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Джейн Флетчер остановилась напротив высотного здания и посмотрела вверх на множество зеркальных окон, в которых отражались облака, медленно плывущие по небу. Это монументальное сооружение возвели в центре города в начале семидесятых годов. Стоимость аренды офисных помещений в нем была огромной, поэтому здесь размещались только солидные фирмы.

Девушка открыла записную книжку и еще раз сверилась с адресом, который получила у менеджера по найму в очередном кадровом агентстве.

В этом здании находились две крупные телевизионные компании: одна — «ТВ-ньюс», вторая — «ТВ-Сити корпорейтед». В «ТВ-ньюс» штат был укомплектован полностью. Да это и понятно, ведь по итогам последнего рейтинга она входила в десятку лучших телекомпаний страны. А вот «Сити» из-за своих язвительных и хлестких выражений в адрес политиков и звезд шоу-бизнеса, исходивших порой от некоторых бесцеремонных телерепортеров, пользовалась куда меньшей популярностью. Поэтому в ее штат срочно требовался опытный корректор с непременным стажем работы.

Увы, Джейн только недавно окончила университет и еще не успела поработать по специальности. В агентстве ее предупредили, что у нее мало шансов получить место на телевидении. Однако направление все же дали и посоветовали ей не тушеваться, а держаться увереннее… Ведь главное — убедить начальника кадров и директора фирмы в том, что она для них дар, свалившийся с небес, и к тому же готова прилагать максимум усилий для успешного выполнения порученных ей заданий.

Войдя в вестибюль и остановившись возле лифта, Джейн растеряла остатки былой отваги и решительности. Как ни хорохорься, а по здравом размышлении, шанс получить место в «Сити» равен нулю. Но, набравшись смелости, она все же рискнула переступить порог здания и теперь ужасно нервничала. Здесь было прохладнее, чем на улице, ее руки покрылись мурашками. Впрочем, Джейн не замечала этого, поскольку думала только о предстоящем собеседовании.

Двери лифта открылись, и из кабинки вышло несколько человек. Ее взгляд привлекла молодая женщина с раскосыми миндалевидными глазами в роскошном деловом темно-зеленом костюме. Это была звезда телевизионного канала «ТВ-ньюс» Люси Пирес, ведущая популярной рубрики «Криминал». Их рабочая группа всегда оказывалась первой там, где только что произошло преступление или несчастный случай.

С восхищением разглядывая удаляющуюся стройную фигурку Люси, Джейн стала заходить в лифт и не заметила выходящего последним высокого молодого блондина. Сумка, висевшая на плече девушки, случайно задела папку в его руке, и… лежавшие в ней документы тут же полетели на пол.

— Ой! Что я наделала! — испугалась Джейн. Присев на корточки, она стала собирать разбросанные листы бумаги.

Майкл Уолтер, так звали молодого мужчину, процедил сквозь зубы:

— Не стоит себя утруждать, я сделаю это сам.

Джейн подняла голову, и ее словно ударило током. В его глазах полыхал столь яростный огонь, что она поняла — пора уносить ноги, а то не миновать скандала.

— Примите мои извинения! — приподнявшись, произнесла девушка и протянула рассерженному незнакомцу немного помятые бланки.

Их взгляды встретились вновь. Джейн хотела было добавить еще несколько слов в свое оправдание, но не успела. Молодой мужчина повернулся в сторону лифта и уставился на табло индикатора, явно игнорируя ее извинения, да и всем своим видом давая понять, что она для него просто букашка, на которую не стоит обращать внимания.

Джейн пожала плечами: не хочет — не надо. Но ей все равно стало неловко, и она покраснела. Все, кто стоял рядом в ожидании лифта, искоса наблюдали за реакцией блондина. Он возвышался над всеми на полголовы, не меньше, и был непроницаемо холоден, как каменная статуя. Ни один мускул не дрогнул на его лице.

Хорошо, что дело не дошло до скандала, а то она от стыда провалилась бы сквозь землю. Незнакомец произнес всего одну фразу, но таким тоном, что нетрудно было догадаться, какие мысли бродят в голове этого надменного типа. Наверное, ему хотелось бы видеть ее горящей в аду или… Интересно, почему он опять ждет лифт, хотя только что из него вышел? Неужели из-за того, что она рассыпала и немного помяла его бумаги?

Тут раздался скрежет, и плавно открылись двери лифта. Людской поток хлынул в кабинку, заполняя ее не только своими телами, но и всевозможными запахами: духов, лосьона, табака, пота, мятной жвачки и крема для обуви. В лифте было душно, но Джейн смогла вынести все это только потому, что быстро поднялась на нужный ей этаж. Мистер Каменная Статуя умчался ввысь. Вероятно, ему потребовалось вернуться в офис, чтобы подготовить новый комплект документов, так как те листы бумаги, что упали на пол, оказались теперь весьма непрезентабельного вида.

В коридоре Джейн вдохнула всей грудью. Благодаря суперсовременным кондиционерам здесь царила прохлада. Девушка прошла еще немного вперед и увидела нужную ей дверь.

В приемной толпились посетители: одни что-то пытались доказать немолодой секретарше, показывая на часы, другие нервно расхаживали по комнате.

— Еще раз вам объясняю, — монотонным, хорошо поставленным голосом говорила пухленькая секретарша, мистер Харви примет всех в порядке очереди. А сейчас прошу вас успокоиться, вы не даете мне работать.

Толстушка повернулась к компьютеру и быстро застучала по клавиатуре своими пухленькими пальчиками.

Прошло не более пяти минут, вдруг из кабинета выбежала ярко накрашенная молодая девица, лицо ее было пунцовым и сердитым. Уже у двери она оглянулась и крикнула в сторону секретарши:

— Скотина ваш Вилли!

Но та даже не повела бровью. Было видно, что для нее это не первый такой эпизод.

Однако на Джейн мимолетная фраза разъяренной леди оказала удручающее воздействие. Девушка задумалась, стоит ли добиваться места в этой фирме, коли мистер Харви вызывает у посетителей столь негативное впечатление? Но деваться было некуда, это — последняя вакансия из тех, что смог предложить ей менеджер по найму. В остальных компаниях ей тактично отказали, ссылаясь на то, что у нее совсем нет опыта работы. А откуда его взять, возмущалась про себя Джейн, если она только что окончила учебное заведение?!

Тяжело вздохнув, она подошла к секретарше и протянула ей направление из кадрового агентства. Пышка, недовольная тем, что ее снова оторвали от компьютера, все же посмотрела на бумагу, потом на Джейн и усталым голосом произнесла:

— Сейчас очередь Джейн Флетчер.

Все посетители тут же бросились доказывать свои права на первоочередность, а Джейн удивленно посмотрела на свою покровительницу, поскольку и предположить не могла, что той придет в голову пропустить ее вне очереди. Но секретарша лишь молча указала ей в сторону начальственной двери и стала вновь монотонным голосом успокаивать разбушевавшуюся толпу. Джейн, не веря своему счастью, быстро одернула жакет, подправила прическу и смело вошла в кабинет.

Она огляделась, но никого не увидела. Интересно, куда подевался хозяин этого прокуренного и захламленного помещения? Джейн стала медленно подходить к столу. Вдруг из-за монитора компьютера показалась лысая голова с огромной гавайской сигарой во рту.

Мистер Харви расправил плечи и стал откровенно пялиться своими заплывшими красными глазками на вошедшую девушку. Его толстые губы растянулись в улыбке, а неуклюжее аморфное тело, покинув кресло, на удивление проворно протиснулось между столом и шкафом. Похоже, боссу не терпелось получше разглядеть и лично поприветствовать новую посетительницу.

С противной внешностью начальника она могла бы смириться, но вот взгляд слащавых глазок ничего хорошего пока не сулил. Джейн внутренне сжалась, когда короткие жирные пальцы приобняли ее за талию, но она поборола в себе приступ брезгливости и натянуто улыбнулась.

Мистер Харви был катастрофически мал ростом, и его голова оказалась на уровне ее плеча. Но этот факт ничуть не смущал коротышку, а возможно, даже радовал. Он еще шире растянул рот в улыбке и свободной рукой указал на пару кресел, стоящих возле окна.

— Проходите, присаживайтесь, — предложил толстяк, обходя журнальный столик, на котором скопилась куча газет, каких то буклетов, реклам… Среди всего этого хаоса стояли две чашки с недопитым кофе, доверху наполненная окурками пепельница и открытая коробка с сигарами.

Джейн была уже не рада, что пришла устраиваться в эту компанию на работу. Ей захотелось кинуться к двери и немедленно убежать. Но она упорно пыталась подавить в себе отвращение к этому маленькому толстому неопрятному человеку.

— Вы, наверное, по поводу работы? — спросил мистер Харви, не вынимая сигары изо рта и пытаясь скрестить руки на своей необъятной груди. Ему наконец удалось это сделать, но с большим трудом.

— Да, меня направило агентство «Биртан», объяснив, что вам требуется специалист от двадцати трех лет с хорошим филологическим образованием. Мне как раз недавно исполнилось двадцать три года. Я закончила гуманитарный колледж в Вашингтоне, а потом получила степень бакалавра по филологии в университете, — сказала Джейн, протягивая документы.

— О! Это очень хорошо. Не буду лукавить, нам позарез нужен корректор. Вы нас устраиваете, мисс… Кстати, вы еще не представились.

— Джейн Флетчер, — мило улыбнувшись, сказала девушка.

— А меня можете звать просто Вилли, это звучит не так официально. Теперь я расскажу, в чем конкретно будет заключаться ваша работа. Прежде всего, вам придется переворошить архив и отследить тех репортеров, которые допускают в эфире вульгарные, нецензурные выражения. А затем я внедрю вас в ту выездную бригаду, где были обнаружены подобные нарушения. Вы на месте будете корректировать их тексты перед выходом в прямой эфир. Работа сложная, так как вам придется общаться со звездами нашего канала. А большинство из них, скажу вам откровенно, — самовлюбленные, эгоистичные типы. Надо обладать выдержкой и тактом, — заключил мистер Харви и затушил сигару. Ну, как вам такая работка?

— Думаю, что я могла бы попробовать, — нерешительно произнесла Джейн.

— Вас что-то смущает? — спросил Вилли, чувствуя, что собеседница без особого энтузиазма встретила его предложение.

— Нет, что вы, я согласна. Просто в агентстве мне говорили, что у вас есть еще и вакансия телерепортера.

Мистер Харви заразительно засмеялся. В одно мгновение его некрасивость исчезла, и Джейн с удивлением обнаружила перед собой добродушного симпатягу Вилли.

— Дорогуша, да кто же вам сразу предложит хорошее место? У вас нет ни стажа, ни даже практики. Вот если вы проявите себя, покажете свое трудолюбие, хотя бы проработав у нас год в должности корректора, тогда и можно будет говорить о продвижении по службе. Перспективы есть, у вас еще все впереди. Конечно, бывают и другие пути взлета по карьерной лестнице. Например, с помощью влиятельных знакомых. Или, уж извините, через постель. Только что перед вами была одна пигалица, которая открыто предлагала себя, но у нас такое не практикуется. Чтобы добиться успеха в нашей фирме, надо быть трудолюбивым, любознательным и старательным. Приложить немалые усилия и постичь все азы нашей нелегкой работы, стать профессионалом. А если к этому добавить чуть-чуть удачи, вы наверняка взлетите на вершину карьеры. Кстати, всеми этими качествами обладает Бэтти Троумен, ваша будущая начальница сейчас ее нет, она отпросилась на неделю в отпуск. Вот так-то… Если не передумаете, Джейн, после выходных мы вас ждем. Документы на оформление отдайте специалисту по кадрам. Секретарь Оливия подскажет, где можно его найти.

Джейн поняла, что разговор окончен, и не стала злоупотреблять вниманием мистера Харви, вспомнив, какая толпа посетителей ждет своей очереди.

— Спасибо за доверие, мистер… Вилли… Я постараюсь доказать, что вы сделали правильный выбор, взяв меня на работу, — сказала Джейн и с уважением посмотрела на своего будущего босса.

Она вышла из кабинета и спокойно, с достоинством прошла через приемную, уверенная в себе и своих силах. Наконец-то ей предстоит заняться делом. Около месяца Джейн провела в поисках места, сменила не одно агентство по найму. И вот — удача улыбнулась ей! Пусть мистер Харви весьма своеобразен и смахивает на большого свинтуса, но из-за этого не стоит отказываться от работы, которую он только что предложил. Надо смотреть на все без тоски и обиды. Можно начать свою трудовую деятельность с низшей ступени, а потом медленно продвигаться по служебной лестнице вверх.

Везет только детям миллионеров, которые рождаются с золотой ложкой во рту. А ей, дочери бывшего торгового менеджера, надо рассчитывать исключительно на свои силы. Если б отец продолжал работать, то вполне смог бы обеспечить достойное существование для своей любимой дочери. Но болезнь подкралась к нему неожиданно.

За первым инфарктом последовал второй. Врачи убедительно рекомендовали ему бросить работу. И маме с превеликим трудом удалось уговорить супруга уйти из фирмы, в которой он проработал более десяти лет. Отец грудился с утра до позднего вечера и смог накопить немалые средства для безбедной жизни на склоне лет. Но Джейн не хотела быть зависимой от своих родителей, сидеть на шее отца, которому предстояли большие расходы на лечение в клинике и на покупку лекарств.

В раздумьях о своей жизни Джейн добрела до лифта, у которого скопилось несколько человек. Загорелась лампочка семнадцатого этажа, двери кабинки открылись. Все хлынули в лифт, и для Джейн осталось небольшое пространство. Она посмотрела в лицо стоящего напротив мужчины, и ей стало нехорошо. Почему судьба сегодня так коварна? Почему в лифте осталось место только рядом с ходячей Каменной Статуей? Он тоже, видимо, был не в восторге от попутчицы, но, увы!..

Джейн чудом сохранила крошечное расстояние между собой и мрачным блондином. Но тут вновь произошло непредвиденное. Втиснувшийся вслед за ней молодой человек случайно толкнул ее прямо в объятия Каменной Статуи. Ее лицо уткнулось в широкую мужскую грудь, и розовая помада мгновенно отпечаталась на его белоснежной рубашке. Джейн отстранилась и ошалело уставилась на яркое пятно, а ее губы прошептали:

— Все!

Бедняжка с горечью подумала, что на ее могильном камне, должно быть, выведут: «Ее жизнь оборвалась в самом расцвете лет от руки безжалостного и хладнокровного убийцы. Светлая память Джейн Флетчер. Аминь!».

— Что — все? Что — все? — прокричал молодой человек, с брезгливым ужасом глядя на испорченную сорочку. — Вы посланы, наверное, самим дьяволом, чтобы сорвать мне сегодня деловую встречу! Поздравляю, у вас это получилось…

Все, кто стоял в лифте, повернули головы в его сторону. Джейн со страхом посмотрела в гневные голубые глаза напротив. Бежать было некуда, и ей ничего не оставалось другого, как попытаться хоть немного увеличить расстояние между собой и вибрирующим от ненависти незнакомцем. Он хищно нависал над ней, готовый в любой момент вцепиться своими аристократическими, изящными пальцами в ее тонкую шею. Джейн быстро заморгала, и по ее щеке побежала одинокая слеза.

— Ну вот, вы еще и плачете! Сами перевернули мне весь день с ног на голову, а теперь рыдаете, как будто виноват я, а не вы сами.

В этот момент лифт остановился на первом этаже и все вышли. Джейн и ее дважды пострадавший попутчик отошли чуть в сторону. Он вынул из кармана рубашки носовой платок и протянул его девушке.

— Вот, возьмите и вытрите слезы, не переношу, когда женщины плачут.

После этих слов Джейн окончательно разрыдалась.

— Прекратите сейчас же, а то я чувствую себя подонком, обидевшим беззащитное дитя.

— Я… я… я не хотела! Это получилось сл… сл… случайно, — захлебываясь слезами, произнесла Джейн, размазывая тушь с ресниц по всему лицу.

— Ладно, верю, — сказал он и, взяв из рук девушки платок, сам стал вытирать черную краску, растекшуюся по щекам. Но от этого грязи на лице меньше не стало. Выругавшись про себя, он раздраженно произнес: — Вам надо умыться. Поднимемся ко мне в кабинет, и вы приведете себя в порядок. Вам не стоит появляться в таком виде на улице.

Джейн кивнула, продолжая всхлипывать.

Они поднялись на двадцать третий этаж, и девушка про себя отметила, что здесь должен быть расположен офис компании «ТВ-ньюс». В коридоре она увидела фирменную эмблему, которая появляется на заставках в перерывах между передачами.

Неужели высокий блондин работает здесь? Если у него есть кабинет, о котором говорилось внизу, в холле, то, наверное, он занимает неплохую должность, подумала Джейн, семеня за незнакомцем.

Слегка наклонив голову, чтобы никто не заметил ее грязного лица, Джейн шла немного позади блондина, поэтому смогла как следует разглядеть его фигуру. Роста он был выше среднего. При широких плечах — на удивление узкая, как у пловца, талия… Редко можно встретить мужчину, в котором привлекательные душевные качества сочетались бы с неотразимой внешностью. Этот, возможно, был исключением из правил, так как, обладая и красивым телом, и мужественным, волевым лицом, вдруг проявил внимание и участие к рассеянной девице, доставляющей ему одни неприятности.

Пока они проходили по коридору, им, то есть ему, лучезарно улыбались попадавшиеся навстречу девушки и молодые женщины. Это неожиданно задело Джейн. Какое-то странное ощущение зарождалось в се груди. Она начинала чувствовать себя собственницей, которой, пусть на миг, но принадлежит идущий рядом мужчина. Джейн недоумевала, что же с ней происходит? Неужели за такое короткое время он успел очаровать ее, и какие-то невидимые нити уже соединяют их обоих?

Как же! Пройдет всего несколько минут, и они расстанутся навсегда. Она его больше не увидит… Хотя почему расстанутся? Работая в одном здании, они будут встречаться у входа, в лифте, при этом, возможно, обмениваться приветствиями или почтительными улыбками. Впрочем, не исключено, что этот человек будет обходить ее стороной, оберегая свои документы и одежду от таких неуклюжих особ, как она…

Он провел Джейн через огромный зал, где стояло множество столов, отделенных друг от друга перегородками. За каждым таким столом сидел сотрудник фирмы «ТВ-ньюс». Кто-то громко разговаривал по телефону, кто-то набирал текст на компьютере. Человек пять-шесть, сгруппировавшись у окна, горячо спорили друг с другом. Все эти «маленькие винтики» работали как механизм швейцарских часов.

Блондин прошел еще немного и открыл дверь, на которой значилось: «Президент компании Майкл Уолтер». Джейн обомлела: неужели этот молодой человек и есть мистер Уолтер — глава компании «ТВ-ньюс»? Она застыла на месте, испуганным, но благоговейным взглядом всматриваясь в стоящего рядом мужчину, который обернулся и пытался ей что-то по ходу дела объяснить. Тут она опомнилась и уловила конец произнесенной им фразы:

— …Еще раз повторяю, та дверь, которая слева от окна.

Джейн наконец-то поняла, о чем идет речь, и поспешила в ту комнату, на которую указал ее спутник. Даже про себя она не смогла бы назвать его Майклом. Уж настолько недосягаем был для нее этот господин, столь широко известный в информационном мире. Его фамилия часто упоминалась в деловых газетах, а желтая пресса любила заглянуть за кулисы личной жизни Майкла Уолтера.

Да, это был он! Почему она сразу не догадалась, столкнувшись с ним в первый раз?! Наверное, потому что на фото, размешенных в печатных изданиях, мистер Уолтер всегда улыбался, а перед ней он предстал с суровым, непроницаемым выражением лица.

Зайдя в туалетную комнату, Джейн посмотрела на себя в зеркало. Ее лицо, надо заметить, действительно выглядело не лучшим образом: веки от слез и туши, попавшей в глаза, покраснели и воспалились, а по щекам растеклись черные разводы.

С такой мордашкой и без дополнительного грима вполне можно было сниматься в мелодраме «От меня ушел любимый». Или в триллере под названием «Она стала жертвой маньяка»… Джейн тяжело вздохнула и налила в ладонь немного жидкого душистого мыла с запахом лимона и мяты. С трудом стерев с кожи въевшуюся в нее краску, девушка несколько раз ополоснула лицо прохладной водой.

Взглянув на себя в зеркало еще раз, она опять едва не разрыдалась: без косметики у нее был вид этакой заблудшей овечки, на ночь глядя, отбившейся от стада и бредущей прямо в логово голодных волков.

Великое дело — макияж! Хорошо, что она прихватила с собой косметичку. Несколько движений мягкой губкой из пудреницы, и краснота на веках и щеках исчезла. А розовая с персиковым оттенком помада моментально оживила лицо.

Это уже куда лучше, чем было несколько минут назад, подумала Джейн, разглядывая свою обновленную физиономию.

Поправив костюм, она не стала тянуть время и вышла из туалетной комнаты. И тут же обратила внимание на то, что мистер Уолтер успел переодеть запачканную рубашку.

— Большое спасибо, что предоставили мне возможность привести себя в порядок, — произнесла Джейн и улыбнулась.

Но улыбка быстро сползла с ее лица, так как Мистер Каменная Статуя не пожелал разделить приподнятого настроения своей гостьи и, сощурив глаза, спросил:

— Итак, девушка, жду ваших объяснений.

Он сидел на краешке стола, сложив руки на груди.

— Каких объяснений? — удивилась Джейн.

— Кто вы? И на кого работаете? — уточнил Уолтер, продолжая сверлить ее взглядом.

— Я вас не понимаю, — недоуменно произнесла Джейн.

— Не надо прикидываться дурочкой! Наши столкновения ведь не были случайными? Насколько я понимаю, это дело рук моих конкурентов, которые пронюхали, что у меня сегодня деловая встреча по случаю запуска в эфир новой телепередачи. Так что я жду от вас честного признания в том, какую цель вы преследовали, охотясь за мной и…

— Вот оно что?! Неужели вы увидели во мне коварную шпионку? — усмехнулась Джейн. — Вы абсолютно неправильно все истолковали, ваши предположения не верны. Объясняю. Сегодня пришла устраиваться на работу в компанию «ТВ-Сити корпорейтед», куда, после собеседования с Вилли, меня и взяли на место корректора.

— Ах, для вас мистер Харви уже Вилли? — ехидно заметил Майкл.

— Да. Он сам попросил меня так его называть, — попыталась оправдаться Джейн.

— Вы думаете, я поверю, что вы только сегодня познакомились с мистером Харви? Ха-ха- ха, не держите меня за дурака. Сейчас я вызову начальника отдела безопасности нашей компании, и мы выясним, кто вы и зачем весь день путаетесь сегодня у меня под ногами, — попытался припугнуть ее мистер Уолтер, усаживаясь за свой рабочий стол. Рука его потянулась к телефонной трубке…

— Нет, не надо никуда звонить! Вот, возьмите, — почти прокричала Джейн, доставая из сумочки направление фирмы «Биртан».

Мистер Уолтер взял и бегло прочитал документ, потом пристально посмотрел в глаза девушки и сказал:

— Миссис Флетчер…

— Мисс, — поправила его Джейн.

— Извините, мисс Флетчер, — сделав ударение на слове «мисс», продолжил он, — возможно, я поторопился с выводами.

Она фыркнула и, не выдержав пристального взгляда собеседника, отвернулась к окну.

— Теперь я могу быть свободна?

— Да, но напоследок хочу заметить вот что. Вы обладаете одной нехорошей способностью — притягиваете к себе неприятности, а фортуна не любит неудачников. Мне остается лишь посочувствовать мистеру Харви в том, что он купился на вашу красоту и молодость, — произнес Майкл, загадочно улыбаясь и разглядывая профиль нежного лица новоявленной сотрудницы «ТВ-Сити».

С одной стороны, Джейн было приятно, что мистер Уолтер оценил ее внешние данные, а с другой — обидно, что тот, в отличие от мистера Харви, с ходу отмел ее высокий умственный потенциал.

— Ничего подобного, — холодно произнесла она. — Меня взяли, учитывая мое хорошее образование и деловые качества. И, будучи воспитанным человеком, я не хочу злоупотреблять вашим временем. Еще раз приношу свои извинения. Все, что сегодня произошло, было действительно чистой случайностью. — Джейн встала и повесила сумочку на плечо, ожидая, что скажет напоследок мистер Уолтер.

Майкл поднялся, подошел вплотную к девушке и, взглянув в ее зеленые глаза в обрамлении длинных пушистых ресниц, тихо произнес:

— Я надеюсь, что вы говорили мне правду. Такие невинные глаза просто не могут врать.

Джейн нервно сглотнула и, быстро отвернувшись от молодого человека, пошла к двери. Щеки ее пылали.

Опередив мисс Флетчер, Майкл открыл дверь и буркнул на прощание:

— Счастливого вам пути!

Быстрым шагом Джейн прошла через зал. При ее появлении большинство сотрудников отвлеклось от работы: мужчины с восхищением разглядывали фигуру юной леди, а женская половина с завистью шушукалась, потому что не всем выпадало счастье задержаться в кабинете босса.

Джейн вышла в коридор. Ее сердце бешено стучало, а на лбу выступили капельки пота. Ей была непонятна собственная идиотская реакция на близкое общение с Майклом Уолтером. Что- то произошло, когда он подошел к ней и произнес фразу про глаза. Сразу закружилась голова, и стало тяжело дышать. Если бы она так быстро не ретировалась, то упала бы в объятия этого обаятельного типа.
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Ранним утром солнце проникло сквозь тонкие занавески в небольшую, но уютную квартирку Джейн, в которой она прожила уже более месяца. С удовольствием потянувшись, девушка открыла глаза. Утро было прохладным, так как ночью прошел ливень. Но спустя несколько часов солнце опять будет нещадно палить и жалить своими огненными лучами, поэтому все покупки надо сделать пораньше, подумала Джейн, с неохотой вставая с кровати.

Наступила пятница, а это означало, что через два дня ей предстоит выйти на работу. Чтобы не ударить лицом в грязь, то есть появиться в надлежащем виде, Джейн решила полностью пересмотреть свой гардероб. Двух костюмов, которые у нее имелись, будет маловато. Не мешало бы приобрести еще парочку, а под них три или четыре блузки.

На первое время родители выделили ей некоторую сумму, к которой она относилась очень бережно, не тратя по пустякам.

Джейн быстро позавтракала, облачилась в легкий сарафан и спустилась в гараж, который находился в подвальном помещении жилого здания. Усаживаясь в старенький «форд», подаренный отцом пять лет тому назад на ее восемнадцатилетие, она была в великолепном настроении.

Около итальянского бутика Джейн быстро нашла стоянку. Взяв свою сумочку и захлопнув дверцу, она пошла в сторону светофора. Зажегся зеленый свет, и девушка стала переходить улицу. В тот момент, когда Джейн была уже на середине дороги, она вдруг заметила на противоположной стороне знакомую фигуру, которую вчера с интересом изучала. Она принадлежала Майклу Уолтеру. Он был не один, а с миниатюрной хорошенькой девушкой. Молодые люди шли в сторону магазина.

Тут раздался скрежет тормозов, и Джейн опомнилась. Она стояла в самом центре проезжей части, когда зажегся красный свет, и автомобили стали угрожающе объезжать ее спереди и сзади. На звук тормозов Майкл обернулся и увидел вчерашнюю знакомую, которая доставила ему массу неприятностей. Он не на шутку испугался, но не за себя, а за нее.

Джейн не стала дожидаться зеленого света, а попыталась добраться до спасительного бордюра, то и дело норовя попасть под очередную машину. Когда она мелкими перебежками добралась наконец до тротуара, на каменном, суровом лице Майкла появилась гримаса, мол, что от вас еще можно ожидать, кроме одних неприятностей?!

Девушка пожала плечами: думайте, что хотите, мне все равно.

Майкл повернулся к своей спутнице и что-то ей сказал. После чего та незамедлительно оглянулась и посмотрела на Джейн. Взгляд был не только любопытным, но и оценивающим. Затем пара скрылась за никелированными дверями.

Постояв в нерешительности несколько секунд около входа в бутик, Джейн ступила на мраморный пол прохладного помещения. В торговом зале было не более десяти человек. Часть посетителей, возможно, просто заскочила сюда, чтобы скрыться от палящего солнца, и без особого интереса рассматривала висящие на вешалках модели. В конце магазина около вечерних платьев Джейн заметила спорящих Майкла и его спутницу.

— Я повторяю еще раз, что это будет слишком вызывающе. Мы подбираем одежду для презентации, а не для дружеской вечеринки. Мне бы хотелось посоветовать тебе вот это. — Майкл снял с перекладины платье нежно-зеленого цвета из шелка и протянул его девушке. — Оно подходит к твоим светло-русым волосам.

Его спутница надула губки и, указав продавцу-консультанту на оба платья — на красное с блестками и на то, которое предложил Майкл, — направилась в примерочную кабинку. Молодой человек устроился ждать в кресле напротив.

Джейн издали наблюдала за этой парой и мысленно согласилась с выбором мистера Уолтера. Он был прав: для юного существа с красивыми светлыми волосами и нежными чертами лица куда больше подошло бы воздушное платье из натурального шелка, нежели тяжелое, из красной парчи, которую обожают зрелые женщины-вамп.

Выбрав себе три костюма, Джейн нырнула в свободную кабинку, не обращая внимания на ехидно улыбающегося мистера Уолтера.

Надев первый костюм серого цвета классического покроя, она раздвинула шторки и вышла, чтобы издалека посмотреть, как сидит жакет. Но, взглянув в зеркало, сразу увидела довольное лицо Майкла, который одобрительно ей кивнул.

Второй костюм с большими атласными лацканами был несколько экстравагантен. Юбка слишком открывала ноги, что недопустимо для деловой серьезной женщины. Джейн пару раз покрутилась, осматривая себя со всех сторон. Искоса взглянув на Майкла, она поняла, что ему тоже не слишком приглянулся данный наряд, хотя молодой человек с любопытством разглядывал ее ноги. Потом Мистер Каменная Статуя все же сдвинул брови и отрицательно замотал головой. Джейн обиженно фыркнула. Ей самой не понравился покрой этой модели, но какое право имеет мистер Уолтер давить на ее выбор?!

Когда она вышла в зал в третьем костюме темно-вишневого цвета, Майкл уже стоял со своей спутницей у прилавка, где продавщица ловко упаковывала шелковое платье. Однако ее невольный консультант отвлекся и повернул голову в сторону примерочной, послав огненный, восхищенный взгляд, по которому Джейн поняла, что этот костюм понравился ему больше всего. Она улыбнулась и, демонстративно виляя бедрами, зашла обратно в кабинку.

Так при помощи Майкла она сделала свой выбор.

Вечером Джейн не успела включить телевизор и уставиться на экран, как вдруг раздался звонок телефона.

— Привет, Джейн! Почему ты мне не позвонила и не рассказала, как у тебя прошло собеседование? — обиженным голосом произнесла подруга.

— Лу, дорогая, прости! Я была очень занята, но сейчас как раз освободилась, — соврала Джейн. — Наконец-то я нашла место, но это только благодаря тебе. Спасибо, что посоветовала обратиться в фирму «Биртан».

— Меня не стоит благодарить. Простоя передала тебе ту информацию, которую получила от двух новых сотрудников. Они устроились в нашу компанию именно через это кадровое агентство. Надеюсь, теперь все твои проблемы позади, и ты не будешь плакаться в «жилетку», расписывая, какая ты несчастная и невезучая!

— Да, я действительно невезучая! — воскликнула Джейн. — Знаешь, когда шла устраиваться на работу, то случайно задела одного красавца и рассыпала его документы, а на обратном пути испачкала его белоснежную рубашку своей губной помадой. Сейчас я не буду говорить, кто это был, а то, узнав его фамилию, ты упадешь в обморок. Все в подробностях расскажу при встрече.

— Кстати, Джейн, я звоню, чтобы предложить тебе сходить завтра со мной на презентацию, которая будет проходить в одном загородном доме. У меня пригласительный билет на два лица: одно лицо мое, а второе — твое. Ты согласна?

— Выходные у меня свободны, так что я вполне могу составить тебе компанию.

— Тогда я заеду за тобой в семь вечера. Будь готова к этому времени.

— Идет.
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День выдался прохладный, что очень обрадовало Джейн: к вечеру тем более можно надеть новый костюм. Было без десяти семь, когда раздался звонок. Девушка открыла дверь и впустила подругу в прихожую.

— Наконец, а то я уже заждалась! — обрадовалась она.

Луиза, посмотрев на часы, удивленно произнесла:

— Но еще даже нет семи. Я приехала чуть раньше.

— Да, знаю. Просто немного нервничаю. Мне никогда не приходилось бывать на презентациях. В детстве мама устраивала небольшие семейные торжества, на которые приходили наши соседи. Помнишь, рассказывала тебе о них, когда мы учились в университете? Я действительно боюсь, потому что не знаю, как надо себя вести на таком важном мероприятии, — призналась Джейн и взяла сумочку.

— Расслабься, не будь такой напряженной. Презентация ничем не отличается от обычной вечеринки. Вначале нас ждет порция коктейля, затем торжественная часть, где нужно будет немного поаплодировать, а после всего — шикарный ужин и танцы. Кстати, ты сегодня потрясающе выглядишь! Этот вишневый костюм тебе очень идет. Поделись секретом, где приобрела столь потрясающий наряд?

Джейн улыбнулась и кокетливо покружилась.

— Я тебе уже сто раз говорила об итальянском бутике, в котором все время покупаю себе одежду, но ты пропускаешь эту информацию мимо своих маленьких ушек, иначе давно бы воспользовалась советом и посещала этот супермодный магазинчик. Вчера я там встретила Майкла Уолтера со своей девушкой. Они подобрали ей неплохое нарядное платье из зеленого шелка — воздушное и нежное, просто загляденье!

— Не может быть?!

— Что не может быть? — спросила Джейн, внимательно посмотрев на подругу.

Девушки вышли из здания и сели в машину Луизы.

— Дело в том, что у мистера Уолтера-старшего сейчас нет никакой подружки. Скорее всего, это была его сводная сестра Сильвия. Его отец и ее мать сыграли свадьбу лет пять тому назад и сейчас живут в Италии, а Майкл и его брат Джефри опекают неожиданно свалившуюся на них молодую девушку. Я видела ее пару раз. Она небольшого роста, с русыми волосами чуть ниже плеч, с крупными, как у куклы, глазами.

— Точно.

— Этой юной леди недавно исполнилось семнадцать лет, но она предпочитает яркий макияж. Наверное, хочет выглядеть взрослее. С первого взгляда ей действительно можно накинуть лет пять-шесть. А все из-за того, что девушка задалась целью найти себе парня среди друзей своих братьев. Майклу сейчас тридцать три, а Джефри — двадцать семь. Вот эта птичка и строит свои глупые глазки молодым людям, которые старше ее на десять лет, а то и больше.

— Конечно, она молода, но кто знает, может быть, она хочет выскочить замуж. Разница в десять лет — это нормально для супружеской пары. Допустим, взять меня и Майкла Уолтера… У нас получится такая же разница в годах, но я думаю, что мы смотрелись бы неплохо.

Луиза сосредоточилась на дороге, так как старалась быстрее выбраться из затора. Когда ей это удалось, она как-то загадочно улыбнулась.

— Ты выбрала очень интересный вариант для сравнения. У меня создается впечатление, что ты к нему неравнодушна. Но я что-то не припоминаю, чтобы ты мне говорила о том, что знакома с Майклом Уолтером.

— Во вчерашнем разговоре с тобой я упомянула о неприятностях, которые я доставила одному молодому человеку, когда устраивалась на работу. Так вот, это и был мистер Уолтер собственной персоной, — немного покраснев, сказала Джейн.

— Счастливая! — произнесла Луиза и глубоко вздохнула. — А я полгода кручусь вокруг Джефри, его брата, но он не хочет обращать на меня внимания. Его интересуют только компьютеры и новые графические программы.

Джейн в упор посмотрела на подругу.

— Ты мне никогда не рассказывала о Джефри Уолтере. Значит, моя милая Луиза страдала и проливала слезы в подушку, вместо того чтобы поделиться своей проблемой со мной? — укоризненно произнесла Джейн.

— Извини, но я была не слишком-то уверена в своих чувствах. Это просто платоническая любовь, преклонение перед его умом и талантом. Хотя, иногда мне хочется, чтобы она переросла в нечто большее. И не только с моей стороны, но и с его тоже. Сегодня я предприму очередную атаку, для этого мне пришлось ознакомиться с ворохом журналов о новейших компьютерных программах.

Джейн рассмеялась.

Машина съехала с шоссе, и через несколько минут показался особняк, освещенный множеством прожекторов. Проехав сквозь распахнутые чугунные ворота, Луиза подрулила прямо к входу современного двухэтажного здания, стилизованного под старину. Самой красивой частью этого архитектурного сооружения был большой балкон на втором этаже над центральным входом. Джейн сразу представила, как обитатели этого чуда собираются на вечерний кофе под открытым небом, как вечер плавно переходит в ночь, а из освещенной гостиной доносится музыка… Как в черном небе возникает россыпь мелких и больших звездочек, потом появляется луна и весь мир затихает до утра.

— Лу, ты не сказала о самом главном. Кто устраивает прием? Чей это дом? — восхищенно спросила Джейн, разглядывая витиеватую лепнину над окнами.

— Подожди несколько минут. Пусть для тебя это будет сюрпризом.

Девушки подошли к парадному входу. Перед ним стоял швейцар, который вежливо попросил показать пригласительный билет. Удостоившись в его подлинности, он учтиво предложил им пройти в дом, пожелав при этом весело провести вечер.

Переступив порог, Джейн остановилась, так как была шокирована изысканной мебелью и превосходным дизайном холла. Белый мраморный пол отражал свет хрустальной люстры. Вдоль стен выстроились двухместные диванчики, обитые оливково-золотистой парчой. На двух стеклянных журнальных столиках возвышались хрустальные вазы с темными розами. Напротив входа была расположена лестница с перилами, анодированными под золото. В центральной части ее пролета взгляд останавливался на скульптуре — мраморной копии боттичеллевского шедевра «Рождение Венеры».

Но не только вид роскошного холла поразил Джейн. Она была ошеломлена количеством приглашенных в этот дом выдающихся личностей — известных киноактеров, телекомментаторов, журналистов, крупных бизнесменов. В ожидании начала вечернего торжества многие из собравшихся дам придирчиво разглядывали наряды своих собеседниц, мужчины обсуждали политические и экономические новости.

Среди приглашенных была и Люси Пирес, которая больше всех притягивала к себе взгляды мужчин. Ее оранжевое, плотно облегающее фигуру, открытое платье превосходно сочеталось с ровным загаром натренированного тела. Она громко смеялась, разговаривая с почтенным господином, но ее взгляд был устремлен в сторону высокого блондина.

— Вон, Джефри, — быстро прошептала Луиза, глазами указывая Джейн как раз на этого молодого человека. — О Боже, он идет к нам!

— Рад вас приветствовать, леди! — произнес он, обнажив при этом свои белоснежные зубы.

Луиза еле удержалась на ногах. И если бы не опиралась на руку Джейн, то точно бы свалилась в обмороке.

— Добро пожаловать на виллу Уолтеров! Готов вам услужить. Какие предпочитаете коктейли?

— Мне что-нибудь легкое, а Луизе можно и покрепче, — ответила Джейн за себя и за подругу, потому что та уставилась немигающим взором на предмет своей страсти и застыла как восковая кукла, глупо при этом улыбаясь.

Как только молодой человек ушел, Джейн сильно толкнула локтем Луизу в бок, чтобы та малость опомнилась, а не демонстрировала столь откровенно буйство нахлынувших на нее чувств.

— Быстро приходи в себя! Нельзя же так реагировать на мужчин.

Через несколько минут Джефри вернулся с маленьким подносом, на котором стоял высокий бокал с коктейлем, изящная хрустальная рюмка и маленькое блюдце с лимоном.

— Ваш заказ, леди, — галантно произнес молодой человек.

Луиза продолжала стоять с застывшей улыбкой. Тогда Джейн подняла ее руку и втиснула в нее рюмку. Подруга моментально выпила янтарно-прозрачную жидкость, которая обожгла горло и стала растекаться живительной влагой по всему телу, возвращая девушку в реальность. Джефри сразу же протянул ей блюдце с лимоном. Она положила дольку себе в рот, после чего скорчила ужасную гримасу. Молодой человек сам поморщился, наблюдая за лицом Луизы.

— Вы знаете, моя подруга сегодня не в лучшей форме, поскольку всю ночь пикировалась с компьютерной программой, — сказала Джейн и незаметно ущипнула Луизу за спину.

Это вывело бедняжку из оцепенения, и она лучезарно улыбнулась Джефри.

— И какая это была программа? Вы ведь, наверное, слышали, что я маг и колдун в этом деле. И могу…

Дальше Джейн не стала слушать, так как поняла, что эта парочка обойдется теперь и без нее. Она незаметно оставила молодых людей и направилась в сторону свободного диванчика.

Потягивая коктейль, девушка стала рассматривать вновь прибывающих гостей. Холл уже был заполнен более чем наполовину. От обилия ярких блестящих платьев рябило в глазах.

Она не смотрела на дверь в тот момент, когда в нее неожиданно вошел… нет, почти вбежал высокий стройный мужчина и оценивающе оглядел зал. Зрелище ему явно понравилось, так как после осмотра он потер руки и довольно улыбнулся. У одной из снующих повсюду официанток молодой человек взял с подноса бокал с шампанским и направился прямо к диванчику, на котором сидела Джейн. Развалившись на свободном месте, он посмотрел на сидящую рядом с ним девушку.

— Меня зовут Том Спенсер, а вас? — бесцеремонно спросил он.

— Джейн Флетчер.

— Джейн, вы наверняка обо мне слышали. Я работаю в компании «ТВ-ньюс», — скорее утвердительно, нежели вопросительно произнес Том.

Она отрицательно покачала головой, чем ввела в недоумение своего собеседника. Но его замешательство длилось не более двух-трех секунд, после чего он снова улыбнулся обольстительной голливудской улыбкой и ладонью откинул со лба непослушную рыжую челку.

— Это не беда. У вас еще все впереди. Мы со старушкой Люси Пирес, — ну ее уж ты обязательно должна знать, — выпускаем программу «Криминал». А сегодняшний вечер посвящен нашему новому проекту «Последняя надежда». Он о действиях спасателей в экстремальных ситуациях, — очень шустро и явно любуясь собой, произнес молодой человек, надеясь вызвать у Джейн интерес к своей персоне.

— Да что вы говорите? — в душе посмеиваясь над самовлюбленным типом, притворно восхитилась она. — Наверное, большая часть идей принадлежит вам?

— Конечно. Ведь мы с Майклом включили Люси только для того, чтобы привлечь к экрану мужчин, которые просто балдеют от смазливого личика Пирес.

Джейн вздохнула. Она только сейчас в разговоре с этим самоуверенным, хвастливым мистером Спенсером поняла, какая трудная работа ожидает ее впереди. Ее будущий босс говорил как раз о таких вот зарвавшихся юнцах, которые грезят о мировой известности и готовы шагать по трупам, чтобы добиться успеха, забывая при этом о чести, морали и порядочности.

Девушка осушила свой бокал и вернула его на поднос, стоящий на журнальном столике.

— Извините, мне нужно найти свою подругу.

Она решила отойти в сторону только для того, чтобы избавиться от назойливого общества этого молодого человека.

Том остался недоволен и, сдвинув рыжие брови на переносице, сердито посмотрел на удаляющуюся стройную девичью фигурку. Затем, соскочив с дивана, побежал за очередной порцией спиртного.

Когда Джейн была на середине зала, она увидела спешащую к ней раскрасневшуюся Луизу.

— Послушай! Я окончательно и бесповоротно влюблена. Джефри был со мной так мил, что предложил как-нибудь заехать ко мне домой и помочь разобраться в хитростях новой компьютерной программы. Я слушала его и не могла поверить, что все происходит наяву. Но вдруг та стерва Люсия увела его, сказав, что сейчас начнется торжественная часть и Майкл просит его немедленно подняться в гостиную.

Как только Луиза произнесла последнее слово, со всех сторон послышались аплодисменты. По лестнице спускалось молодое поколение Уолтеров: два белокурых красавца по бокам, а в центре их сестра — нежное создание в шелковом зеленом платье и с изящным изумрудным колье на тонкой шейке.

— Я не могу, — простонала Джейн, взглянув на Майкла, — как он красив!

— Я тоже, — повторила Луиза, думая о Джефри. — Как он великолепен!

— Божество! — произнес за их спинами юношеский голос.

Девушки обернулись. Сзади стоял Том, с восхищением глядя на Уолтеров. Джейн тихо спросила подругу на ухо:

— Как ты думаешь, кого он имеет в виду?

Луиза улыбнулась и прошептала:

— Ну не братьев же!

— Как знать, как знать?! Может, в его лице мы найдем соперника, — весело заметила Джейн.

Девушки переглянулись и заразительно засмеялись.

Сильвия Уолтер тоненьким взволнованным голоском проинформировала гостей о том, что вечер начинается, и попросила всех присутствующих подняться в центральную гостиную на второй этаж. Потом, подняв край длинного платья, аккуратно спустилась вниз и, взяв под руку почтенного господина, стала подниматься с ним по лестнице. Люси Пирес ухватила за локоть Джефри, а Майкл предложил свою помощь пожилой, но очень элегантной даме. Остальные гости последовали за этой процессией.

Гостиная оказалась так же великолепна, как и холл. Затейливо инкрустированный разными породами дерева пол был покрыт лаком, от этого его поверхность выглядела почти зеркальной. На огромных окнах висели бежевые шторы из парчи. На столах, покрытых золотистыми кружевными скатертями, стоял изысканный фарфор. Отряд вышколенных официантов ожидал дальнейших распоряжений, держа наготове серебряные подносы с фужерами, в которых играло и искрилось шампанское.



Как только гости с шумом расселись за столы, Майкл Уолтер встал и произнес торжественную речь по поводу презентации новой программы, которая состоялась в главном офисе компании. Затем поблагодарил Люси Пирес за прекрасно подготовленную первую передачу и вкратце поведал о радужных перспективах: о неминуемой популярности и высоком рейтинге их новорожденного детища. В конце своего восторженного выступления он попросил поднять бокалы за новую программу и за ее будущий успех.

Допивая шампанское, Майкл чуть было не выронил свой бокал, так как увидел за одним из столов… мисс Флетчер, которая ему мило улыбнулась.

Джейн! Три дня она преследует его! Видно, от судьбы не убежишь. Девушка ворвалась в его жизнь ураганом, смерчем, сметающим на пути все преграды, которые он возвел, чтобы никто из слабой половины человечества не смог добраться до его ранимой души. Джейн проникла в его мир так неожиданно и таким странным способом, нарушив размеренный ритм жизни, что он не успел подготовиться к столь непредвиденному натиску.

Майкл разволновался так, что поперхнулся остатками шампанского. И, прижав ко рту носовой платок, быстро вышел из зала, не обращая внимания на удивленные взгляды гостей. В коридоре, когда кашель отпустил его, молодой человек, усмехнувшись, подумал о том, что встречи с Джейн Флетчер опасны для здоровья!

Возвращаться к гостям ему не хотелось, и он направился в сторону кухни, чтобы проверить, готово ли горячее.

Потный и красный от жара плиты личный повар Уолтеров — симпатяга Рон в белом фартуке и гигантском колпаке важно давал указания своим подчиненным. Но, увидев хозяина, тотчас пошел к нему навстречу.

— Что, уже пора подавать жаркое? — спросил повар, вытирая руки о фартук.

— Нет, можете не спешить. Делайте все, как запланировано, — сказал Майкл и, приоткрыв крышку огромной сковородки, втянул в себя аппетитный запах хорошо приготовленного мяса.

Рон был отличным знатоком своего дела. Несмотря на строптивый нрав главного кулинарного мага семейства Уолтеров, его члены благосклонно относились к нему и даже позволили поселиться в одном из гостевых домиков на территории виллы.

— Хорошо, хозяин, — согласился повар и поспешил к разделочному столику, где молодой подручный стал неправильно резать огурцы.

Выйдя из кухни, Майкл остановился у открытого окна, выходящего в сторону внутреннего двора. С улицы веяло вечерней прохладой, и молодому человеку захотелось окунуться в эту предзакатную мглу. Оставить дом с гостями и уйти, куда глаза глядят. Он так устал за последние три месяца, пока готовилась новая программа! Недосыпал, работая по четырнадцать часов в сутки. Запас физических и моральных сил был на исходе. Осталось только пережить сегодняшний вечер, и можно будет немного побездельничать и отоспаться.

Тяжело вздохнув, Майкл направился в зал, где некоторые гости, отведав закуску, ожидали горячее. Они заинтересованно беседовали со своими соседями по столу, так как большинство из них были знакомы уже многие годы. Телевизионщикам, журналистам, издателям часто приходится встречаться на разных презентациях, выставках, юбилеях. Поэтому никому из присутствующих не было скучно.

Майкл напряженно посмотрел в сторону мисс Флетчер. Она от души смеялась вместе с Луизой — главным менеджером новомодного журнала о политике и экономике «Индустрия и власть». Молодой человек слышал от Джефри о том, что издатели решили выпустить сетевой вариант журнала. Это позволит пользователям персональных компьютеров, не отходя от своего рабочего места, узнавать последние новости из мира экономики и бизнеса.

Так вот кто привел Джейн на вечер! — предположил Майкл. Значит, они подруги. Неужели я не могу думать о чем-нибудь другом? — укорил он тут же себя. Почему?

Почему последнее три дня все его мысли сводятся только к одному объекту, а именно мисс Флетчер? Что в ней такого, что не дает ему покоя? Вроде бы обыкновенная девушка, как многие другие вокруг, так почему же его тянет к ней как магнитом?

Наверное, ему пора отдохнуть. Это все от переутомления. Завтра он выспится, как следует, и его больше не будут волновать большие зеленые, как у русалки, глаза, золотисто-каштановые волосы, которые пахнут ночными фиалками и магнолией. Он проникся этим ароматом, когда Джейн упала в его объятия в лифте и оказалась прижатой к его груди. О! Этот запах сводит его с ума. Майкл зажмурился и тряхнул головой, стараясь справиться с наваждением.

Начались танцы. Большая часть гостей разбрелась по дому. Мужчины удалились в соседний зал, где был бильярд. Дамы расположились и библиотеке, с противоположной стороны гостиной, рассматривая журналы и делясь последними сплетнями.

Пару раз Джейн потанцевала с Томом, который быстро удалился и теперь кружил вокруг Сильвии. Сестра Майкла раскраснелась и была довольна тем, что рядом с ней находится такой красивый юноша. Затем Джейн пригласил на танец высокий пожилой господин, который очень деликатно с ней обращался, поинтересовался местом ее работы и, узнав, что она будет работать в компании «ТВ-Сити», одобрил ее выбор. Когда танец закончился, он подвел ее к столику, почтенно поклонился и поцеловал руку.

Это все видел Майкл, которому не понравилось то, что его дядя Фрэнк оказывает знаки внимания Джейн Флетчер.

Опять старого ловеласа потянуло к юным красоткам! — раздраженно подумал молодой человек.

Снова заиграла музыка, и Майклу самому захотелось пригласить мисс Флетчер потанцевать. Но как только он решил подойти к девушке, та грациозно поднялась из-за стола, прошла между танцующими парами и скрылась на балконе.



Джейн чувствовала себя одинокой и покинутой, потому что куда-то вдруг пропала Луиза. Предательница! Пригласила ее на такое ответственное мероприятие, а теперь бросила, испарившись в полумраке под ручку с Джефри…

В зале стало душно, и она решила выйти на свежий воздух. Приятный легкий ветерок сразу освежил ее разгоряченное лицо, и Джейн, облокотившись на прохладную балконную решетку, посмотрела на звезды. От тихой лирической мелодии, льющейся из гостиной, ей стало еще тоскливее.

В темном углу балкона послышался какой-то шорох. Присмотревшись получше, она увидела Тома и Сильвию, которых застала врасплох. Они тут же быстро проскользнули мимо нее в зал. Когда за молодыми людьми захлопнулась балконная дверь, Джейн вслух произнесла:

— Теперь им придется искать другое укромное местечко.

Сказав эти слова, она не могла предположить, что у нее появился слушатель. Но в тот момент, когда пара «голубков» выпорхнула с балкона, на свежий воздух вышел один из тех, кто владел роскошным домом.

Не замечая присутствия постороннего лица, Джейн мечтательно оглядывала место вокруг особняка: огромную лужайку, обрамленную розовыми кустами, небольшое озеро вдали, в котором отражалась желтая луна…

— Она такая же одинокая, как и я, — тяжело вздохнув, тихо произнесла Джейн.

— Вы грустите?

Услышав знакомый голос, Джейн резко обернулась. В светлом проеме балконной двери стоял высокий мужчина. Конечно же, это был Майкл. Его образ и голос уже глубоко проникли в душу девушки, потому что три дня подряд она бесконечно прокручивала в голове впечатления от мимолетных встреч с загадочным и невероятно притягательным мистером Уолтером.

— Нет, — быстро ответила Джейн и, повернувшись в сторону лужайки, опять облокотилась на балконное ограждение. — Просто наслаждаюсь сегодняшним вечером. Я как сказочная Синдерелла попала на бал, но скоро волшебство этой ночи закончится и мне придется вернуться в свой мир к кастрюлям и очагу.

— Но у этой истории хороший конец, — напомнил Майкл, устроившись рядом с девушкой. — Синдерелла нашла своего принца, который полюбил ее с первого взгляда…

— …И они жили счастливо до конца своих дней, — продолжила Джейн. — Так бывает только в сказках, а в реальной жизни все происходит по-другому.

— Вы ошибаетесь. Любое правило имеет свои исключения, — мягко возразил Майкл и посмотрел на девушку.

Джейн повернулась к нему и увидела откровенно страстный, огненный взгляд, от которого ее бросило в жар. Она машинально дотронулась прохладной рукой до своей пылающей щеки.

Майкл заметил этот жест и, сообразив в чем дело, нежно провел ладонью по разгоряченному лицу девушки. От неожиданности Джейн дернулась и случайно задела локтем цветок в горшке, который стоял на углу широких балконных перил. Через мгновение послышался мужской вскрик. Мистер Уолтер и его гостья одновременно посмотрели вниз.

Под балконом один из охранников держался за плечо и громко ругался. Затем он поднял лицо и стал вглядываться в темноту, чтобы определить личности тех, кто только что покушался на его жизнь.

Джейн резко отпрянула в глубину балкона и испуганно произнесла:

— Что же я наделала! Опять из-за меня пострадал человек!

Ну почему я такая невезучая? — с отчаянием подумала она. Почему вношу в жизнь чужих людей одни неприятности? То помяла бумаги и испачкала рубашку Майкла, то вот теперь свалила горшок на охранника…

Права была гадалка, которая семь лет тому назад сообщила Джейн, что она родилась пол роковой звездой черных камней и мертвых ледяных ветров, поэтому счастья бедняжке не видать. Правда, есть один выход: она сможет избавиться от лежащего на ней проклятья, если кто-то сам по-настоящему полюбит ее. Но это вряд ли произойдет, все будут только шарахаться от нее. Ей же, старухе, с такой бедой уже не справиться. Однако неподалеку живет еще одна колдунья, более молодая. И той, может быть, под силу отвести от красавицы недобрую судьбу…

Тогда Джейн не поняла смысла этих загадочных слов, а, выйдя с подругами из салона магии, посмеялась над странными высказываниями ворожеи и, естественно, ни к какой другой гадалке больше не пошла. И зачем только они с девчонками заглянули в это необычное место? Наверное, чтобы немного поразвлечься. Кто-то из них поверил предсказаниям, кто-то — нет. Она же отнеслась к словам доморощенной пифии более чем легкомысленно и вскоре вообще выкинула из головы этот нелепый эпизод. Оказывается, что напрасно.

Тогда ей казалось, что пророчества какой-то мрачной старухи, обвешанной цепями, амулетами и всякими другими побрякушками, к тому же возомнившей себя невесть кем, не более чем театр одного актера. А сейчас? Сейчас, когда ее жизнь превратилась в череду неприятных приключений, она готова думать, что зря отнеслась к предсказаниям с таким пренебрежением. Если все это чистая правда, то ей действительно не суждено испытать настоящего чувства еще и потому, что, как шепнула колдунья, она будет доставлять своему любимому только одни неприятности. А если захочет сойтись с ним, то несчастного ждет неминуемая смерть. Джейн вздохнула…

— На этот раз это не ваша вина, а моя. Не принимайте данное происшествие на свой счет. Не переживайте, я все улажу, — попытался успокоить ее Майкл и быстро удалился.

Вскоре Джейн последовала за ним, продолжая думать о неприятностях, которые преследовали ее последние несколько дней. Неужели все происходит оттого, что наконец-то она повстречала человека своей судьбы? В таком случае следует немедленно все прекратить. Нельзя допустить развития их отношений, она принесет Майклу несчастье и не исключено, что действительно погубит ни в чем не повинного человека. Но так хочется любить и быть любимой!

Проходя через центральный зал, она обратила внимание на то, что в гостиной уже отключили верхнее освещение и зажгли настольные лампы, отчего огромное помещение стало казаться по-домашнему уютным. Среди танцующих пар девушка с трудом разглядела свою подругу, утопающую в крепких объятиях Джефри. Немного полюбовавшись на идиллию, Джейн вышла в коридор.

Спускаясь по лестнице, она остановилась у мраморной скульптуры, которую приметила еще в самом начале вечера, когда томилась в ожидании начала торжества. Джейн зачарованно посмотрела в безмятежное лицо Венеры и залюбовалась изгибами ее великолепного тела.

Рука девушки непроизвольно потянулась к холодному мрамору, но вдруг за своей спиной Джейн услышала легкое покашливание. Она резко обернулась и увидела Майкла, стоящего на нижней ступеньке лестницы. Прищурившись, он наблюдал за ней. Его глаза при этом горели каким-то странным блеском, да так, что бедняжка почувствовала себя неловко под этим пристальным, гипнотическим взглядом.

— Знаете, Джейн, а вы очень похожи на Венеру, — хриплым низким голосом произнес Майкл, продолжая ее рассматривать.

— Вы имеете в виду, что я такая же бледная и холодная?

— Нет, что вы! — улыбнулся он. — Мне кажется, у вас с ней одинаковые пропорции.

— Ваш глазомер немного сбился. Венера — само совершенство, этого никто не отрицает. Но ее размеры далеки от тех, что приняты в современном мире за идеал на конкурсах красоты.

Майкл засмеялся.

— Джейн, вы хотите сказать, что она толстушка? Или же вы завидуете ей?

— Вот и нет, — обиделась девушка и стала спускаться по лестнице. — Просто я, в отличие от вас, оценила непредвзято ее параметры. Красота Венеры застилает вам глаза, и вы не можете трезво оценить ее размеры. У нее идеальная фигура, но она отнюдь не топ-модель.

— Вы ревнуете? — удивился Майкл, оторвавшись от перил лестницы.

— С какой стати мне вас ревновать? — стараясь говорить как можно равнодушнее, произнесла Джейн. — Во-первых, Венера — не женщина, а произведение искусства. А во-вторых, я не испытываю к вам каких-либо чувств, так как мы с вами почти не знакомы.

— Так давайте познакомимся поближе, — сказал Майкл и медленно направился к выходу, где уже стояла Джейн.

Молодой человек придвинулся к ней вплотную, и она сразу же почувствовала его горячее дыхание. Ей стало не по себе.

— Ну, так как, вы не против? — спросил он томно и пронзил ее своим сильным взглядом.

Джейн запаниковала, ощущение было такое, как будто через ее тело пропустили электрический ток.

— Мистер Уолтер, а не стоит ли поспешить на помощь к вашему служащему, который стоял под балконом? — стараясь перевести разговор на другую тему, произнесла она и вышла на улицу. — Неужели вас не интересует судьба вашего охранника? Его же необходимо отправить в клинику.

— Вы обо мне плохого мнения, если думаете, что я не позаботился о бедном Джеке, на которого вы скинули горшок с цветком.

— Я?! Десять минут тому назад вы говорили совсем другое, что это ваша вина, а не моя.

— Ладно, будем считать, что моя. Только не переживайте. С Джеком все будет в порядке. Скорее всего, у него просто ушиб. Но на всякий случай его повезли в госпиталь, где проведут обследование и в первую очередь сделают рентген.

— Тогда надо срочно позаботиться о цветке, — сказала Джейн, так как увидела, что к входу направляется горничная с ведром и метелкой. — Иначе растение окажется в мусорном баке.

— Миссис Ленг! — Майкл громко окликнул пожилую женщину. — Подождите! Я хотел бы пересадить эту азалию.

— Ну… если вы считаете, что это азалия… Впрочем, сейчас позову мужа, он займется этим немедленно.

— Не стоит, я думаю, что сам смогу найти все необходимое.

Бровь женщины поползла вверх, но она ни чего не сказала, лишь только пожала плечами. Миссис Ленг никогда не перечила хозяину, тем более в присутствии гостей, хотя сомневалась в положительном исходе данного решения. Она начала работать у Уолтеров, когда Майклу исполнилось семь лет, и он никогда не брал в руки садовый инвентарь. Ну что ж, пусть попробует, подумала она и стала заметать только осколки от горшка и рассыпанную землю.

После того как она ушла, молодые люди приблизились к маленькой тоненькой веточке. Майкл наклонился, взял ее двумя пальцами и, чуть-чуть стряхнув, обратился к Джейн:

— Вы готовы к спасению этого несчастного создания?

— Конечно, я приму самое живое участие и приложу все силы, чтобы данный экземпляр флоры не погиб, — сказала девушка, с энтузиазмом кивнув головой.

— Тогда — в оранжерею.

Они шли по аллее сада очень осторожно, потому что редкие фонари бросали довольно тусклый свет. Майклу здесь была знакома каждая травинка, но Джейн боялась оступиться. Собираясь на презентацию, она надела туфли на высоком каблуке, поэтому сейчас семенила за молодым человеком, держась сзади за его пиджак.

Звуки музыки и шум веселья постепенно смолкли, и тишину нарушали теперь только их шаги и шелест листьев под легким дуновением теплого ветерка. Из-за розового куста выпорхнула потревоженная птица, и Джейн от неожиданности схватила Майкла за локоть.

— Ой! — воскликнула девушка и испуганными глазами посмотрела на своего спутника.

Его тело тут же отреагировало на прикосновение изящных пальчиков Джейн, оно напряглось как струна. Сосредоточенное состояние отразилось в его взгляде, в глазах вспыхнул огонь желания. Их лица стали сближаться, но тоненькое растение, оказавшееся между ними, стало серьезной преградой. Майкл хотел было отбросить его в сторону, но Джейн перехватила зеленый стебелек из рук молодого человека и укоризненно произнесла:

— Вы что?

— Временное помутнение разума, — констатировал Майкл, смутившись.

Джейн осуждающе покачала головой.

— Кстати, мы уже пришли, — сказал он, указывая гостье на вход в оранжерею.

Она сначала его не заметила, так как за стеклянной дверью была такая же зеленая растительность, как и снаружи. Только небольшой блик от уличного освещения мерцал на гладкой прозрачной поверхности стекла.

Они зашли в большое подсобное помещение. Майкл зажег свет и направился к стеллажам, где стояли глиняные горшки разных размеров. Выбрав самый красивый с белой облицовкой, молодой человек заполнил его землей. Зачем взял у Джейн цветок и опустил его в заранее приготовленную лунку. Он все делал четко и аккуратно, как будто занимался садоводством всю свою сознательную жизнь.

Джейн зачарованно следила за каждым жестом Майкла Уолтера и любовалась его пальцами, ловко орудующими маленьким совочком.

Когда операция по спасению зеленого насаждения была закончена, девушка обратила внимание на экзотические растения, которые росли за прозрачной стеной в основном помещении оранжереи.

— Как у вас здесь красиво! — восхищенно произнесла Джейн.

— Это владения мистера Ленга. Он проводит в оранжерее все свое свободное время, потому что его жена, вы ее недавно видели у входа, то и дело учиняет мужу скандалы, после чего он приходит сюда и отдыхает в этом уютном райском уголке. Хотите посмотреть, какой он сотворил шедевр в зеленом оазисе?

— Конечно.

Майкл открыл дверь и нажал на какие-то кнопки. Тут же, вместо верхнего освещения, почти у самого каменного пола зажглись китайские фонарики. У противоположной стены, где буйно разрослась лиана, Джейн увидела небольшой водоем, обрамленный по периметру круглыми булыжниками. В самом центре водоема переливался разноцветными струями фонтан в виде лилии.

— Какое чудо! — восторженно прошептала Джейн. Но она была еще более потрясена, когда подошла к самому краю воды. Из сердцевины бледно-розового цветка зазвучала очаровательная мелодия.

Девушка прикрыла веки от удовольствия и глубоко вздохнула. Майкл осторожно подошел к ней и нежно, чтобы не напугать, положил свои руки на ее плечи. Она медленно подняла ресницы, ее глаза подозрительно блестели.

— Вы плачете? — удивился Майкл и прижал Джейн к своей груди.

Девушка прильнула к сильному мускулистому телу. Ей была приятна близость этого мужественного и, одновременно, ласкового человека. Она слушала частые и глухие удары его сердца и задыхалась от счастья. Почему она плакала?

Джейн сама не могла дать ответ на этот вопрос. Наверное, оттого, что ощущала себя самой счастливой женщиной на свете.

Они стояли так несколько минут, наслаждаясь тишиной и покоем, и никто из них не хотел первым нарушать это единение с природой.

Но вдруг скрипнула дверь оранжереи, Джейн резко отпрянула от мужчины и быстро прошептала:

— Простите меня за мою слабость. Просто последний месяц был очень трудным, мне пришлось потратить много сил, чтобы устроится на работу.

— Джейн, не надо оправдываться, — хриплым голосом произнес Майкл. — Я все прекрасно понимаю.

В это время из зарослей карликовых деревьев вышел седой поджарый мужчина с приятным добрым лицом.

— Это вы, хозяин?! А я подумал, что кто-то из ваших гостей решил прогуляться и заблудился. Все-таки оранжерея находится далеко от дома. Увидев огонек в помещении, я поспешил на помощь.

Джейн почувствовала себя неловко. Что о ней подумает этот милый пожилой человек? Не щеки пылали от стыда, но Майкл, заметив замешательство своей спутницы, стал быстро объяснять своему садовнику истинную причину проникновения «чужих» в его владения.

— Шон, это — Джейн Флетчер, наша гостья. Ей очень понравилось твое творение. Она просто в восторге от фонтана. Кстати, мы пересадили один цветок.

Девушка слегка засмущалась.

— Мне очень приятно, молодая леди, с вами познакомиться. К вашим услугам — Шон Ленг. Но можете меня звать просто по имени. Я благодарен вам, мистер Уолтер, и вам, Джейн, за то, что пожалели меня, старика, и сами сделали мою работу. Я уже успел заметить результат ваших усилий у себя на столе. Огромное вам спасибо!

Джейн, улыбнувшись, произнесла:

— Мистер Ленг, вы на себя наговариваете. Разве вы — старик? Вам не дашь более пятидесяти.

— Вы мне льстите, леди, — махнул рукой садовник. — Ладно, я пойду, не буду вам мешать наслаждаться друг другом… то есть видом прекрасных растений, — хитро улыбнулся он и, сухо кашлянув в кулачок, удалился.

— Вам не кажется, Майкл, что нам пора возвращаться к гостям? — смутилась девушка, робко опустив ресницы.

— Да-да, конечно, Джейн, пойдемте, — неожиданно быстро и громко согласился молодой человек. Он галантно предложил ей взять его под руку, пытаясь при этом сохранять серьезное выражение лица, но улыбка все же скользнула по его губам.

Майкл подумал, что их засекли, как школьников, натворивших что-то ужасно нехорошее.

Джейн, видимо, думала так же. Уголки ее губ медленно ползли вверх. Она просунула ладонь под локоть Майкла, но не смогла сдержать своих эмоций и громко рассмеялась. Тут же засмеялся и сам Майкл.

Когда они подошли к дому, их чуть не сбила с ног выбежавшая навстречу Луиза.

— Ну наконец-то! — возбужденно проговорила она. — Я уже обыскала весь дом. Ты просто не представляешь, Джейн, какой был потрясающе вкусный десерт.

— Почему был? — удивленно спросил Майкл.

— Потому что я съела не только свою порцию, но и… — замялась Луиза.

Майкл и Джейн понимающе переглянулись.

— Не переживайте, Луиза. Мы сейчас пойдем в кухню, и я попрошу выдать вам с Джейн еще дюжину порций десерта.

Молодые люди развернулись и вошли в дом.

Вечер подходил к концу, гости постепенно разъезжались. Все были очень довольны приемом и благодарили хозяев за чудесно проведенное время.

В темном углу холла стояли, держась за руки и тихо беседуя, Сильвия и Том, которым явно не хотелось расставаться.

Джефри предложил Луизе и Джейн свои услуги в качестве шофера. Ему, похоже, всерьез приглянулась красивая и веселая Лу своим непосредственным, открытым характером. К тому же у них была общая страсть — компьютерная графика. Он радовался тому, что девушке потребовалась его помощь в создании сайга, ведь в дальнейшем это могло послужить поводом для более близких отношений.

Он подогнал машину. И пока девушки располагались на сиденьях, Джефри вышел из «мерседеса» и, подойдя к брату, перекинулся с ним несколькими фразами. В это время Луиза обернулась к подруге и с восторгом произнесла:

— Посмотри, какой мужчина! Мое сердце всецело принадлежит ему.

— Я рада за тебя. Наконец-то ты нашла достойного спутника жизни, — сказала Джейн и грустно улыбнулась, разглядывая совсем другого молодого человека.

Луиза не заметила странного блеска в глазах подруги, мысли которой сейчас витали в облаках. Джейн в это время прислушивалась к своим ощущениям. Какое-то непонятное сладостное чувство тревожило ее душу. Этот чудесный вечер она запомнит на всю оставшуюся жизнь. Ей никогда не было так хорошо.

Джефри сел за руль, и машина плавно тронулась с места. Джейн оглянулась и посмотрела в заднее стекло. В светлом проеме холла, прислонившись к косяку двери и сложив руки на груди, стоял Майкл. Она не знала, что в этот момент все его мысли были только о ней. Его грустный взгляд был направлен на удаляющуюся точку серебристого цвета, где сидела его Золушка, но она пока не должна знать, что скоро сказка станет реальностью.

А Джейн в свою очередь все смотрела и смотрела на одинокую фигуру Майкла, как будто что-то незримо, но прочно связывало ее с этим малознакомым человеком. Словно невидимые теплые лучи исходили от него и проникали в самое сердце Джейн. И чем дальше машина отъезжала от дома, тем тоскливее становилось на душе у девушки… Ее немного раздражал веселый щебет подруги и Джефри, поскольку сейчас ей хотелось побыть одной.

То, что Майкл волновал ее, сомнений не вызывало. Говорить же о том, что она по уши влюбилась в него, было рановато. Так что же с ней происходит? Неужели несколько встреч с мистером Уолтером произвели на нее настолько сильное впечатление, что стереть их из памяти уже будет невозможно? Особенно впечатления о сегодняшнем чудесном вечере…

Прохладный ночной ветер врывался в полуоткрытое окно машины. Девушка прикрыла глаза и погрузилась в легкий романтический сон, в котором она и Майкл, держась за руки, бежали по утреннему лугу, окруженные яркими бабочками и невероятно высокой травой с блестящими капельками росы…

Взвизгнули тормоза, машина остановилась.

Надо было возвращаться в реальный мир. Джейн немного помедлила и с трудом открыла глаза. Луиза дремала, склонив голову набок, а Джефри уже вышел и распахнул заднюю дверцу. Джейн спустила ноги на мокрый асфальт. Вероятно, здесь недавно прошел дождик, подумала она и нетвердой походкой направилась к своему подъезду.

Неожиданно под каблук ее туфельки попал камень. Девушка поскользнулась и чуть не упала. Джефри тут же подскочил к ней и поддержал за локоть.

— Леди, позвольте вас проводить, — галантно произнес молодой человек, незаметно улыбаясь.

Джейн лишь кивнула, так как еще находилась в полусонном состоянии и к тому же под воздействием выпитого спиртного. Достав ключи из сумочки, она протянула их своему спутнику.

Подойдя к подъезду, Джефри открыл входную дверь и помог Джейн перешагнуть через порог. Проходя мимо консьержки, девушка мимолетом произнесла: «Он со мной». Потом молодой человек вызвал лифт и, узнав номер этажа, нажал кнопку. Открыв дверь квартиры, он пожелал Джейн спокойной ночи и удалился.

Возвращаясь к машине, Джефри вспомнил, как на вечере его брат смотрел на эту девушку. Его взгляд при этом горел странным огнем. Не было сомнений в том, что Майкл остался неравнодушен к чарам Джейн. Уолтер-старший угодил в ее сети и, возможно, никогда из них не выберется. Поэтому Джефри постарался сделать так, чтобы девушка благополучно добралась до своего жилища. Кто знает, вдруг в скором времени у него появится невестка. Ему же самому приглянулась Луиза, которая сейчас сладко спала в машине.

Джейн, бросив сумочку на журнальный столик в прихожей и стряхнув с ног туфли, прошла по мягкому ковру через гостиную в спальню. С закрытыми глазами она расстегнула пуговицы на жакете и юбке, небрежно бросила их на стул и ничком упала на кровать.



Утренняя прохлада после ночного дождя не принесла Джейн облегчения. Ужасно болела голова. Приняв две таблетки, девушка села в кресло и прикрыла глаза. Эпизоды вчерашнего вечера медленно выплывали из памяти один за другим. Приятные воспоминания будоражили душу и тело.

Что же вчера произошло? Неужели она действительно встретила принца на своем пути? О Господи, что за наивные детские глупости лезут в голову! Просто Майкл как хозяин торжества уделил ей немного внимания и все, не больше… Нечего себе воображать, что он проникся к ней более глубокими чувствами. А как же тогда его горящий взгляд на лестнице, который пронзил ее сердце и заставил трепетать? Наверное, ей это только показалось. Зачем забивать пустяками мозги, которые и так раскалываются от боли.

Вскоре таблетки подействовали, ей стало немного легче, и она решила прогуляться. Нечего сидеть дома и предаваться несбыточным мечтам. Надо съездить к Луизе, подумала Джейн. Надев джинсовый сарафан с голубой водолазкой, она направилась в подземный гараж.

Быстро добравшись до дома подруги, она оставила машину на обочине и подошла к подъезду. Набрав на панели домофона код нужной квартиры, девушка сильно удивилась, когда вместо голоса Луизы услышала мужской баритон. В ответ она что-то промямлила, но тут щелкнул замок, и дверь медленно распахнулась. Странно! Может быть, она ошиблась и набрала неправильный номер, но тогда почему ей открыли дверь? Чудеса.

Поднявшись на нужный этаж, Джейн замерла от неожиданности. В дверном проеме стоял полуобнаженный… Джефри!

— Мистер Уолтер, вы? — удивленно произнесла девушка, немного смутившись.

— Я, — лучезарно улыбнулся молодой человек.

— А где Луиза?

— Она в спальне. Никак не может прийти в себя после вчерашней презентации, спокойно произнес Джефри, открывая шире дверь и пропуская гостью в квартиру.

Джейн нерешительно прошла в холл, чувствуя себя неловко. Она даже предположить, не могла, что Луиза в первый же вечер решится затащить к себе в гости Уолтера-младшего. Эх, нельзя было приезжать без предупреждения! Следовало сначала позвонить и договориться о встрече, подумала Джейн. Если бы не головная боль, то, скорее всего, она бы так и поступила. Но теперь придется как-то выкручиваться из дурацкой ситуации. Следует придумать какой-нибудь благовидный предлог, чтобы быстро распрощаться и удрать.

— Я, в общем-то, на минутку, — смущенно произнесла Джейн, стараясь не глядеть на обнаженный торс молодого человека.

Парень рассмеялся, увидев замешательство девушки. Он понял, о чем она подумала.

— Не волнуйся, ты нисколько нам не помешала. Просто, когда мы добрались до дома Луизы, уже была глубокая ночь. Ваша подруга разрешила мне остаться. Я был этому очень рад, так как мне представилась возможность покопаться в компьютере Луизы. Так что не смущайся и проходи к ней, она еще в спальне.

У Джейн отлегло от сердца, но чувство неловкости не прошло. Она открыла дверь и увидела Луизу, лежащую на кровати с тряпочкой на лбу.

— Я такая несчастная, — простонала подруга, закатив глаза.

— Тебе бы стоило прыгать от счастья, — шепотом произнесла Джейн, подходя к Луизе.

— Душа-то моя трепещет, но тело протестует и отказывается мне подчиняться. Тысяча молоточков стучат по вискам, а стоит мне чуть-чуть пошевелиться, то еще и кувалды начинают бить по макушке. Так что никакой гармонии между ликующей душой и страдающим телом.

— Не надо было столько пить! — укоризненно съязвила Джейн.

— А кто мне всучил в руку коньяк и почти насильно его в меня влил?

— Так это для того, чтобы ты пришла в себя. А то уставилась на Джефри идиотским взглядом, посмотрела бы на себя со стороны! Глоток коньяка привел тебя в чувства. Потом-то уж я за тобой не следила, но догадываюсь, что ты для храбрости выпила не один бокал.

— Ой, только не надо меня воспитывать! Лучше бы пожалела.

— С какой стати тебя жалеть? Я что, не вижу, что ты прикидываешься? Ведь на самом деле твои глаза светятся от счастья, — улыбнулась Джейн и, присев на край кровати, тихо произнесла: — Мне кажется, ты понравилась Джефри, иначе он не остался бы на ночь, а вызвал такси.

Луиза как-то загадочно посмотрела на подругу и довольно вздохнула, потому что слова Джейн подтвердили ее догадку.

— Что мы все обо мне! Лучше расскажи, как ты провела вечер у Уолтеров. Я ничего не видела и не слышала, так как полностью была поглощена обществом Джефри, — тихо прошептала Луиза, боясь, что молодой человек сможет случайно услышать разговор двух глупых влюбленных девушек.

— Между мной и Майклом ничего не было. Просто мы немного поговорили.

— И все?! — удивилась Луиза.

— Ну, еще я малость всплакнула у него на плече, — как можно равнодушнее произнесла Джейн.

— Это уже кое-что. Кстати, что Майкл сделал такого, из-за чего ты расплакалась? Неужели он лишил тебя невинности? — многозначительно улыбнулась подруга.

Джейн укоризненно посмотрела на Луизу, встала с кровати и, прихватив с собой маленькую подушку, лукаво сверкнула глазами. Затем размахнулась и бросила ее в подругу.

— Ах, ты так! — закричала Луиза и, сняв тряпочку со лба, присела на кровати. Потом схватила большую подушку и со всего размаху кинула ее в Джейн.

— А вот и не попала, а вот и не попала! — смеясь, закричала та.

Они стали перебрасываться подушками, визжа и хохоча. Джейн стояла у двери, когда Луиза в очередной раз метнула маленькую подушку. Девушка сумела вовремя отпрыгнуть в сторону. Но в этот момент открылась дверь, и подушка угодила прямо в лоб Джефри.


Он сразу смекнул, в чем дело, и рассмеялся, искоса бросив взгляд на декольтированную ночную рубашку Луизы.

— Ну, вы просто как дети, вас нельзя оставить одних ни на минуту! Джейн, — обратился он к раскрасневшейся гостье, — пока Луиза одевается, не поможете ли вы мне накрыть на стол? Как-то не очень удобно хозяйничать в чужой кухне, хотя ночью я набрался смелости и приготовил себе кофе.

— Конечно же, помогу! — улыбнулась Джейн.

Когда Джефри вышел, Луиза грозно нахмурила брови и показала подруге кулак. Та в ответ высунула язык и быстро удалилась из комнаты.



После завтрака молодой человек уехал. Как только за ним закрылась дверь, Джейн села на диван, а рядом с ней плюхнулась Луиза, которая сразу же воскликнула:

— Все, это моя судьба! Он обязательно будет моим!

— Я в этом и не сомневаюсь. Мне было тяжело укрываться от ваших амурных стрел, которые вы то и дело метали глазами друг в друга. Он уехал с огромной раной в груди, потому что напоследок ты метнула в его незащищенное сердце огромное копье.

— Какая ты выдумщица! Тебе все это показалось. Мне кажется, он куда больше, чем лично мной, заинтересовался моим проектом, потому что всю ночь просидел около компьютера.

Джейн осуждающе посмотрела на подругу.

— А ты, конечно, жаждала, чтобы он всю ночь просидел около кровати, меняя на лбу перебравшей леди ледяные компрессы? — съехидничала Джейн.

— Вовсе нет! — вздохнула Луиза. — С моей стороны было бы глупо рассчитывать на что-то большее после одного дня знакомства. Если честно, то я ревную его к железному электронному устройству. Я понимаю, что в жизни Джефри компьютер занимает главное место, это его страсть. Мне остается только надеяться на то, что со временем чаша весов склонится в мою сторону. Но для этого потребуется все мое обаяние и упорство.



4



Джейн уже две недели не жалела сил, чтобы вникнуть в суть своей работы. Бетти Троумен, ее начальница, оказалась очень приятной женщиной. Она, не спеша, с большим терпением обучала свою новенькую подчиненную.

У них на двоих была довольно-таки большая комната с видеоаппаратурой, установленной на специальных столах, и еще несколько стеллажей, на которых размещалось огромное количество видеокассет. Джейн так увлеклась работой, что порой забывала о времени, вкалывала даже в обеденный перерыв и с сандвичем в руках продолжала корректировать очередной видеоролик. Бетти, видя такое рвение, пожурила девушку и предложила Джейн сходить вместе с ней в новое кафе, которое после ремонта открылось на первом этаже. Джейн кивнула в знак согласия.

В кафе было много народа, так как у сотрудников большинства фирм, расположенных в этом высотном здании, наступил ланч. В общем, они обе взяли по небольшому салату, кофе и пирожному и стали глазами искать, где бы расположиться. Бетти увидела, что у окна освободился столик, и указала на него Джейн.

Они медленно пили кофе и мило беседовали, обсуждая свою работу. Джейн призналась Бетти, что чувствует себя кляузницей, строча отчеты по поводу оплошностей и нецензурных выражений того или иного журналиста, то есть своего же коллеги. Но мисс Троумен поспешила заверить ее, что Джейн это делает во благо компании и не стоит жалеть зарвавшихся идиотов, которые не следят за своей речью и позорят «ТВ-Сити корпорейтед». Большинство из них закончили учебные заведения и проходили деловую этику и риторику. Поэтому должны знать, как надо себя вести и что можно говорить в прямом эфире, а от чего следует воздержаться. Они хотят выделиться, чтобы их запомнили. Это свойственно молодым непрофессиональным журналистам. Так что не надо их жалеть. Пусть возьмутся за ум и завоевывают популярность другими, более цивилизованными способами.

Джейн немного успокоилась и поблагодарила Бетти за поддержку.

Потом разговор плавно перешел к теме конкуренции. Мисс Троумен стала рассказывать о преимуществах новейших технологий в области телевидения, упомянув при этом компанию «ТВ-ньюс».

Как только она изрекла это название, за их спинами мужской голос произнес:

— Так-так, леди, и что же вы думаете по поводу моей компании? Очень интересно послушать.

Девушки одновременно повернули головы и увидели ослепительно красивого Майкла Уолтера, одетого в бежевые брюки и белоснежную рубашку с короткими рукавами. Он держал в руках маленькую кофейную чашечку.

— Вы позволите? — спросил Майкл и указал на свободный стул.

Бетти расплылась в улыбке и кивнула, а Джейн почему-то растерялась и покраснела. Голос и внешний вид этого мужчины заставили ее сердце биться с нарастающей силой, и, чтобы скрыть свое смущение, она взяла свою чашку с кофе и сделала глоток.

Молодой человек расположился напротив Джейн. Он заметил растерянность девушки, но не стал заострять на этом внимания, а просто повернулся к мисс Троумен и повторил вопрос:

— Итак, что же вы думаете по поводу компании «ТВ-ньюс»?

Лукаво взглянув на мистера Уолтера, молодая женщина произнесла:

— Что вы хитрый стратег и тактик. Умеете быстро разобраться в ситуации и поэтому предвидите дальнейшее развитие событий.

— Ну а вы, Джейн, что можете сказать? — Майкл посмотрел в сторону девушки.

Она, опустив глаза и сделав еще глоток кофе, чтобы дать себе немного времени и привести чувства в порядок, наконец произнесла:

— Я согласна с Бетти. Она давно в этом бизнесе, ей виднее. Мне пока сложно разобраться в ваших тонких интригах.

— О, мисс Флетчер, вы несправедливы! Я играю честно, но жестко. Мне не нравится, когда меня обманывают и говорят неискренне. — Майкл откинулся на спинку стула и пристально посмотрел в глаза Джейн.

Девушке стало не по себе, и она, не выдержав этого взгляда, отвернулась в сторону стеклянной витрины. Бетти машинально тоже посмотрела на улицу и увидела одного сотрудника, спешащего к зданию, которого она как раз разыскивала все утро. Извинившись перед Майклом и Джейн, мисс Троумен встала и быстро вышла из кафе.

— Удивляюсь работоспособности этой милой женщины, я просто ею восхищаюсь! Мне бы такого сотрудника, — сказал Майкл, продолжая рассматривать раскрасневшееся лицо Джейн. — Вы с ней уже нашли общий язык?

— Конечно, — произнесла девушка и попыталась улыбнуться.

Что же привело мистера Уолтера сюда, в это кафе? — подумала Джейн. Неужели у него нет возможности выпить кофе на своем рабочем месте?

Майкл же смотрел на нежное лицо девушки и размышлял о том, что вот эта, сидящая напротив молодая леди заставила его изменить своим привычкам. Раньше он никогда не заходил в это кафе. Зачем? Когда можно попросить сварить превосходный кофе секретаршу. Какая-то невидимая сила сорвала его с места, когда он увидел, как Джейн в сопровождении мисс Троумен заходит в стеклянные двери «Красной чашки».

Почему он здесь? — спросил сам себя Майкл. Может быть, из-за этих умных зеленых глаз, которые то и дело стараются ускользнуть от его взгляда. Кажется, он незаметно попал под их очарование, всерьез и надолго попал!

— Как вам работа у мистера Харви? — спросил Майкл.

— Я ею довольна. Конечно, это не совсем то, чем я бы хотела заниматься. Но, тем не менее, она меня устраивает. Постепенно наберусь опыта, и тогда можно будет поговорить с Вилли о повышении.

— Значит, у вас все в порядке?

— Да, все хорошо. — Джейн допила кофе и взглянула на почти нетронутую чашку собеседника. Надо было уже уходить, но ей не хотелось оставлять Майкла одного. Какой-то маленький невидимый демон летал около ее уха и нашептывал: останься, останься!

Мистер Уолтер продолжал сидеть, откинувшись на стуле и обволакивая своим взглядом смущенную собеседницу. Она же не знала, как вырваться из упоительного магического плена исходящей от него чувственной силы.

Затем Майкл, лукаво приподняв одну бровь, спросил:

— Неужели полоса невезения у вас закончилась, и наступил период стабильности? Что-то не верится.

Джейн чуть не задохнулась от негодования.

— А почему это вас так волнует?

— Мне по-человечески жаль мистера Харви.

— С чего вдруг?

— Вы патологически невезучи, и Вилли не знает, какую угрозу вы представляете для его компании.

— Не вам об этом судить! — сузив глаза, прошипела Джейн.

— Не мне? Вы разве забыли испорченные документы, рубашку, цветок?

— Цветок? Но разве не вы виноваты в том, что…

— Ах, да! Если бы я не испугал вас, то вы бы не задели локтем горшок.

Произнося эти слова, Майкл почти вплотную приблизил свое лицо к лицу девушки и обжег ее щеки горячим дыханием. Его гипнотизирующий взгляд заставил Джейн окунуться в омут его глаз. Время остановилось. Только были слышны частые удары двух в унисон бьющихся сердец.

Майкл первым нарушил молчание.

— Вы стали менее пугливы, — хриплым голосом произнес он.

До Джейн не сразу дошел смысл произнесенных Уолтером слов. Она еще несколько секунд продолжала смотреть на молодого человека, как загнанный в угол зверек. Она явно была жертвой. А Майклу досталась роль хищника, который вышел на охоту и уже облизывается в предвкушении славного обеда.

Но вот так, без борьбы, попасть в его лапы? Ведь неизвестно, какие мысли блуждают в его голове. Надо полагать, избалованный поклонницами красавец захочет просто поразвлечься, поиграть в новую игрушку, а затем бросить. Сколько таких историй она слышала от однокурсниц! Разочарования, истерики, разбитые сердца!.. Неужели ее постигнет та же участь?

Нет, я не намерена сдаваться, подумала Джейн.

— С чего вы вдруг решили проверить меня на пугливость? Я вам не подопытный кролик. Проводите свои эксперименты на ком-нибудь другом. Спасибо за компанию, — с сарказмом произнесла она и, резко встав из-за стола, направилась к выходу.

— Джейн, простите, я не хотел вас обидеть! — вдогонку ей попытался оправдаться Майкл, но девушка уже вышла их кафе.

Ну что за характер! Лед и пламя! Этот водоворот страстей затягивает его все глубже и глубже, и нет уже сил бороться с очевидным. Он обречен.

Джейн вернулась на свое рабочее место в расстроенных чувствах. Бетти еще не было. Обеденный перерыв закончился, и пора было приниматься за дела. Но встреча с мистером Уолтером выбила ее из колеи. Действительно, почему он вызывает в ней столь странную настороженность, опасливое недоверие? Почему в присутствии этого мужчины она замыкается в себе? Только в ночной оранжерее ей было с Майклом так легко и свободно, что она не боялась показаться смешной, наивной или слишком легкомысленной.

Девушка мечтательно прикрыла глаза и стала вспоминать эпизоды, когда они оба стояли рядом, окруженные буйной экзотической растительностью, и слушали не только чарующую мелодию, переплетающуюся с шелестом водяных струй, но и отзвуки своих сердец…

Все, хватит! — одернула себя Джейн. Этот мужчина не для тебя! Кто ты, и кто он? Такие, как мистер Уолтер, выбирают в жены женщин своего круга. Либо обеспеченных и независимых, либо фотомоделей с ногами от ушей. А потом… Она вдруг вспомнила о предсказании, данном ей старой гадалкой, и похолодела от внезапно накатившей волны страха. Ведь если Майкл не сможет полюбить ее, то, находясь рядом с ней, он будет постоянно подвергать свою жизнь опасности. А коли что-нибудь произойдет с ним, то Джейн никогда не простит себе этого, потому что только она одна будет виновата в случившемся.



Мистер Харви ходил из угла в угол в своем кабинете. Под угрозой был завтрашний выпуск утренней программы: «Новинки сезона». Он сел и закурил сигару. В дверь тихо постучали.

— Входите, — недовольно прорычал он.

— Вилли, можно к вам? — приоткрыв дверь, спросила Джейн. Ей необходимо было выяснить ряд вопросов, чтобы закончить работу. А так как Бетти на месте не было, она решила обратиться непосредственно к боссу.

Сквозь синий дым, которым была заполнена вся комната, мистер Харви с трудом разглядел силуэт девушки. Он еще раз внимательно всмотрелся в Джейн, после чего радостно воскликнул:

— Как кстати! Джейн — ты наша спасительница!

Мисс Флетчер непонимающе уставилась на своего начальника.

— Какая еще спасительница?

— Видишь ли, — сразу бойко стал объяснять Вилли, — мне только что позвонил Рональд Крауз, который ведет рубрику «Новинки сезона», и сказал, что у него флюс, а его напарница Ева Смит в отпуске. Поэтому ты сейчас быстренько просматриваешь несколько работ, которые делал Рональд, и выявляешь для себя главную концепцию и стиль этой передачи. После подойдешь ко мне, и мы обсудим твой завтрашний выход в эфир.

Джейн хотела было возразить:

— Я не…

Но мистер Харви перебил ее:

— Не бойся, у тебя все прекрасно получится. Когда-то же надо начинать. Это твой шанс заявить о себе. Я верю в тебя, девочка! Все, ступай и готовься.

— Вилли, я не боюсь. Просто это как-то неожиданно. Мне надо время, чтобы потренироваться. Вдруг у меня не получится?

— Лишнего времени нет. К утру ты должна быть во всеоружии. Надень красивый костюм, а прическу и макияж тебе сотворит наш бог и кудесник Артурчик. Только надо будет прийти пораньше, чтобы он смог спокойно, без спешки, поработать с твоей головой и личиком. Теперь все понятно?

— Да, — нерешительно промямлила Джейн и вышла из комнаты босса.

Весь вечер она провела у монитора, определяя для себя стратегию будущей передачи. У Рональда не было проколов. В его выпусках чувствовался профессионализм. Он обладал хорошим чутьем, направляя собеседника в нужное русло, используя при этом легкий шутливый тон. Его же напарница была весьма грубовата, вульгарно вела себя в кадре, и ее пошлые шутки портили передачу.

Что ж, подумала Джейн, может быть, у меня получится, надо только заранее подготовить несколько вопросов, а потом действовать по обстоятельствам.

Утром у нее все валилось из рук. Она суетливо бегала по квартире и никак не могла сосредоточиться. Есть не хотелось, но Джейн зачем-то включила тостер, потом открыла холодильник и тупо уставилась на содержимое его полок.

— Нет-нет, — твердила она, — ничего не хочу. Только кофе, только кофе.

После нескольких глотков обжигающего напитка девушка блаженно откинулась на спинку стула и стала мысленно повторять заученные вечером фразы. Затем подошла к зеркалу и начала сама себе мило улыбаться, грациозно поворачивать голову, жестикулировать…

Ей предстояло в течение пятнадцати минут вести беседу в прямом эфире с директором обувного бутика, который будет представлять новую коллекцию. В этой ситуации требовалось проявить максимальный интерес к новым моделям, повосхищаться их дизайном и качеством, то есть сделать добротную рекламу. Вроде бы ничего сложного, но прямой эфир, где каждая ошибка может сказаться на рейтинге программы, так обязывал!..

Джейн охватил нервный трепет, когда она в своем лучшем вишневом костюме и туфлях-лодочках переступила порог кабинета мистера Харви. Босс сразу же подбежал к ней и стал рассматривать со всех сторон.

— Так-с, так-с. Дай-ка я на тебя погляжу. Костюмчик ничего. Пойдет. А вот голова… Ступай к Артуру, пусть он над тобой поколдует.

Джейн захотелось возразить. Она целый час укладывала волосы в элегантный пучок и столько же времени наносила макияж. Ей казалось, что она выглядит безупречно. Но начальнику виднее, подумала Джейн и направилась к имиджмейкеру.

Сидя в кресле, девушка расслабилась. Мягкие подушечки пальцев Артура быстро перемещались по ее лицу, погружая в блаженную дремоту, в которой она могла позволить себе ликовать от радости. Еще бы! Сегодня ее дебют в качестве тележурналиста. В сущности, воплощалась в жизнь давняя мечта… Неужели свершилось? Нет, пока нельзя так утверждать. Вдруг все пройдет неудачно, и она потерпит крах?! Пятнадцати минут за глаза хватит, чтобы навсегда опозориться.

— Мисс Флетчер, вы случайно не заснули? Пора открыть глазки и поблагодарить меня за работу, — весело произнес Артур.

— Боже мой, это я? — воскликнула в ужасе Джейн, посмотрев на себя в зеркало.

Молодой же человек принял восклицание девушки за комплимент и, смущенно улыбнувшись, сказал:

— Я постарался придать вашему лицу больше свежести и сделать выразительнее ваши чудесные глаза. Мне, кажется, это удалось. Если когда-либо потребуются мои услуги, всегда готов вам помочь.

— Да, да, спасибо, я учту, — выдавила из себя Джейн.

Девушка готова была разрыдаться. Никогда еще она не выглядела столь вульгарно: глаза круглые, как у филина, а губы пухлые и сиреневые, словно у насытившегося вурдалака…

Нет слов, глаза должны выделяться на лице. Когда идет съемка крупным планом, многое зависит от мимики. Умный, целеустремленный взгляд завораживает зрителя, заставляет его поверить журналисту. Но вот губы… Их можно было бы накрасить не столь экстравагантно.

В комнату заглянул мистер Харви и посмотрел на Джейн.

— Прекрасненько! Теперь именно то, что нужно. Выглядишь потрясающе!

Ну, раз Вилли понравилось, подумала Джейн, то ей остается лишь смириться с новым обликом и больше не обращать на свою кричащую внешность внимания. Босс всегда прав.

Десять минут эфира прошли удачно. Джейн сосредоточилась на собеседнице и совсем забыла, что ее показывают на всю страну. Когда были обозначены основные тенденции развития обувного рынка, она и директор бутика подошли к стенду, где были размещены самые перспективные новинки следующего сезона. Показывая ту или иную модель, владелица магазина заостряла внимание зрителей на дизайнерских находках и технологии фирмы-производителя. После чего Джейн выражала восхищение и надежду на то, что данная обувь найдет своего покупателя.

До конца передачи оставалось две минуты, когда собеседница протянула мисс Флетчер эксклюзивную пару сиреневых лодочек из крокодиловой кожи и убедительно попросила телеведущую примерить их. Отказываться перед камерой Джейн не стала, это нарушило бы доброжелательную атмосферу всей передачи. Она присела на краешек бархатного пуфа, элегантно сняла свои туфли и надела протянутую ей обувь. Затем, сияя голливудской улыбкой, прошлась вдоль стенда.

Оператор сразу взял крупным планом ее ноги. Директор бутика пришла в восторг от гармоничного сочетания темно-вишневого костюма и сиреневых туфель. И, расточая комплименты, сделала ей подарок от фирмы, вручив именно эту пару обуви. На последней минуте растроганная Джейн посоветовала телезрителям не терять ни минуты и спешить в магазин, потому что только в такой обуви женщина может почувствовать себя королевой.

Джейн не знала, что в это время на нее взирал, устремив ошеломленный взгляд на экран, сам Майкл Уолтер. И испытывал при этом отнюдь не радостные чувства…

Он частенько просматривал те или иные передачи разных телекомпаний. У него существовал аналитический отдел, который составлял отчеты о работе конкурентов, но Майкл сам хотел быть в курсе всех дел и поэтому нередко торчал у телеэкрана. А в последнее время он почему-то чаще всего включал канал, по которому вещала «ТВ-Сити».

Вот и сегодня он, подписав несколько документов, отложил папку в сторону, попросил секретаршу принести кофе и взял пульт дистанционного управления. Майкл отпил глоток и стал переключать один канал за другим.

Неожиданно с экрана телевизора на него, улыбаясь, в упор посмотрела Джейн. Глаза мистера Уолтера расширились, и он замер от неожиданности. Чашка с горячим напитком дрогнула в его руках, оставив на светлых брюках большое коричневое пятно.

А когда оператор перевел камеру на ноги теледивы, у Майкла сразу же пересохло во рту, и он залпом выпил остатки кофе. Тот был горячим, но молодой человек этого даже не заметил, поскольку и сам раскалился до предела.

Нахмурив брови, Майкл досмотрел передачу до конца и выключил телевизор. Потом развернул кресло на сто восемьдесят градусов и жестким немигающим взглядом уставился в окно, за которым открывалась панорама Нью-Йорка.

Почему Вилли взбрело в голову выпустить в эфир Джейн? Неужели у него не хватает квалифицированных журналистов? Что ж, дебют у нее вполне удачный. Она легко и непринужденно вела себя перед камерой, находила нужные слова для беседы и не допустила ни одной стилистической ошибки. Надо бы за нее порадоваться, но что его так разозлило?

Какое-то странное чувство собственника кольнуло сердце, когда оператор медленно от щиколотки до бедра показал стройные ноги Джейн. Майкл возбудился, как мальчишка, который в первый раз увидел на страницах журнала женское обнаженное тело. Но на Джейн был классический костюм, юбка даже слегка прикрывала колени.

Скорее всего, разыгралась его фантазия. И он, сам того не замечая, мысленно проник в запретную зону, которая была спрятана за плотной вишневой тканью.

Капельки пота выступили на его лбу. Пожалуй, надо принять холодный душ, решил он. Работать в таком состоянии проблематично, а вода должна охладить его пыл и отвлечь от эротических мыслей, которые так некстати стали блуждать в его голове.
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Мисс Флетчер находилась в приподнятом настроении. Ее давняя мечта воплощались в жизнь. Она хотела быть тележурналистом, и вот сегодня был сделан первый шаг в этом направлении.

Почти все сотрудники, находящиеся на рабочих местах, бросились к Джейн и стали поздравлять с успехом. Сам Вилли подошел к ней и по-отцовски обнял и поцеловал, чуть не прослезившись. Теперь она была его крестницей.

Джейн несколько отстраненно взирала на восторги коллег, все еще не веря в то, что выход в эфир для нее уже свершившийся факт.

Что же дальше? Будет ли теперь мистер Харви хотя бы иногда предоставлять ей возможность вести передачу? Или же она снова прочно усядется за свой стол, чтобы разбираться с чужой безграмотной речью?

Постепенно народ стал расходиться по своим рабочим местам, напоследок целуя ее в щеку.

Бетти подошла к Джейн и, взяв девушку за руку, увела ее от назойливого красавца-оператора, слывшего неисправимым бабником. Он пытался очаровать опешившую от внимания коллег Джейн, отпуская в ее адрес пошлые, двусмысленные комплименты.

— Билл, отстань от нее, — сказала сердито Бетти. — Используй свой опыт и красноречие на ком-нибудь другом.

Еле отбившись от прилипчивого оператора, они поспешили к себе в комнату. Джейн упала в кресло и закрыла глаза. Мисс Троумен заварила зеленый чай.

— Выпей, очень хороший тонизирующий напиток. Тебе надо немного расслабиться и побыть одной, я сейчас на некоторое время исчезну. Посиди, поостынь, приведи свои мысли в порядок… Только смотри, не увлекайся, а то еще заболеешь звездной болезнью!

Джейн улыбнулась.

— Пока мне это не грозит. Для этого надо стать по-настоящему знаменитой, а потом холить и лелеять себя, любимую.

Бетти, глядя на новоиспеченную дебютантку, игриво подняла одну бровь и вышла, плотно прикрыв за собой дверь.

Джейн взяла чашку с чаем и подошла к окну. На улице вовсю кипела обычная, повседневная жизнь. Прохожие столпились у перекрестка, ожидая зеленого света светофора. Кто знает, что их ждет на другой стороне улицы? Для кого-то это ежедневный маршрут, а кто-то спешит навстречу своему счастью и еще не догадывается об этом. Для Джейн сегодня судьба внезапно зажгла зеленый свет. Но правильно ли она сама выбрала дорогу? Это покажет будущее…

Внизу сновали маленькие разноцветные фигурки людей. Интересно, смотрел ли кто-нибудь из них сегодня передачу с ее участием? Джейн почему-то захотелось выбежать на улицу и посмотреть, будут ли ее узнавать.

Резкий звонок телефона прервал ее мысли.

— Компания «ТВ-Сити корпорейтед», — ответила она, сняв трубку.

— Джейн, зачем же так официально? — произнес мужской голос.

От знакомого баритона сердце девушки взволнованно забилось.

— Спешу поздравить вас с дебютом! — с явным оттенком сарказма произнес Майкл.

— Что-то я не слышу в вашем поздравлении особой доброжелательности. Похоже, мой первый выход в эфир оказался для вас не слишком-то приятным сюрпризом? — Настроение Джейн стремительно полетело вниз.

Мистер Уолтер закашлялся, не ожидая, что девушка будет разговаривать с ним столь агрессивно. Хотя он сам виноват: не смог проконтролировать тон своего голоса, который выдал несколько издевательских ноток.

Странно, ей единственной удается вывести его из себя и, что интересно, он испытывает наслаждение, перекидываясь с ней острыми, язвительными фразами. Так фехтовальщики, атакуя противника, получают порцию адреналина в кровь, отчего та насыщается сумасшедшей энергией, возбуждая все тело.

— Нет, Джейн, правда! Вы были великолепны, а ваши ножки, так те вообще поразили мое воображение.

Интересно, подумала девушка, до какой степени разыгралось его воображение? Она слегка усмехнулась: мужчинам во все века подавай вина и зрелищ. Они не способны оценить женский ум, для них такового не существует.

— И что же вам, если не секрет, понравилось больше? Мои ноги, или то, как я вела передачу? — ядовито попыталась уточнить Джейн.

— Я пока что этот важный вопрос для себя не решил. Хотя… скорее — второе, нежели первое, потому что мне доводилось видеть и более красивые ножки.

Что?! — возмутилась про себя Джейн. Да как он смеет!.. В порыве злости она ударила кулаком по столу. Пронзительная боль в руке привела ее в чувство. Что это она? Ей должно быть приятно то, что мистер Уолтер по достоинству оценил ее профессиональные качества. Чем она не довольна? Что же касается ног, то он, очевидно, слукавил. Сказал так специально, чтобы ее позлить.

Девушка вдохнула и произнесла:

— Что поделаешь, они у меня с детства кривые. Сколько врачи ни старались, так и не смогли выпрямить.

В трубке послышался заразительный смех. Джейн пыталась сдержать улыбку, но не удержалась и рассмеялась в ответ.

— Мисс Флетчер, простите меня за колкость, это получилось непроизвольно. Если честно, то вы действительно искусно вели передачу, и, зная, что вы первый раз были в прямом эфире, я просто восхищен вашей работой. — Последовала небольшая пауза, после чего молодой человек продолжил: — Скоро перерыв на ланч, как вы посмотрите на то, чтобы провести его в моем обществе? Я должен загладить перед вами свою вину. Так как? — с надеждой в голосе спросил Майкл.

— Я согласна, — выпалила, не раздумывая, Джейн и тут же отругала себя за излишнюю поспешность. Но сердце ее уже радостно билось в предвкушении встречи.

— Тогда в двенадцать у кафе на первом этаже, — произнес Майкл Уолтер и положил трубку.

Что же с ним происходит? Ведь в его планы не входило куда-либо приглашать Джейн. Он позвонил с целью только лишь поздравить ее. Но, услышав знакомый голос, ощутил огромное желание увидеть девушку и погрузится в омут ее озорных зеленых глаз, вдохнуть аромат фиалок, исходящий от ее молодого стройного тела.

Похоже, он действительно болен неизлечимой болезнью под названием Джейн Флетчер.

Посмотрев на себя в небольшое зеркало, висевшее во внутренней створке шкафа, Джейн пришла в ужас. Она совсем забыла, во что превратил ее лицо хваленый Артурчик. В таком виде ни в коем случае нельзя было показываться мистеру Уолтеру, и поэтому надо было срочно что-то предпринять.

Она направилась в туалетную комнату и тщательно смыла с лица все художества молодого авангардиста-имиджмейкера, затем вернулась в кабинет и, высыпав на стол все содержимое косметички, стала накладывать макияж. Лицо ее посвежело и приняло обычный вид.

Оставалось полчаса до встречи, и Джейн, откинувшись на спинку кресла, прикрыла глаза. Она стала прокручивать в голове ленту сегодняшних событий. Вспомнив, как все восхищались ее работой, она усмехнулась. Если бы только ее коллеги знали, как тяжело дались ей эти четверть часа! Как сосредоточенно работал ее мозг, не позволяя допустить ни единой ошибки. Она прекрасно понимала, что тележурналист ответственен за каждое свое слово, даже за интонацию, с которой оно произнесено. Иначе можно опозориться на всю страну, подставить под удар репутацию телекомпании, в которой работаешь.

Хлопнула дверь, и Джейн с неохотой открыла глаза. Она была не прочь еще немного посидеть в одиночестве, хотя, возможно, уже пора было спускаться на первый этаж к мужчине, который занял самое главное место в ее жизни, покорил ее сердце и разум.

Мисс Троумен, глядя на сонное лицо своей подчиненной, улыбнулась.

— Ну как, немного отдохнула? — спросила она.

— Чуть-чуть, — ответила Джейн, потягиваясь.

— Хочу тебя порадовать. Я была у Вилли, и мы обсуждали твое сегодняшнее участие в программе. Босс в восторге от тебя, так что в ближайшее время жди повышения.

— Правда? — воскликнула девушка, не веря своим ушам.

— Конечно, дорогая! Зачем мне тебя обманывать? Завтра мы все обсудим, а сейчас ты можешь быть свободна.

— Спасибо, Бетти, за хорошие новости. Я в долгу не останусь. С меня фруктовый торт и бутылка хорошего марочного вина, — сказала Джейн и, взяв сумочку, поспешила в кафе.

Она вышла из лифта и сразу же увидела мистера Уолтера, который, повернувшись к ней спиной, строго выговаривал что-то мисс Пирес. По напряженному лицу Люси можно было предположить, что Майкл бросает ей какие-то обвинения, а она оправдывается. Все-таки как жестко он ведет себя с подчиненными! — подумала Джейн. Зачем унижать тех, кто от тебя зависит?

Но сердцу не прикажешь. Стоит ей только лишь увидеть Майкла, как оно начинает биться быстрее, кровь приливает к лицу. Это все свидетельствует о том, что она окончательно влюбилась.

И что ей теперь делать? Мистер Уолтер принадлежит к высшему слою общества, а она только-только закрепилась на нижней ступеньке. Ей предстоит долгий и тяжелый подъем по карьерной лестнице к желанной цели. Когда еще она станет богатой и знаменитой?! Но только тогда, к сожалению, она сможет на равных общаться с Майклом.

Словно почувствовав ее взгляд, мистер Уолтер обернулся, и на его лице сразу же появилась улыбка. Потом он что-то сказал напоследок Люси, которая недовольно взглянула на Джейн и поспешила к выходу из здания.

Майкл стремительно подошел к девушке и, заглянув ей в глаза, произнес бархатным голосом:

— В жизни вы намного интереснее, нежели на экране.

Джейн смущенно отвела взгляд. Еще бы, подумала она, вспомнив кошмарный макияж под названием «Мертвецы выходят на охоту», которым ее перед началом передачи осчастливил Артурчик. Даже удивительно, что после всего этого мистер Уолтер вообще смог ее узнать.

— Спасибо за комплимент. После всего того, что вы мне наговорили за последнее время, я рада услышать от вас хоть что-то приятное.

Молодой человек улыбнулся.

— Я пригласил вас на ланч, чтобы вы смилостивились и простили меня за мои неудачные высказывания в ваш адрес. У меня было плохое настроение, которое я случайно выплеснул на вашу голову. — Майкл трогательно опустил повинную голову.

Этот жест показался Джейн убедительным и забавным. Поэтому она весело произнесла:

— Хорошо, мистер Уолтер, я вас прощаю. Только в дальнейшем не забывайте об этом и не срывайте больше на мне зло, поскольку все ваши высказывания я очень близко принимаю к сердцу.

— Ну, раз вы меня простили, то пора отправляться в ресторан. Я заказал столик в «Лагуне». Это небольшое, но очень уютное заведение. Думаю, вам там понравится.

— Мне помнится, вы приглашали меня в кафе, которое находится здесь же, на первом этаже.

Молодой человек как-то хитро сощурился, а потом сказал:

— Вы правы. Когда я звонил, то имел в виду именно это местечко, но потом передумал. Такая привлекательная девушка достойна лучшего, тем более после такого тяжелого рабочего дня. Мы должны отпраздновать ваш первый выход в эфир.

Майкл подошел к лифту и нажал кнопку. Кабина быстро доставила их в подземный гараж.

Пройдя несколько шагов, они остановились возле одного из автомобилей. Открыв перед Джейн дверцу серебристого «опеля», мужчина жестом пригласил ее сесть. Когда девушка расположилась на сиденье, Майкл, застегивая ремень безопасности, заглянул Джейн в глаза. От такой близости у нее перехватило дыхание, а на щеках появился румянец. Сам же Майкл сглотнул и с силой сжал руль. Машина резко сорвалась с места.

В ресторане было малолюдно. Видимо, еще не наступило то время суток, в которое большинство любит отдыхать в подобных уютных местах, наслаждаясь хорошей едой и приятной тихой музыкой. Правда, посещение ресторанов типа «Лагуны» могут позволить себе только весьма обеспеченные люди. В угоду респектабельным посетителям сверкали позолоченные ручки на дверях, да и вообще был до мелочей обустроен интерьер помещения. Мрамор, позолота, хрусталь, ковры, картины, изысканные букеты на столах… От всего этого у Джейн закружилась голова. Она не могла поверить в то, что все это наяву. Девушка с благодарностью взглянула на Майкла. Да, в его силах устроить сегодня для нее настоящий праздник.

Они расположились в укромном уголке, в стороне от посторонних глаз. Когда подошел официант, Джейн доверила выбор блюд Майклу. Раз он уже бывал здесь, то сможет сделать это лучше нее.

Просидев некоторое время среди всего этого великолепия и не спеша наслаждаясь чудесной едой, Джейн расслабилась. Постепенно они с Майклом завели непринужденную беседу, каждый вспоминал интересные эпизоды из своего детства. Девушке было приятно смотреть на волевое мужественное лицо Майкла и осознавать, что в данный момент он принадлежит только ей. Пройдет немного времени, и они расстанутся. Интересно, как сложатся их отношения дальше? — Джейн незаметно вздохнула и подняла бокал с шампанским.

— Я хочу выпить за сегодняшний день. Наконец-то стали сбываться мои мечты. Не знаю, что мне уготовано в будущем, но сейчас я ощущаю себя самой счастливой на свете. А вы, мистер Уолтер, подарили мне праздник. Большое вам за это спасибо!

— Меня не стоит благодарить. Я всего лишь хотел загладить свою вину перед вами. Вы больше на меня не сердитесь? — спросил Майкл и пристально посмотрел на губы девушки. Они, после того как Джейн пригубила бокал с шампанским, слегка поблескивали. Эта плоть, покрытая капельками влаги, была настолько притягательна, что молодому человеку захотелось прильнуть к ней, ощутить ее мягкость и податливость, насладиться ее живительной силой. Джейн, уловив странный взгляд своего спутника, от которого тело стало томительно ныть, опустила глаза, чтобы он не смог заметить ее возбужденного состояния.

— Нет, не сержусь, — ответила она робко, продолжая смотреть в тарелку. — Знаете, мистер Уолтер, вы — настоящий друг.

Хм, друг? — удивился про себя Майкл. Это не так уж и плохо. Но только хочется чего-то большего. Наверное, близости, и отнюдь недружеской.

Молодой человек грустно усмехнулся и сглотнул, наблюдая за тем, как Джейн приоткрыла свой ротик, положила в него кусок мяса, а потом облизнула с губ каплю подливки.

Вскоре подали десерт. Лучше бы он его не заказывал! Майкл даже предположить не мог, что поглощение взбитых сливок с клубникой может быть столь эротичным. Он добровольно устроил себе пытку. Надо срочно отвлечься от магических губ Джейн. Иначе он просто не сможет встать из-за стола…



Наконец-то трапеза была закончена, и Майкл с облегчением вздохнул. Они вышли из ресторана и сели в машину. Молодой человек завел мотор, и «опель» мягко заскользил по асфальту.

Джейн откинулась на сиденье и прикрыла глаза. Она только что побывала в раю. Не каждой дано испытать такое: насладиться изысканными блюдами в дорогом ресторане рядом с красивым сексуальным мужчиной. Что же будет дальше? Стоит ли надеяться на продолжение отношений? Вдруг у Майкла есть девушка, связь с которой он пока не хочет афишировать? От таких мыслей у Джейн защемило сердце. Она, конечно, понимает, что он просто хотел загладить вину за обидные высказывания и издевательский тон в ее адрес.

Ха! А ведь, похоже, действительно Уолтер демонстрирует маленькой нищей провинциалке, живущей в недорогом районе, свое могущество и богатство. Кстати, а куда они сейчас едут? Джейн открыла глаза и посмотрела в окно. Эта трасса вела как раз к ее дому. Странно, она не называла Майклу своего адреса. Тогда откуда он его знает? Скорее всего, Джефри сообщил брату, где она живет.

Девушка внимательно разглядывала четко очерченный, сосредоточенный профиль Майкла. Он, почувствовав на себе взгляд Джейн, быстро посмотрел на спутницу и, улыбнувшись, произнес:

— А я подумал, что вы заснули. У вас было такое умиротворенное лицо, что мне показалось, будто вы находитесь в счастливом мире сновидений.

Он почти угадал, усмехнулась про себя Джейн. Она грезила, но только наяву.

— Я сегодня очень устала, а после такого количества съеденных блюд меня немного разморило. Глаза так и норовят закрыться. Я с ними веду беспощадную войну, но чувствую, что они все равно одержат победу.

Майкл засмеялся.

— Вы можете дать мне ключи, я донесу вас до кровати.

— Не слишком ли вы самонадеянны? Я — не пушинка.

— Неужели вы во мне сомневаетесь? Если не доверяете, то можете потрогать мои бицепсы, — лукаво произнес Майкл и искоса взглянул на девушку.

У той сразу же пересохло во рту, когда она представила, как ее пальцы медленно скользят по предплечью Майкла.

— В этом нет необходимости, так как мы уже почти у цели. — Девушка с трудом заставила себя отвернуться от сидящего рядом мужчины и стала смотреть в окно.

Вот и ее дом. Жаль, что они доехали так быстро. Пришло время прощаться.

— Спасибо вам, мистер Уолтер! Вы подарили мне чудесный день, потратив на меня свое драгоценное время. У вас наверняка каждая минута на счету.

— Вы правы. Но сегодня я решил устроить себе выходной, так как завтра отправляюсь на неделю в Италию, к отцу. Там я буду вкалывать двадцать четыре часа в сутки, поэтому мне просто была нужна небольшая передышка, которую вы скрасили своим присутствием.

Неужели целую неделю я не увижу его? — с тоской подумала Джейн. Это будет семь мучительно долгих, пустых и бесплодных дней…

Майкл вышел из машины и открыл дверцу со стороны девушки. Она, взяв сумочку, ступила на тротуар. Молодой человек напряженно смотрел в ее лицо, ожидая уловить хоть какую-нибудь реакцию на свои слова об отъезде, а еще в надежде на то, что она соизволит пригласить его на чашечку кофе. Но Джейн, спрятав глаза, промолвила:

— Желаю вам удачной поездки.

— Когда я вернусь, мы обязательно повторим поход в ресторан.

— Буду ждать с нетерпением, — произнесла девушка и слегка покраснела.

— Тогда до встречи, Мисс Очарование! — сказал Майкл и ослепительно улыбнулся.

— До свидания, мистер Уолтер.

Джейн быстро исчезла за дверью. Майкл завел машину и отправился к себе в офис. У него оставалась уйма проблем, которые в срочном порядке необходимо было решить до отъезда в Италию.



Вечером, не успела Джейн выйти из душа, как раздался телефонный звонок. Она подняла трубку и услышала счастливый голосок подруги:

— Ты была великолепна! Я всегда знала, что из тебя выйдет прекрасный тележурналист. Так что жди повышения. Я уверена, мистер Харви обязательно даст тебе время в эфире.

— Может быть, — с сомнением в голосе произнесла Джейн. — Только таких, как я, у Вилли без счета. Мне просто повезло — я оказалась в нужное время в нужном месте.

— Это судьба. Тебе достался счастливый билет. Каждому из нас выпадает в жизни шанс изменить свою судьбу в лучшую сторону. Только не все могут его распознать и воспользоваться им.

Джейн вздохнула, она уже валилась с ног. Ей так хотелось поскорее лечь спать, но приходилось слушать хвалебную речь подруги и ее рассуждения о судьбе.

— Лу, давай поговорим завтра. У меня уже подкашиваются коленки, и я боюсь, что через минуту не смогу добраться до постели, придется ползти.

— Ой, извини! Я должна была догадаться о том, что ты устала. Но хотела помимо поздравлений передать тебе приглашение от Джефри Уолтера на день рождения. Ладно, ложись спать. Завтра вечерком я к тебе заскочу, и мы все обсудим. — Луиза громко чмокнула в трубку и отсоединилась.

Джейн высушила волосы и рухнула на постель. Если для Луизы день рождения Джефри — большое событие, на котором та сможет сблизиться со своим возлюбленным, то для нее без Майкла это будет обычная вечеринка.

Закрыв глаза, она сразу же погрузилась в мир чудесных сновидений, где не было повседневных проблем и тревог, где в голубом небе, словно слетевшая с обложек старинных романов, парила стайка розовых щекастых ангелочков. Они выбирали пару молодых людей и поражали их своими амурными стрелами. Во сне Джейн немного забеспокоилась, поскольку никак не могла разглядеть того, кто был предназначен именно ей. Наконец удалось увидеть приближающуюся фигуру. Словно выплыв из золотистого тумана, перед ней предстал улыбающийся Майкл Уолтер… с огромной стрелой в груди.



Утром на работу с немного припухшей щекой заявился сам Рональд Краузе, основной ведущий передачи «Новинки сезона». Наверное, испугался конкуренции со стороны новенькой сотрудницы Джейн Флетчер, которая с успехом провела вчерашний выпуск. Этот факт очень порадовал мисс Троумен и саму Джейн. Они весело обсуждали это событие за утренней чашечкой кофе, вспоминая, как горячо доказывал Рональд мистеру Харви, что завтрашнюю передачу должен вести сам.

Вилли, в свою очередь, долго убеждал молодого человека, что его больной зуб, то есть припухшая щека, непременно повлияет на чистоту дикции, отчего часть зрительской аудитории будет лишь догадываться, что именно хотел сказать ведущий, и рейтинг передачи понизится. Но Рональд был настойчив, и мистеру Харви пришлось уступить. Ведь Краузе — звезда этого канала.

Ну что ж, подумала Джейн, не беда, что она пока будет заниматься своей прежней работой. Самое главное — босс обратил на нее внимание, и в следующий раз, когда у него возникнет ситуация с нехваткой тележурналистов, он снова привлечет ее, так как она удачно провела свой первый эфир.

К концу рабочего дня на пороге появилась сияющая Луиза. Она заехала за подругой, зная, что у Джейн три дня тому назад сломалась машина. Да и просто ей очень хотелось поболтать, рассказать о приглашении на день рождения, которое полностью завладело всеми ее мыслями. Конечно, для Джейн это не такое важное событие, как для нее. Но, тем не менее, подруга должна разделить с ней радость. Потом они обязательно должны сходить в бутик и приобрести себе наряды, чтобы быть не хуже других. Ведь среди приглашенных будет много богатых и влиятельных людей. Кто знает, может появится возможность завести полезные знакомства, не говоря о том, что она просто должна выглядеть на все сто! Луиза задалась целью окончательно покорить сердце Джефри.

Девушки сделали необходимые покупки и отправились домой к Джейн. Они удобно расположились в гостиной и выложили на стол закупленные в большом количестве лакомства. Уплетая за обе щеки пышные пончики, воздушное безе и нежное кокосовое печенье, подруги расслабились и стали обдумывать план по обольщению братьев Уолтеров.

Если предстоящий день рождения Джефри радостно волновал Луизу, то Джейн с прохладцей отнеслась к надвигающемуся мероприятию, поскольку не была уверена в том, что Майкл успеет вернуться из Италии на семейное торжество. Ведь он собирался быть на месте только через неделю, а праздник состоится через пять дней.

Но она была рада за подругу, которая сможет вновь увидеть своего любимого. Джейн еще на презентации заметила, что Уолтера-младшего покорили красота и ум Луизы. Да и дальнейшие его действия и поступки свидетельствовали о том, что он не слишком бережет от Лу свое пылкое сердце.
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Пять дней пролетели очень быстро. Среди приглашенных была почти одна молодежь, и поэтому Джефри решил отметить день своего рождения на природе, около пруда рядом с виллой. Получилось что-то вроде пикника. В это время года, когда солнечные лучи ласкают своим теплом, а воздух напоен ароматом цветов и свежескошенной травы, куда лучше устраивать различные мероприятия на свежем воздухе, нежели в привычном, скучном помещении.

Джейн надела коричневые хлопчатобумажные бриджи и бежевый топик. Луиза же была в обтягивающем желтом сарафане и в легких босоножках без каблуков. Она хотела выглядеть женственно и сексуально, чтобы сразить именинника наповал. Гости резвились как дети, хотя некоторым было далеко за тридцать. Легкий нрав друзей Джефри способствовал тому, что Джейн и Луиза быстро освоились в новой компании и стали чувствовать себя свободно и непринужденно.

Молодым людям очень понравились красивые остроумные девушки. Парни отпускали невинные шутки и безобидно подкалывали друг друга, стараясь привлечь к себе их внимание. Единственное, что не нравилось Луизе и, отчасти, Джейн, так это поведение мисс Пирес, которая откровенно вешалась на шею Джефри. Луиза, как разъяренная тигрица, была готова разорвать на части свою соперницу, когда та в очередной раз обнимала за плечи молодого Уолтера.

Солнце стало прятаться за деревья, и Джефри, хитро улыбнувшись, удалился. Через несколько минут небольшую полянку осветили шесть вмонтированных в землю прожекторов. Свет от них был неярким и не резал глаза. Когда взошла луна, вечеринка была в самом разгаре. Среди приглашенных была супружеская чета программистов из России, которая предложила поиграть в фанты. Узнав правила игры, все с радостью стали снимать с себя брошки, часы, цепочки и складывать в одну большую кучку.

Так как Джефри был виновником сегодняшнего торжества, ему была уготована участь распоряжаться фантами и придумывать развлекательные номера.

Люсии Пирес пришлось спеть песню, Луизе продекламировать стишок. Она выбрала сонет Шекспира и, томно взглянув на Джефри, стала с чувством произносить слова любви, написанные английским классиком несколько веков тому назад. Гости замерли, кто-то прикрыл глаза, наслаждаясь легким и почти поющим голосом Луизы, кто-то влюбленно смотрел на свою вторую половинку.

Когда очередь дошла до Джейн, то у Джефри истощилась фантазия, и он произнес:

— Этому фанту… выполнить то, что он сам захочет, но что-нибудь необычное.

Молодой человек повернулся и увидел озадаченное лицо мисс Флетчер.

— Итак, Джейн, какие из своих талантов вы нам продемонстрируете?

Девушка замялась, так как петь она не умела, и чтец из нее никудышный… Может, станцевать?

— Это будет танцевально-акробатический этюд.

Все захлопали в ладоши и, расположившись поудобнее, стали взирать на немного смутившуюся Джейн. Странно, перед телекамерой она так не волновалась, как сейчас, хотя в тот момент на нее смотрели сотни тысяч глаз.

— Только мне надо немного подготовиться и подобрать музыкальное сопровождение.

— Мы согласны на экспромт! — закричали гости, и Джефри нажал на кнопку магнитофона.

Экспромт, так экспромт, подумала Джейн и на несколько секунд замерла, пропуская сквозь себя первые звуки незнакомой мелодии. Глубоко прочувствовав ритм, она стала плавно и легко двигаться, полностью отдаваясь захватившей ее музыке. Девушка забыла, что у нее есть зрители, ощущая себя наедине с природой. Темнота сгустилась над поляной так, что едва угадывались фигуры и лица тех, кто наблюдал за ее парением в ночном воздухе.

Под раскидистой кроной дуба, прислонившись плечом к стволу, стоял Майкл Уолтер. Молодому человеку пришлось немало потрудиться, чтобы успеть на празднование дня рождения брата. Джефри очень просил его приехать. Зачем? Ведь поздравить и вручить подарок Майкл мог бы и двумя днями позже. Неужели Джефри догадывается о том, что его старший брат неравнодушен к мисс Флетчер?

Однако братец быстро соображает, подумал Майкл. Потому что до него самого только сейчас дошло, насколько дорога ему эта девушка. Он сглотнул, увидев, как эротично изогнулась Джейн. Приходилось сдерживаться из последних сил: ему страстно хотелось подхватить девушку на руки и убежать с нею в лес. А там, на шелковистой траве… Да! Да! Да! Любить ее до рассвета, до первой росы на листьях, а потом отнести в дом и любоваться спящей красавицей, пока та не проснется.

Если бы Джейн знала, что у нее появился еще один зритель, то сразу же прекратила бы танец. Но девушка не видела никого вокруг, для нее сейчас существовал только мир музыки, где она превратилась в струну, которая производит на свет чарующие звуки. Каждое ее движение было наполнено страстью, никогда в жизни она не танцевала с такой самоотдачей. Но вот прозвучали последние такты, Джейн остановилась и почувствовала себя опустошенной. Все, что накопилось у нее в душе, она смогла выразить через эту музыкальную композицию.

Гости были в восторге, особенно мужское общество. Побросав своих спутниц, они устремились к Джейн и стали осыпать ее комплиментами. Кто пошустрее, тот даже пытался ее поцеловать, но тут подоспела Луиза и отогнала подвыпивших донжуанов.

Джейн устало опустилась на плед и попросила подругу передать ей воды. У нее пересохло во рту и очень, хотелось пить. Были разыграны еще два фанта, и на этом игра закончилась. Майкл наблюдал за всем со стороны, и, когда включили музыку и начались танцы, он вышел из-под сени дуба и направился к Джефри.

Послышались радостные крики, и теперь женская половина вечеринки бросилась обнимать Майкла. Он же искоса посмотрел на Джейн. Ему не составляло труда мило улыбаться дамам и чмокать в щечку очередную леди, в душе надеясь на то, что та, ради которой он приехал, тоже подойдет его поприветствовать. Но Джейн не спешила. Да, у нее был порыв броситься на шею Майклу первой, но она сдержалась, потому что не хотела показывать приглашенным свое отношение к этому неотразимому мужчине.

Постепенно шум и приветственные крики стихли, и снова зазвучала музыка. Все стали разбиваться на пары, и Майкл сам подошел к Джейн. Продолжая улыбаться, он протянул руку девушке, приглашая ее на танец. Большинство молодых людей уже двигались в такт лирической мелодии, другие разбрелась кто куда. Лишь только Люсия Пирес бродила как неприкаянная, но никто не обращал на нее внимания. Джейн поднялась с пледа, и они тут же оказались с Майклом в водовороте танцующих. Майкл резким движением привлек ее к себе и страстно зашептал над ухом:

— Что же вы, мисс, не обращаете на меня, никакого внимания?

У Джейн от такой близости перехватило дыхание. Она попыталась немного отстраниться, но ничего не вышло. Сильные мужские руки крепко держали ее за талию.

— Я хотела вас поприветствовать, но вряд ли смогла бы пробиться сквозь толпу ваших поклонниц, — с едва заметным сарказмом ответила девушка.

— Могли бы быть понапористей, поработали бы локтями.

— Мне кажется, это привилегия мужчин — добиваться внимания женщины. Вспомните историю. Например, рыцарские турниры, — прохладным тоном промолвила Джейн.

Неужели она ревнует? — подумал Майкл и слегка усмехнулся.

— Увы, за несколько столетий мир изменился до неузнаваемости. Где те дамы сердца — милые, нежные, ради которых можно было бы отдать жизнь? Где преданные хранительницы домашнего очага? Женщины сейчас готовы идти напролом, преследуя определенную цель. Большинство стремится сделать карьеру и, став во главе какой-нибудь компании, вступить в жестокую борьбу за выживание, безжалостно уничтожая конкурентов.

— Извините, Майкл, что я вас перебиваю, но хочу заметить, что мужчины тоже забывают о своих прямых обязанностях. Часто ли можно застать кого-то из вас за игрой с ребенком или помогающим своей жене?.. Вам куда более по душе взять клюшки и отправиться играть в гольф, или на стадион смотреть бейсбольный матч, или засесть с приятелем в баре… Знаете, почему многие женщины так много работают? Скажу откровенно — не только из-за денег. Чаще всего от душевной неустроенности, эмоционального одиночества… Каждой из нас хочется нежности, любви независимо от того, какое мы имеем социальное положение.

— И вам тоже этого хочется? — спросил Майкл, приблизив свои губы к щеке Джейн.

Его горячее дыхание коснулось нежной кожи девушки.

— Я думаю, что и вам порой не хватает ласкового слова, внимания и тепла, — попыталась уйти от ответа Джейн, чувствуя, как сильно бьется ее сердце.

Майкл внимательно посмотрел в глаза девушки.

— Вы правы, у меня очень ранимая душа, но у меня не остается времени на сентиментальности, так как приходится трудиться по двадцать четыре часа в сутки. — Взгляд Майкла упал на удаляющихся Джефри и Луизу. — Мой брат может себе это позволить, потому что далек от мира бизнеса.

Джейн недоуменно посмотрела на Майкла, не понимая, почему он вдруг вспомнил о Джефри. Музыка закончилась. Она повернулась, чтобы уйти, но молодой человек, ухватив ее локоток, прошептал:

— Мне сейчас придется пригласить на танец мисс Пирес, а потом я весь ваш.

Он быстро побежал в направлении Люсии, которая семенила в сторону удаляющихся Джефри и Луизы.

Девушка сразу поняла, что Майкл пытается спасти своего брата от навязчивой испанки, которая до сих пор не может поверить в то, что Уолтер-младший отдал предпочтение не ей, а другой девушке. Джейн не обиделась, но чувство ревности все равно обожгло ее сердце. Она стояла в стороне и видела, как Люсия повисла на Майкле, прислонив свою щеку к его плечу. Наверное, эта нахалка решила, что если не получается заарканить Джефри, то можно попробовать приручить его старшего братца.

Ну разве можно так бессовестно прижиматься к своему боссу?! Джейн захотелось подбежать к Люсии и оторвать ее от Майкла. Но тут прозвучали последние такты музыки, и девушка вздохнула с облегчением.

На горизонте появился скучающий Том.

— Красавица, отчего такое грустное лицо? Хотите выпить?

— Если только немного шампанского, — согласилась Джейн, а про себя подумала, лучше бы коньяку, чтобы напиться и не страдать от ревности.

Молодой человек подал ей наполненный бокал и улыбнулся подошедшим мистеру Уолтеру и мисс Пирес.

— Вот и начальство как всегда некстати, — успел прошептать Том.

— Опять пьешь? — укоризненно произнес Майкл, глядя на немного растерявшегося парня.

— Только чуть-чуть. Я же не на работе!

Снова зазвучала музыка, и Том, быстро допив свой коктейль, пригласил на танец мисс Пирес. Они удалились.

— Этот юноша, — произнес Майкл, кивая головой на Тома, — стал ухлестывать за Сильвией. В принципе, я не против того, чтобы он ухаживал за сестрой. Но они такие молодые, что могут наделать много ошибок. Поэтому их надо еще пока контролировать.

— Кстати, а где Сильвия? — спросила Джейн.

— В Италии. Я взял ее с собой, потому что ей надо сдавать экзамены в престижный частный колледж. Она хочет стать дизайнером, а там хорошие художественные школы. К тому же ей необходимо сейчас материнское внимание, чтобы не наделать глупостей.

— Тогда понятно, почему Том находится в таком подавленном состоянии.

— Ничего, пусть помучается, это ему на пользу. И если он по-настоящему полюбил Сильвию, то их чувства будут проверены временем и расстоянием.

Майкл наклонился и посмотрел ей прямо в глаза.

— Джейн… как вы отнесетесь к тому, чтобы на время сбежать отсюда?

Девушка недоуменно пожала плечами.

— Я хотел бы показать вам тот цветок, который вы уронили на Джека.

— Так все-таки в этом виновата я? — спросила она, вздохнув.

Майкл усмехнулся.

— Хорошо, хорошо, это я сбросил горшок. Ну, так как, идем?

И, не дождавшись ответа, взял ее за руку и повел по направлению к дому.

От прикосновения его горячей ладони у Джейн закружилась голова. Они подошли к зданию. Майкл распахнул дверь, и молодые люди вошли внутрь.

— А разве цветок не в оранжерее? — удивилась девушка.

— Нет, — произнес Майкл и при этом как-то странно улыбнулся.

Он почувствовал некоторое ее замешательство и легонько потянул за собой. Они быстро преодолели лестничный пролет и оказались на втором этаже возле какой-то двери.

Открыв ее, молодой человек протянул руку к выключателю и зажег свет. Джейн сразу поняла, что это комната Майкла, но не спальня, а, скорее всего, кабинет. Минимум мебели, компьютерная техника и огромный стеллаж с книгами. Строгий коричнево-бежевый цвет драпировки… Вдруг взгляд Джейн остановился на горшке с цветком, который стоял на высокой подставке в центре одного из окон.

Почему и зачем Майкл так бережно отнесся к этому маленькому растению?

Молодой человек словно услышал немой вопрос Джейн и произнес:

— Я никогда в жизни не занимался выращиванием цветов. Но когда притронулся к тонкому стеблю, понял, что его судьба в моих руках. И когда на этом растении появился новый побег, я радовался как ребенок. Ведь именно мне довелось вдохнуть в него вторую жизнь. Теперь, просыпаясь по утрам, первым делом я подхожу к растению и проверяю, насколько он вырос за прошедший день. Это стало моим хобби. Я даже подумываю над тем, а не посадить ли мне еще чего-нибудь? И рассчитываю в этом на вашу помощь.

Джейн внимательно посмотрела на Майкла, его горячие ладони жгли ее пальцы. Она чувствовала, как этот жар распространяется по всему телу. Они здесь одни. Что же будет дальше? Ей сложно будет противостоять натиску этого мужественного, чрезвычайно обаятельного мужчины, тем более после того, как он открыл перед ней свою душу. Джейн вздохнула. Она понимала, что если сейчас уступит, то потом за этот опрометчивый шаг будет расплачиваться всю жизнь. Но ей так хотелось забыть обо всем на свете и полностью отдаться тому чувству, которое уже завладело всем ее существом.

Они смотрели друг на друга, не отводя взгляда, все больше и больше погружаясь в безумный водоворот своих ощущений. Затем Майкл, отпустив руки Джейн, нежно притронулся своими ладонями к горячим щекам девушки и медленно стал приближать губы к ее раскрывшемуся и жаждущему ласк ротику.

Я схожу с ума, подумал Майкл, когда почувствовал теплоту и мягкость ее губ. Джейн застонала, она не ожидала, что поцелуй может довести до исступления. Ее пальцы блуждали по его мускулистой груди, затем поднялись к плечам и обхватили Майкла за шею. Для него этот жест послужил приглашением. Не раздумывая ни секунды, он подхватил Джейн на руки и понес ее в свою спальню, которая находилась в смежной комнате.

Свет от фонарей сквозь занавески проникал в холостяцкое жилище Майкла. Молодой человек подошел к кровати и аккуратно опустил девушку на покрывало. Ее тело еще томилось от ласковых поцелуев возлюбленного, но где-то далеко в подсознании разум вел диалог с глупым сердцем. Затуманенный мозг, однако, одержал победу.

— Нет! — с огромным усилием выдавила из себя Джейн.

— Что — нет? — не понял сначала Майкл, так как уже полностью отдался эротическому вихрю, охватившему все его существо.

— Я не могу, — испуганно прошептала девушка и съежилась на кровати, обхватив руками свои коленки. Как маленький затравленный зверек, она сидела и боялась пошевелиться. Все ее нервы были оголены. Что сейчас произойдет? Как отреагирует на ее слова стоящий рядом любимый мужчина? Поймет ли он ее? Простит? Девушка видела, как он борется со своим желанием, как пытается умерить свой пыл.

Майкл тяжело дышал, пот выступил у него на лбу. Он отвернулся от Джейн и присел на краешек постели.

— Прости, — только и смог вымолвить он, мучительно осуждая себя за безрассудство.

Она такая доверчивая, а он вздумал воспользоваться ее состоянием. Но Джейн ведь тоже хотела продолжения, это чувствовалось по ее трепету, по ее зовущим, раскрывшимся губам. Их тела тянулись друг к другу, и только ее здравый рассудок остановил вспышку безумия. Она молода и, скорее всего, грезит о принце, который сначала отведет ее к алтарю, а уж потом подарит незабываемую ночь, когда непорочная девушка превратится в женщину.

Джейн медленно встала и направилась к выходу, но около двери Майкл взял ее за плечи и развернул к себе лицом.

— Еще раз прошу, прости, — сказал он, заглядывая девушке в глаза, в которых блестели слезы. — Я — негодяй. Ругай меня, бей, только не молчи!

Несколько секунд они стояли молча, потом Джейн тяжело вздохнула и расплакалась. Она хотела сказать, что сама во всем виновата, но вместо слов тишину нарушили ее всхлипы. Майкл не выдержал и прижал девушку к себе. Пьянящий аромат ее волос продолжал волновать его, но он знал, что один неверный жест и перемирие закончится.

— Майкл, ты ни в чем не виноват, — продолжая всхлипывать, произнесла девушка. — Наверное, сегодня особое расположение планет, которое влияет на наш разум.

Неужели она шутит в такой момент? — удивился молодой человек.

Девушка стала успокаиваться, ее голова покоилась на груди Майкла. Его сердце разрывалось на части от близости и особого аромата, исходящего от этой колдуньи. Она его приворожила. Разве он когда-либо терял голову? Боже, дай мне силы справиться с этим искушением, молил Майкл Всевышнего, готовый в любой момент вновь броситься в омут чувственных ощущений.

Минуты бежали одна за другой. Молодые люди стояли не шевелясь, наслаждаясь близостью друг друга.

Вдруг с улицы раздались крики. Это Луиза звала подругу.

Наверное, уже много времени и пора отправляться домой. Но как не хочется отрываться от теплого, желанного тела Майкла. Повторится ли еще такое? — размышляла Джейн.

— Кажется, нас разыскивают, — прошептала девушка.

— Пусть еще немножко помучаются.

— Угу, — согласилась Джейн. Ей было так хорошо рядом с возлюбленным, она была готова простоять рядом с ним целую вечность.

Встревоженный голос Луизы опять ворвался в окошко, после чего молодым людям не оставалось ничего другого, кроме как поспешить к гостям. Спускаясь вниз по лестнице, Майкл крепко сжимал ладонь Джейн. Он ощущал себя большим мальчиком, которому доверилась беззащитная малышка. Скоро настанет момент расставания, но Майкл был счастлив от сознания того, что девушка простила его.

Луиза открыла было рот и хотела еще раз выкрикнуть имя подруги, но она вместе с мистером Уолтером уже вышла из дома. Лу приблизилась и увидела заплаканное лицо Джейн. Неужели этот тип лишил ее невинности? — в недоумении посмотрела девушка на Майкла. Тот опустил глаза, ему стало неловко от пристального взгляда мисс Роберте.

— Где вас черти носили? Я уже полчаса бегаю в поисках по огромной территории виллы. Распугала всех птиц в округе. Почти все гости разъехались, и нам с Джейн пора.

— А где Джефри? Почему он не с тобой? — спросил Майкл.

Девушка хмыкнула.

— Он наклюкался и теперь спит около пруда на пледе.

— Такого не может быть! Он никогда не позволял себе лишнего. Наверное, произошло что-то неординарное, если мой брат решил залить в себя столь большое количество спиртного.

Джейн внимательно посмотрела на подругу, которая сразу же невинно заморгала глазками.

— Увы, но это так. — Луиза вздохнула. Она не хотела признаваться в том, что сама виновата в случившемся.

— Ну что ж, пусть поспит немного, пока я развезу вас, милые леди, по домам. Сегодня жарко, ему не грозит воспаление легких. Сон на свежем воздухе не повредит здоровью.

Прихватив с собой Тома, который одиноко бродил по поляне с бутылочкой виски, они подошли к машине мистера Уолтера. Луиза с пареньком расположились на заднем сиденье, а Джейн села рядом с Майклом. Том сразу же закрыл глаза и заснул, прислонив свою голову к плечу соседки. Как только машина выехала на скоростное шоссе, Майкл обратился к Луизе:

— А теперь, девушка, признавайся, что произошло между тобой и Джефри?

Луиза вдохнула и посмотрела в окно.

— Он… сделал мне предложение.

Одновременно раздался звук тормозов и возглас Джейн: «Что?». Майкл остановил машину на обочине и повернулся к ошарашившей его своим сообщением спутнице.

— И ты ему отказала?! Тогда понятно — он напился, чтобы залить свое горе.

— Нет, я… согласилась, — тихо произнесла испуганная Луиза.

— Ясно, значит, от радости, — изрек Майкл, довольно улыбаясь.

— Наконец-то свершилось, один из нас скоро станет мужем. Как порадуется отец этому известию! Луиза, я тоже буду счастлив видеть вас в качестве невестки.

— И ты молчала весь вечер? — укоризненно произнесла Джейн.

— Я тебя искала, чтобы все рассказать. Мистер Уолтер, простите меня, что не смогла остановить вашего брата, когда тот бокал за бокалом опрокидывал в себя шампанское, произнося каждый раз тост за нашу будущую счастливую совместную жизнь.

Майкл рассмеялся.

— Когда я приеду, то, пожалуй, последую его примеру.

Машина тронулась дальше. Сначала они подбросили Тома, которого долго пришлось приводить в чувства, потому что он никак не хотел просыпаться. Потом — Луизу, та быстро выбралась из машины и многозначительно посмотрела на парочку, оставшуюся в салоне.

— Пока, — лукаво произнесла новоиспеченная невеста и незаметно подмигнула подруге.

Когда Джейн с Майклом остались одни, то она почувствовала, как невидимые тончайшие нити обвивают ее тело и притягивают к мужчине, сидящему рядом. Она не знала, что в эту минуту у Майкла возникли точно такие же ощущения. Вероятно, Всевышний решил соединить их в одно целое, правда не спросив при этом согласия половинок.

Джейн до сих пор испытывала некоторое смущение, постоянно думая о том, что произошло между ней и Майклом пару часов назад. Мистер Уолтер же корил себя за несдержанность и спонтанный порыв, в результате чего он потерпел поражение. Но как сладостны были ее губы! Они таили в себе привкус невинности, нежности и блаженства. Соприкоснувшись с ними, Майкл понял, что его плоть жаждет испить живительную влагу из этого источника. И чем больше он делал глотков, тем жажда становилась сильнее…

Показались знакомые здания, и каждый из них про себя подумал: жаль, что скоро настанет минута расставания. Им так приятно было находиться в обществе друг друга, пусть даже молчать, но ощущать трепет и любовную истому.

Машина остановилась. Майкл осторожно, чтобы не напугать Джейн, накрыл своей ладонью ее руку. Сердце девушки возбужденно забилось. Она чувствовала, как Майкл слегка сжимает ее пальцы. Что же ей делать? Если все будет в таком же духе продолжаться и дальше, она не сможет бороться с собой и, сраженная, упадет к его ногам. Примет ли он от нее такую жертву? Скорее всего, нет. Ему нужна достойная, независимая спутница жизни. Она же пока не обладает необходимой силой и опытом, чтобы навсегда удержать рядом с собой этого человека. А потом ведь еще неизвестно, какие чувства мистер Уолтер испытывает к ней. Если он просто хочет физической близости, то, если верить предсказанию гадалки, Майкл подвергает себя опасности.

Время все расставит по своим местам. Если они действительно являются двумя половинками одного целого, то рано или поздно судьба соединит их. Если же этого не произойдет, то Джейн придется отступить и долго зализывать рану, полученную от одной из самых опасных стрел амурчиков. Значит, эти маленькие розовые шалуны просто пошутили, сблизив их на краткий срок.

Джейн вспомнила свой недавний сон про Майкла со стрелой в груди и, улыбнувшись, произнесла:

— Спасибо вам, что подвезли до дома.

Молодой человек пристально посмотрел в ее глаза и, увидев в них какой-то странный огонек, от которого ему сразу же стало жарко, хриплым голосом произнес:

— Мы, кажется, уже на «ты». Впрочем, если вам так удобнее… А благодарить меня не стоит, я сделал то, что должен был сделать любой на моем месте.

— Мне как-то неловко оттого, что вы, у кого каждая минута на счету, тратите на меня свое время.

— Джейн, вы не правы. Мне приятно ваше общество. Ради вас я торопился сегодня на день рождения Джефри. У меня было много работы, но я постарался уладить все дела на два дня быстрее. Мне очень хотелось увидеть вас. Прикоснуться к вашей нежной коже… — Майкл ласково провел ладонью по щеке девушки. — Вдохнуть аромат, исходящий от ваших волос, ощутить сладость ваших губ.

Он припал к ее горячим губам, а затем, уже не сдерживая свои эмоции, стал целовать лоб, щеки, веки. Майкл чувствовал, как Джейн откликается на каждое его прикосновение, но боялся спугнуть ее. После того, что произошло в его комнате, когда она прервала их близость, до него дошло, что путь к ее сердцу будет более долгим, ведь, скорее всего, она невинна. От этих мыслей его тело напряглось. Пора заканчивать себя истязать, подумал Майкл и последний раз чмокнул Джейн в щечку. Затем, медленно отстранившись, посмотрел на распухшие губы девушки и упрекнул себя в несдержанности.

— Простите, Джейн! Я опять увлекся, — сказал он и посмотрел вдаль через лобовое стекло. Его глаза блестели, а на скулах заиграли желваки.

Джейн не понимала, что с ней происходит. Она никогда в жизни не испытывала такого наслаждения от поцелуев. Майкл довел ее до исступления, она была готова просить его не останавливаться, настолько сладостны были эти прикосновения.

Она не узнала своего голоса — более высокого, вибрирующего, нервного, когда произнесла:

— Майкл, зачем вы все время извиняетесь? Вы ни в чем не виноваты. — Джейн набрала побольше воздуха в легкие. — Ведь мне нравятся ваши поцелуи.

Молодой человек повернул голову в ее сторону и, приподняв одну бровь, улыбнулся и спросил:

— Неужели? Может быть, продолжим?

— Увы, мистер Уолтер, вам пора возвращаться домой. Джефри требуется ваша помощь. Кто знает, что взбредет ему в голову, когда он проснется? Вдруг он захочет освежиться и нырнет в пруд? Так что вам стоит поспешить.

Джейн права, подумал Майкл. Тревога, звучавшая в ее голосе, быстро передалась и ему. Действительно, от брата можно ожидать чего угодно. Но так не хочется покидать эту прелестную девушку! Ее губы ждут продолжения…

— Да, наверное, мне стоит поторопиться. До встречи, Джейн! Я надеюсь, вы на меня не обидитесь?

— Конечно же нет! До свидания, Майкл, — сказала она и, закрыв за собой дверцу машины, быстро направилась к подъезду.

Только когда в окошке на пятом этаже, в квартире мисс Флетчер, зажегся свет, молодой человек завел мотор, и машина тронулась с места.

Мистер Уолтер сосредоточился на дороге. Спидометр показывал восемьдесят миль в час. Сейчас, возвращаясь домой, Майкл ругал себя за то, что оставил брата около озера одного.

Как только машина остановилась у гаража, он бегом направился к Джефри. Брат лежал на пледе, положив ладони под голову. Когда Майкл приблизился к нему, то сразу же заметил счастливую улыбку на лице и озорной огонек в глазах брата. Да, сегодня его день.

— Поздравляю! — сказал Майкл, присаживаясь на край подстилки.

— С чем? — спросил Джефри, сощурившись и продолжая улыбаться.

— Ты еще спрашиваешь! Вообще-то, мог бы меня поставить в известность, что собираешься сделать предложение Луизе.

— Так ты уже знаешь?

— Конечно. Женщины не могут долго держать в секрете такое событие. Твоя девушка, как только ты отключился, побежала искать подругу, чтобы поделиться с ней этим известием, а так как я был рядом с Джейн, то ей не оставалось ничего кроме, как рассказать об этом нам обоим.

Джефри заулыбался еще лучезарнее, а Майкл подумал, что влюбленность плохо влияет на умственные способности некоторых гомо сапиенс, потому что в данный момент у брата было идиотское выражение лица, хотя, может быть, от чрезмерно выпитого спиртного.

— И когда же состоится помолвка? Ведь скоро осень.

— Я думаю, чем скорее, тем лучше. Как ты смотришь на то, чтобы назначить ее через две недельки?

— Ты это серьезно?

— Серьезней не бывает. Завтра я дам поручения твоей секретарше, она подготовит и разошлет приглашения родственникам, как с нашей стороны, так и со стороны Луизы. Затем наймем профессионального агента по подготовке и проведению торжества. А отец с женой и Сильвией так и так собирался приехать к концу августа. Ему я позвоню завтра с утра.

— Можешь рассчитывать на мою помощь. Я очень рад за тебя, — сказал Майкл и похлопал счастливого влюбленного по плечу. Потом приподнялся и стал расстегивать пуговицы на рубашке. — Пожалуй, я освежусь.

Он подошел к пруду. Луна осветила идеально сложенную мужскую фигуру: мощный спортивный торс, узкие бедра и длинные мускулистые ноги. Майкл немного наклонился вперед и нырнул в темную гладь воды.

Джейн лениво разделась, постояла несколько минут под душем и легла спать. Но из-за переполнявших ее впечатлений она никак не могла заснуть. Мысли о том, что произошло между ней и Майклом в его комнате, сладостно тревожили ее душу. До сих пор ее тело ныло от неудовлетворенности. Она сама виновата, что не пошла на поводу своих чувств. Может быть, стоило бы полностью отдаться страсти, окунуться в ее водоворот и узнать наконец, что испытывает женщина, познавшая близость с любимым мужчиной…

Но что было бы дальше? Торжество или разочарование? Она неопытна в любовных играх, поэтому неизвестно, остался бы Майкл доволен ею? А потом, хотя ей и хочется большего, но об этом пока рано говорить. Ведь он не сказал ей и слова о любви.

Джейн повернулась на другой бок и закрыла глаза, мысли стали путаться, и вскоре она заснула.



Прошло три дня. Джейн сидела на своем рабочем месте, когда раздался телефонный звонок.

— Мисс Флетчер, вас просил зайти мистер Харви, — произнесла секретарша.

— Хорошо, Оливия, я сейчас подойду, — сказала она и вынула кассету из видеомагнитофона с очередным репортажным очерком.

Когда Джейн вошла в кабинет шефа, то увидела его озадаченное лицо.

— Что-то случилось, Вилли?

— Да, произошло нечто ужасное. Наша гордость, Рональд Краузе, покидает компанию. Его перекупили конкуренты. Я решил, что его место займешь ты, — сказал мистер Харви и стал раскуривать сигару.

Девушка растерялась. С одной стороны, ее душа ликовала. Неужели она близка к осуществлению своей мечты? С другой — это предложение означало, что на ее плечи ложится огромная ответственность. Сможет ли она выдержать тот ритм жизни, в который ей придется влиться, и хватит ли у нее способностей и профессионального мастерства?

— Босс, я, конечно, могу попробовать, но…

— Никаких «но», — категорично прервал ее мистер Харви. — Я только что просмотрел в записи ту передачу, в которой ты безукоризненно справилась с поставленной задачей и с блеском выдержала первое испытание. А потом, у тебя будет напарница. Ева Смит вместе с Рональдом разработала стратегию и тактику данного проекта. Она быстро введет тебя в курс дела, так что забирай свои вещички от Бетти и перебирайся в более просторное помещение к Еве.

— Это все как-то слишком уж неожиданно, — нерешительно промолвила Джейн, еще до конца не веря в предстоящее повышение.

— В этой жизни все происходит неожиданно, в том числе и беременность. Кстати, какие планы у тебя на этот счет? — спросил Вилли и, вынув сигару изо рта, внимательно посмотрел на свою сотрудницу.

— Пока никаких, — недоуменно ответила она и засмущалась.

— Тогда тебя ждут грандиозные перемены. Ты сможешь получить признание и славу, но все зависит только от твоего трудолюбия. Может быть, ты сможешь затмить самого Рональда. Время покажет. — Мистер Харви вынул из стола пачку писем. — Тут я приберег для тебя несколько откликов на передачу с твоим участием. Почитай на досуге.

— Это все мне? — удивилась Джейн.

— Если я даю их тебе, значит, они твои, — усмехнувшись, произнес босс.

Его позабавила искренняя радость девушки, еще не подозревающей, что ждет ее впереди. Через месяц фирма будет получать мешки с корреспонденцией для мисс Флетчер.

— Все, можешь идти. Я вижу, что тебе не терпится поскорее распечатать письма и узнать, что скрывается в этих маленьких конвертах. Только после прочтения, смотри — не загордись, а то так высоко поднимешь свой миниатюрный носик, что не будешь замечать рядом маленького толстого человечка с именем Вилли.

— Мистер Харви, я никогда не забуду того, что вы сделали для меня, — с благодарностью сказала девушка и вышла из кабинета.

Как только Джейн закрыла дверь, то тут же вскрыла конверт, который был сверху, и погрузилась в чтение. Она быстро пробежала глазами по строчкам и, уловив основной смысл содержимого, заплакала от счастья. Женщина, написавшая письмо, последовав советам Джейн относительно новой коллекции обуви, купила себе пару туфель в том бутике, о котором шла речь в передаче. И теперь не хочет носить никакую другую обувь.

Слезы текли по щекам, и Джейн, прижав к себе письма, не могла поверить в то, что наконец-то в ее жизни наступил перелом, и у нее есть работа. Любимая работа!

Секретарша Оливия испуганно взглянула на нее и сочувственно поинтересовалась:

— Мисс Флетчер, что-то случилось? Вам плохо?

Джейн улыбнулась.

— Наоборот, мне хорошо. Никогда в жизни мне не было так хорошо! Оливия, мистер Харви сказал, что я теперь буду готовить и вести передачу «Новинки сезона»! А вот эти письма прислали мне благодарные зрители…

— О! Тогда примите мои поздравления.

— Спасибо. Я сейчас готова расцеловать весь белый свет!

Толстушка засмеялась, ей было приятно наблюдать за счастливым лицом мисс Флетчер, оно излучало такую неподдельную радость и искренность, что у нее самой сразу поднялось настроение.

Джейн словно птица выпорхнула из приемной и, не чувствуя под собой ног, побежала к Бетти поделиться с ней новостью.



7



В свободное от работы время Джейн и Луиза бегали по магазинам, готовясь к предстоящему торжественному событию. Им обеим хотелось выглядеть потрясающе. Что бы ни надевала Луиза, ей все шло. А вот Джейн никак не могла определиться с фасоном платья: то слишком обтягивающее, то много складок, то чересчур длинное…

— Я, пожалуй, возьму, вот это темно-фиолетовое, шелковое, — сказала Луиза и покрутилась у зеркала, наблюдая за тем, как легкая ткань слегка приподнялась и потом плавно опустилась, выгодно подчеркивая формы стройного тела. — Может быть, оно несколько темновато для помолвки, но мне безумно нравится этот цвет. А ты что-нибудь выбрала?

Джейн отрицательно покачала головой. Вообще-то голубое трикотажное платье неплохо сидит на ее фигуре, а легкая кружевная укороченная жилетка с люрексом придает этому наряду некоторую экстравагантность. Еще раз примерив этот комплект, Джейн решила остановить свой выбор именно на нем.

После покупки нарядов девушки приступили к подбору аксессуаров. Теперь Луиза никак не могла найти подходящий комплект из сережек и цепочки под цвет своего платья. Камни в украшениях были всевозможных оттенков, но — либо темнее, чем нужно, либо с зелеными или красными вкраплениями. А ей хотелось, чтобы все было одного тона.

Джейн в отличие от подруги сразу остановила свой взгляд на миниатюрных серебряных спиралевидных сережках из новой коллекции Валери Картонье, модного французского ювелира. Они стоили не очень дорого, как раз ей по карману, и выглядели оригинально. В комплекте с ними продавалась цепочка с аналогичным кулончиком. То, что надо, подумала девушка и протянула кассиру нужную сумму. Она оглянулась на Луизу, которая, чуть не плача, вглядывалась в стеклянные витрины.

— Лу, не переживай! Сейчас мы отправимся в другой магазин, и я уверена, что там ты найдешь себе подходящее украшение. А потом, у нас в запасе еще целых два дня. Хотя, подожди. — Джейн сощурила глаза и наклонилась над витриной. — Посмотри, вон там, в верхнем правом углу, очень симпатичные сережки в виде полумесяца со звездочкой. Они как раз подойдут к твоему фиолетовому платью. С ними ты будешь похожа на ночную фею.

— Какая прелесть! Кажется, в середине звездочки маленький бриллиантик. Немного дороговато, но что поделаешь! На помолвке мне надо выглядеть самой красивой и элегантной. Спасибо, Джейн, что разглядела их. Они просто великолепны. Все, беру!

После того как все необходимое было куплено, чтобы немного отдохнуть и обсудить некоторые детали, касающееся предстоящего праздника, девушки зашли перекусить в кафе.

Только поздно вечером Джейн вернулась домой, неся огромные пакеты с покупками. Она бросила их на журнальный столик и, усталая, присела на диван.

Две недели после дня рождения Джефри пролетели очень быстро. Они были наполнены работой, вечерними походами с Луизой по магазинам, а ночами… тоской и отчаянием. Потому что, как только Джейн ложилась спать, она вспоминала Майкла, его горящие глаза, его чарующую улыбку и свой глупый отказ. Почему она побоялась отдать свое сердце и тело любимому человеку? Что ее остановило?

Джейн знала ответы на эти вопросы — предсказание гадалки. Она не могла сблизиться с Майклом, поскольку где-то в подсознании теперь постоянно всплывали произнесенные старухой слова: «Над тобой висит рок! Ты принесешь несчастье своему возлюбленному, если он не будет испытывать к тебе истинных чувств. А если решишь сойтись с ним, то его ждет неминуемая смерть. Но… если ваша любовь будет взаимной, тогда вы сможете обрести счастье».

Вот так. Пока же она не уверена, что Майкл действительно любит ее. Физическое влечение есть, а вот любви, наверное, нет. Почему слова гадалки так ярко всплыли в памяти только сейчас, когда появился Майкл? Семь лет она не вспоминала об этих, тогда казавшихся смешными, фразах. А вот теперь они постоянно кружатся в голове, стоит только на горизонте появиться мистеру Уолтеру… Да потому что за свои двадцать три года она по-настоящему ни разу не влюблялась! И вот, наконец, почувствовала, что ее сердце, спавшее все эти годы, тревожно забилось. И что же теперь делать?

Есть два решения этой проблемы: первое — уйти из жизни Майкла и затушить пожар зарождающегося чувства. Но тогда придется переехать в другое место и снова искать работу. Второе — сделать так, чтобы он потянулся к ней всем сердцем, чтобы их любовь обрела взаимность!

Я хочу быть любимой и любить! Значит, должна сделать так, чтобы пламя страсти разгорелось в груди Майкла с такой силой, которая сокрушит все преграды… А вдруг не получится? Да и как я узнаю, что его чувство ко мне истинно? — Джейн застонала от досады.

Мысли стали путаться в голове. Прежде чем погрузиться в сон, она вспомнила слова своей любимой героини Скарлетт: «Завтра. Я подумаю об этом завтра».

Утром у входа в здание Джейн увидела спешащего к ней Майкла. Он помахал ей, девушка в ответ улыбнулась. Что ей делать? Если это судьба, то уже поздно отступать. Значит, надо действовать решительно.

Когда молодой человек подошел ближе, Джейн слегка засмущалась. Чуть опустив ресницы и повернув голову, она стала смотреть в сторону, ее пульс участился. Как же ей себя вести, как? Ведь трудно делать вид, что между ними ничего не происходит.

— Наконец-то я тебя увидел. Каждый вечер пытаюсь дозвониться, но бесполезно. В трубке постоянно одни длинные гудки.

Майкл наклонил голову и заглянул ей в глаза.

— Вы от меня скрываетесь, мисс? Неужели до сих пор я не прощен? Пощадите!

Джейн хитро прищурила глаза и сжала губы.

— Я вас извиню только тогда, когда вы исполните мое самое заветное желание.

— Говорите, я весь внимание. Готов выполнить все, что вы прикажете.

— Да?! Даже достанете луну с неба?

— Хоть солнце!

Девушка засмеялась.

— Ну, этого не надо. Я придумаю что-нибудь попроще.

— Когда же вы огласите свое желание?

— Во всяком случае, не сейчас, — тихо сказала Джейн оглядываясь. — Кстати, на нас обращают внимание.

— Буду ждать с нетерпением, — прошептал Майкл в ушко девушки, пропуская ее в лифт.



Утром в день помолвки за Джейн заехала машина, любезно предоставленная семейством Уолтеров. За рулем сидел Джек. Тот самый, на которого во время презентации мисс Флетчер случайно сбросила горшок с цветком. Молодой человек учтиво открыл перед ней дверь. Джейн удобно устроилась на заднем сиденье, и машина тронулась.

Всю дорогу Джек бросал взгляд в маленькое зеркальце над лобовым стеклом, а потом, слегка усмехнувшись, качнул головой.

Все, подумала Джейн, он ее вспомнил! Тогда пора извиниться.

— Джек, я хотела бы попросить у вас прощения.

— За что? — удивился водитель.

— Как-то в начале лета на вечеринке я случайно уронила с балкона на вас цветок.

— Так это были вы? Странно, а мистер Уолтер сказал, что это он специально сбросил его, чтобы проверить, насколько бдительны его охранники.

Конечно же, он лукавил. Как бы ему больно ни было, он успел разглядеть лицо этой милой девушки, освещенной голубоватым светом луны.

Для Джейн слова Джека были как бальзам на рану. Надо же, Майкл действительно взял вину на себя!

Джейн издалека увидела знакомые очертания виллы Уолтеров и в который раз пришла в восторг от ее великолепия. Ей нравилась и кованая ограда, и всевозможные диковинные растения вдоль аллеи, и высокие кусты роз у дома.

Навстречу ей выбежала Луиза, которая пока еще была одета в джинсы и футболку. До приема гостей оставалось три часа. Чувствовалось, что она очень нервничает. Конечно, это не свадьба, но все же ответственное событие в ее жизни. Ей предстояло примкнуть к могущественному клану Уолтеров. Теперь жизнь ее станет прозрачной для прессы, за каждым шагом молодой миссис Уолтер будут следить зоркие глаза корреспондентов.

— Джейн, я вся трепещу! Сегодня утром меня знакомили с главой семейства, он со своей женой прилетел из Италии. Мне кажется, я ему не понравилась.

— Не выдумывай. Расслабься. Самое главное, ты же любишь Джефри?

Луиза кивнула.

— Так вот, остальное не имеет никакого значения. И потом, нельзя судить об отношении к тебе других по первой встрече. Кстати, а твои родители здесь?

— Да, Майкл Уолтер предоставил им отдельную комнату, ту, что рядом с моей.

— О! У тебя уже есть своя комната? А Джефри, случайно, не посягает на твою честь?

Луиза покраснела и потупила глаза.

— Понятно, можешь не объяснять, — улыбнулась Джейн. — Знаешь, я тебе немного завидую. Ты — современная женщина без предрассудков, а я — закомплексованный синий чулок.

— Когда на твоем пути встретится мужчина, от которого у тебя задрожат коленки и помутится рассудок, ты забудешь обо всем на свете и бросишься в его объятия. — Луиза произносила эти слова, и ее глаза блестели. Она явно представляла своего будущего жениха.

Какая же Лу счастливая! — подумала Джейн, радуясь за подругу.

Они вошли в холл, и мисс Флетчер опять пришла в восторг от скульптуры Венеры, любуясь ее идеальными пропорциями. Но Луиза не дала ей насладиться произведением искусства и, взяв Джейн за руку, потащила на второй этаж.

Девушки почти поднялись, когда из-за угла вышел крупный мужчина лет шестидесяти. Его волевой подбородок говорил о том, что перед ними человек, обладающий властью, силой и мужественностью. Его умные глаза пристально посмотрели на Джейн.

— Луиза, это и есть ваша подруга, мисс Флетчер? — спросил он таким тоном, от которого у бедняжек не только задрожали коленки, но и воздух остановился между легкими и ртом, отчего они чуть не задохнулись. Ужас сковал их обеих.

— Да, — еле промямлила Луиза.

— Я рад приветствовать вас, Джейн! Чувствуйте себя как дома, — сказал Уолтер-старший и повернулся к будущей невестке. — Луиза, где я могу увидеть ваших родителей?

— Около пруда, — сдавленно прошептала та.

Мужчина, приподняв одну бровь, еще раз посмотрел на Джейн, будто что-то для себя решая, потом повернулся и стал спускаться по лестнице, напевая какую-то веселую песенку.

Только после того как глава Уолтеров скрылся за поворотом, к подругам вернулось дыхание.

— Ну, как он тебе? — спросила Луиза.

— Нет слов! Мне кажется, я ему тоже не понравилась.

Девушки помолчали, а потом обе прыснули со смеху и, опомнившись, помчались наверх.

— Джефри говорит, что его отец — просто душка, но мне как-то не верится.

— Мне пока тоже, хотя нельзя судить об этом по трем минутам разговора. Я думаю, он просто охраняет свою территорию и не хочет пускать туда чужаков. Но ему придется смириться и привыкнуть к мысли, что его сыновья уже давно выросли, и им пора заводить собственные семьи. Тебе вовсе не стоит так волноваться из-за встреч с мистером Уолтером. Ведь насколько я знаю, он постоянно проживает в Италии, так что вы почти не будете видеться. Разве что иногда, по каким-либо торжественным случаям.

— Ты, Джейн, как всегда, можешь утешить. Я рада, что мы оказались здесь вместе. Мне сейчас очень нужна твоя поддержка. Кстати, я забыла тебе сказать, Майкл и тебе выделил комнату. Джек, наверное, уже отнес туда твои вещи.

— Какие вещи? — удивилась Джейн. — Зачем?

— Для того чтобы ты не спешила с отъездом. Здесь, на вилле, останется несколько гостей. Ведь никому не известно, до которого часа продлится торжество. Кто-то из родных приедет со своим шофером, кто-то уже заранее вызвал к определенному времени такси, а часть родственников разместится на ночь в спальнях. Твоя — вон там, направо, напротив апартаментов Майкла.

Джейн сглотнула. Она вдруг вспомнила о нескольких минутах, проведенных в его комнате.

Вспомнила пьянящий аромат, исходящий от тела Майкла, чувственность его прикосновений, лунный свет, струящийся сквозь занавески и отражающийся в глазах желанного мужчины. Что она тогда наделала? Почему ее предрассудки встали стеной между ними? Ведь она хотела его так же страстно, как и он ее. Майкл сделал шаг навстречу, желая доставить ей наслаждение, о котором она, к сожалению, теперь только мечтает.

Может, он решил попробовать еще раз? Нет, вряд ли. Не настолько Майкл безумен и влюблен, чтобы предпринять еще одну попытку. Тем более в то время, когда в доме будет полно гостей и родственников. Хотя… дверь напротив будет манить его, это — несомненно.

А что делать ей со своими чувствами? Она не сможет спокойно заснуть, зная, что рядом находится ее любимый.

— Вижу странный блеск в твоих глазах. Что бы это значило? — улыбаясь, спросила подруга и подвела Джейн к двери ее комнаты.

— Лу, хватит меня поддевать! Никакого блеска нет и быть не может. Я, так же как и ты, волнуюсь. Тебе не привыкать общаться с представителями светского общества, а твоей подруге еще пока сложно находиться среди них. Пойми, мне неведомы все тонкости этикета, и поэтому я веду себя скованно.

— Просто будь естественной. Ты думаешь, все эти люди с пеленок вращались в высшем обществе? Ошибаешься! Большинство из них недавно обитали чуть ли не в трущобах. Они добились успеха исключительно благодаря своим способностям: уму, смекалке, хитрости. А теперь принадлежат к элите. У тебя все впереди. Ты на пути к славе. Скоро о тебе заговорит вся Америка!

— Ну, ты и сказала! Хватит попусту растрачивать свое красноречие. Тебе пора приводить себя в порядок, я тоже подправлю макияж и переоденусь.

— Ко мне сейчас должны прийти визажист и парикмахер. Если хочешь, можешь воспользоваться их услугами.

— За меня не переживай. Я управлюсь своими силами, — произнесла решительно Джейн, вспомнив имиджмейкера Артурчика.

Три часа пролетели очень быстро. Джейн из предоставленной ей комнаты никуда не выходила, не желая путаться под ногами у обитателей виллы. Пару раз она отчетливо слышала голос Майкла, отчего ее сердце начинало учащенно биться. Звучащий за дверью баритон заставлял девичью кровь бурлить, пениться и струиться по сосудам с максимальной скоростью.

Постепенно дом стал наполняться восторженными возгласами и всяким другим шумом. Съезжались гости.

Джейн взглянула на себя в зеркало и улыбнулась отражению. Облегающее фигуру голубое трикотажное платье выгодно подчеркивало красивые формы ее тела. Укороченная жилетка с люрексом придавала немного пышности груди. Кулон и серьги притягивали взгляд к тонкой нежной шее. А туфли на высоком каблуке делали еще стройнее ее ноги.

Раздался негромкий стук.

— Джейн, это я — Луиза. Мне надо с тобой посоветоваться.

Девушка открыла дверь и замерла от восхищения. Будущая невеста выглядела потрясающе!

Она была подобна фее из сказки. Вечерний макияж до неузнаваемости преобразил ее. Глаза стали еще выразительнее, полные розоватые губы походили на лепестки розы, серебристые блестки около висков создавали впечатление, что на пороге стоит неземное создание, на миг посетившее эту бренную землю.

— У меня нет слов, чтобы описать твою красоту! — произнесла Джейн, оглядывая подругу со всех сторон.

Луиза лукаво засмущалась, ей было приятно слышать похвалу в свой адрес. Она ведь так старалась! Сегодня ее праздник.

— Тогда — нет вопросов. Ты, я вижу, тоже готова. И нам пора спуститься к гостям. Ну что, пошли?

Они направились в гостиную, где Джейн сразу же увидела Майкла. Он стоял к ней вполоборота в темно-сером костюме и разговаривал с Джефри. Оба были невероятно хороши собой и невольно притягивали взоры присутствующих молодых дам.

Появление очаровательной Луизы заставило женскую половину отвлечься от братьев и обратить внимание на главную героиню сегодняшнего праздника. Джефри восторженно посмотрел на свою избранницу и поспешил к ней на встречу.

Джейн отошла в сторонку, чтобы не мешать влюбленным наслаждаться лицезрением друг друга. Она постаралась затеряться в толпе, чтобы немного унять свое разбушевавшееся сердце.

Девушка оглядела зал и заметила, что гостей собралось не так уж и много. Некоторые из них были ей хорошо знакомы. Во-первых, родители Луизы, во-вторых, ее же тетя с мужем и двадцатилетним отпрыском Гленом. Еще два человека из присутствующих приходили как-то на вечеринку к подруге, но сейчас она даже не могла вспомнить их имен. Среди прочих гостей особенно выделялись три телевизионные звезды с других, очень популярных каналов.

Как хорошо, что нет Люсии Пирес! Иначе она могла бы испортить все торжество. Луиза говорила, что ее отправили в Италию. Очень мудрое решение.

Пока Джейн размышляла обо всем этом, она не заметила, как к ней подошел Майкл.

— Вы сегодня просто неотразимы, — хриплым голосом произнес он.

— Только лишь сегодня? — иронично спросила девушка.

Майкл вздохнул и сказал:

— С вами невозможно серьезно разговаривать.

— Тогда говорите несерьезно.

— Я это учту… попозже, — парировал он и удалился.

Попозже? Что Майкл этим хотел сказать? Звучит многообещающе, подумала Джейн.

В зал вошли еще пять человек, среди которых девушка узнала Сильвию, облаченную в белое платье со шлейфом, и дядю Уолтеров, с которым танцевала на презентации в этом же зале.

Вскоре всех пригласили за стол. Когда гости расселись, в наступившей тишине со своего кресла поднялся глава семейства и с видимым удовольствием огласил радостную весть о том, что его сын Джефри Уолтер и Луиза Робертс объявляют о помолвке. Сразу со всех сторон послышались радостные возгласы и поздравления. Официальная часть была закончена, и гости приступили к трапезе.

Помолвка — это семейный праздник. И поэтому количество приглашенных, в отличие от того, что Джейн видела на презентации, когда почти вся гостиная была заполнена деловыми партнерами, звездами шоу-бизнеса, было ограничено. Сейчас здесь находились по большей части родственники и всего несколько человек, не связанных кровными узами с виновниками торжества.

После горячего гости постепенно стали подниматься из-за стола и разбредаться по огромной территории виллы. Кто-то танцевал, кто-то играл в бильярд, кто-то вел беседу в библиотеке.

Смеркалось. Джейн вышла на балкон, с которого открывался прекрасный вид на зеленую лужайку и темно-синюю гладь пруда, около которого прогуливалась одна пара. Душа девушки была одновременно наполнена радостными и грустными впечатлениями. С одной стороны, Луиза нашла спутника жизни, с другой — Джейн лишилась лучшей подруги. Но ничего, у нее есть любимая работа, которой она отдает почти все свое время. А теперь еще и Рональда Краузе переманила другая телекомпания, и ей предстоит совершенствоваться в своем деле.

За спиной послышались тихие шаги, Джейн обернулась. Сердце ее не обмануло: рядом с ней стоял подошедший Майкл Уолтер.

— Не вижу радости в ваших глазах, — произнес он.

— Что вы имеете в виду?

— Мне кажется, вы должны быть в восторге от того, что ваша подруга нашла наконец свое счастье.

— Вот вы о чем! А я сначала подумала, что должна испытывать радость при вашем появлении, — сощурившись, уколола его Джейн.

— Опять вы язвите. Сколько можно? Ваш характер портится с каждым днем. Если этот процесс будет прогрессировать, то через месяц из ваших уст будет раздаваться лай и шипение.

— Вы хотите сказать, что я стану собакоподобной змеей? В природе это будет уникальный случай. Меня поместят в какой-нибудь институт, и будут бесплатно кормить. Об этом стоит подумать.

Майкл облокотился на перила и посмотрел вдаль.

— Я постараюсь, чтобы этого не произошло. Надо заняться вашим характером. Может быть, вы еще не совсем потеряны для общества.

Джейн с любопытством разглядывала профиль Майкла. Странно, почему она ему дерзит? Причем это доставляет ей большое удовольствие. Он же легко парирует ее фразы. И, кажется, ему это тоже нравится.

— И когда вы займетесь моим воспитанием? У вас же совсем нет времени.

— Это не проблема, было бы желание, — приблизив свое лицо к лицу Джейн, произнес Майкл.

Его глаза были так близко, что девушка как загипнотизированная, не моргая, смотрела в них.

— А у вас есть желание?

— Еще какое! — прохрипел Майкл. Потом он склонился над Джейн и нежно прикоснулся к ее губам.

Поцелуй — это самый лучший способ заткнуть мне рот, успела подумать она и отдалась набежавшей волне чувственности, которая постепенно разливалась по всему телу. Желание получить больше, чем один этот томящий поцелуй, захватило все ее существо. Забыв обо всем на свете, она застонала.

— Тсс, тише! — отпустив ее губы, прошептал молодой человек и прижал щеку девушки к своей груди. — Нас могут обнаружить.

Тело Джейн требовало ласки, но опасность быть застигнутой врасплох отрезвляла. Поэтому, немного отдышавшись, она произнесла:

— Майкл, перестаньте проводить на мне свои опыты, найдите для этих целей кого-нибудь другого.

— Зачем? Ведь вам нравятся мои прикосновения. Я хочу, чтобы ваше ледяное сердце оттаяло.

— Вы много на себя берете и совсем не думаете о последствиях.

— Я понял ваш намек. Сейчас вы упрекаете меня тем, прошлым моим, безрассудным поступком? А кто спровоцировал бедного Майкла на это безобразие? Вы постоянно валите всю вину на меня, не думая о том, что сами являетесь всему причиной.

— Ах, вот как? Вы считаете меня порочной девицей, которая специально заманивает вас в свои сети? Понятно. Наверное, думаете о том, что мисс Флетчер — расчетливая, хитрая авантюристка, жаждущая выгодно выйти замуж…

— Джейн, вы неправильно меня поняли, — попытался оправдаться Майкл.

Она с презрением посмотрела на Уолтера и, гордо подняв голову, хотела было уйти. Но молодой человек успел схватить ее за тонкое запястье и притянуть к себе.

— Не уходи! — Его горячее дыхание обожгло ей лицо.

Сколько надо иметь сил, чтобы не поддаться чарующему запаху, исходящему от тела Майкла, простонала в душе Джейн. Страсть, звучавшая в его голосе, заставила ее забыть об обидных словах и прижаться щекой к его груди.

— Моя очаровательная искусительница, — низким голосом прошептал Майкл.

Но молодым людям не суждено было насладиться обществом друг друга, поскольку на балкон подышать свежим воздухом вышел дядя Майкла, который сделал вид, что не заметил, как Джейн быстро отпрянула от его племянника.

— Какой чудесный вечер! — игриво произнес он, искоса глядя на убийственное выражение лица своего молодого родственника.

Джейн посмотрела в сторону пруда, где две темные фигуры шли вдоль берега, держась за руки. Им никто не мешал. Почему судьба так несправедлива? Одни могут уединиться и побыть вдвоем, а другие постоянно лишаются такой возможности.

— Ваша подруга просто очаровательна! Я так рад, что Джефри наконец-то смог найти свою половинку, — мечтательно произнес пожилой мужчина и вздохнул.

Майкл слегка улыбнулся и произнес:

— Знаете, Джейн, у нашего дяди Фрэнка было четыре половинки и, насколько мне известно, он ищет себе пятую. Одна слишком быстро выросла и не стала подходить по размерам, вторая половинка с годами высохла, третья по структуре была посвежее, поэтому сама откололась, а четвертая — просто наставила рога.

Пожилой мужчина ни капли не смутился от подробного разбора его неудачных женитьб и, улыбнувшись, произнес:

— Что поделать! На моем жизненном пути ни разу не появилась та единственная, которой бы я полностью доверил свою жизнь… и кошелек. Может быть, остаток моих дней скрасит какая-нибудь фея. Я — оптимист, поэтому буду искать и надеяться. И тебе, Майкл, пора задуматься над своим будущим. Твой брат оказался пошустрее и опередил тебя.

Когда дядя произносил эти слова, его взгляд был направлен в сторону Джейн, которая в это время наслаждалась вечерним пейзажем, открывающимся с балкона, и даже не подозревала, что произносимый монолог имел отношение именно к ней.

Майкл усмехнулся и сказал, сделав упор на последнее слово:

— Фрэнк, ты уж лучше занимайся своими проблемами, о себе я позабочусь сам.

— Хорошо, хорошо, племянничек, тогда не буду вам ме… В общем, я пошел.

Надо же, подумал Майкл, старый ловелас собрался меня женить! Хотя, может быть, дядька прав. Мне уже тридцать три.

Взглянув на мечтательный профиль стоящей рядом девушки, он почувствовал, что вполне готов к браку. Вот его фея, и никто больше ему не нужен. Так зачем же они мучают друг друга? Но сможет ли он управлять огромной корпорацией без ущерба для своей семейной жизни, и наоборот? Об этом стоит подумать. А потом, захочет ли Джейн стать миссис Уолтер? Надо найти ответы на эти вопросы. А пока…
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Они вернулись к гостям. Зазвучала знакомая мелодия Джона Кэлвена «Миражи».

— Мисс Флетчер, позвольте пригласить вас на танец?

— С удовольствием! — быстро согласилась девушка, потому что ей снова захотелось оказаться в объятиях своего любимого. Пусть ненадолго, на время танца, но побыть с ним рядом, почувствовать опьяняющий запах его кожи и ощутить биение его сердца под тонкой преградой одежды.

Когда крепкие мужские пальцы дотронулись до ее спины, Джейн напряглась как струна. Не отдавая себе отчета, она прижалась к упругой мужской груди и положила голову на плечо партнера.

Майкл глубоко вздохнул. Для него такая близость была пыткой, но он сам напросился на это. Молодой человек наклонил голову к шелковистым каштановым волосам.

Мелодия иссякла, но Майкл не хотел отпускать девушку из своих объятий. Джейн отпрянула и, посмотрев ему в глаза, произнесла:

— Кажется, музыка закончилась.

— Может быть, еще один танец?

Джейн отрицательно покачала головой и сказала:

— Я хочу выйти на свежий воздух.

— Тогда можно к вам присоединиться?

— Конечно.

Они подошли к озеру. Майкл взял девушку за руку и почувствовал, как задрожали ее маленькие холодные пальцы. Джейн опустила голову, чтобы хоть немного скрыть волнение.

Какая же она хрупкая и совсем не избалована мужским вниманием! — подумал молодой человек. Последнее время ему приходилось общаться со зрелыми женщинами, обольстительными и не трепещущими от одного прикосновения мужчины. А Джейн — нежный, только что раскрывшийся цветок. Майкл первым увидел это чудо. Хочется наслаждаться его красотой и держать у себя дома, радуясь тому, что только он является обладателем уникального растения.

— У вас здесь так замечательно — дом, пруд, оранжерея! Кажется, даже есть бассейн? Я раньше видела такие виллы, но только на картинке, — произнесла зачарованно Джейн.

— Это творение нашего отца. Если бы не его желание выбиться из жестких тисков нищеты, то мы бы сейчас влачили жалкое существование где-нибудь в самых заброшенных районах города. Он создал свою телевизионную империю из ничего, по крупицам собирая оборудование и приглашая в штат единомышленников. Проработав в жутком напряжении около десяти лет, он подорвал свое здоровье. Поэтому мне пришлось занять его место.

— То есть вы встали во главе компании?

— Во-первых, Джейн, давай окончательно перейдем на «ты». Все-таки мы уже с тобой знакомы не первый месяц.

— Я постараюсь, — робко произнесла девушка.

— А во-вторых, что касается моей работы, то она занимает самое главное место в моей жизни. Да, я президент компании, но у нас существует совет директоров. Настал такой период, когда мой отец оказался не в состоянии управлять разросшейся телевизионной компанией. Вырос штат, и нужны были капиталовложения в некоторые важные проекты, а у него не хватало ни сил, ни денег. Поэтому сейчас существует пять основных держателей акций, которые вправе влиять на политику компании. Однако нашей семье принадлежит большая их часть. Если фирма прогорит, мы рискуем остаться без средств к существованию. Так что мне приходится стараться ради благополучия всех членов семейства.

— А как же Джефри? Почему он не помогает?

— Я — старший, поэтому ответственность лежит на мне. А потом у моего брата иные наклонности — он полностью погружается в виртуальный мир. Ему нужен только компьютер, больше ничего.

— Вот тут ты не прав, Майкл, — лукаво заметила Джейн. — Ему еще нужна Луиза, которая будет сопровождать его в несуществующем электронном мире. Твой брат нашел себе достойную спутницу, но такую, которая будет иногда возвращать его из виртуального пространства на бренную землю. Знаешь, что Луиза мне как-то сказала? Что она ревнует Джефри к этому железному монстру, потому что он больше проводит времени с ним, нежели с ней.

Майкл усмехнулся.

— Надеюсь, это не повредит их отношениям.

Девушка увидела скамеечку и присела. Молодой человек последовал ее примеру.

— Джейн, я хочу кое о чем у тебя спросить. Из вашей команды ушел Рональд Круз. Теперь, когда его не стало, кто занял его место?

— Его бывшая напарница Ева Смит.

— А ты? Чем ты теперь занимаешься?

— Я помогаю Еве готовить передачи.

По озабоченному лицу Майкла девушка поняла, что он чем-то обеспокоен.

— Джейн, я, пожалуй, тебе признаюсь… Все равно ты скоро узнаешь. Рональда переманил я в надежде на то, что у тебя будет больше шансов появляться на экране.

— Что?! Зачем? Уж не думаешь ли ты, что я безмозглая девчонка, которая не в силах сама достичь успеха?

— Конечно же нет! Я только…

— …Хотел помочь, — закончила фразу девушка. — Знаете, мистер Уолтер, я сама могу о себе позаботиться. Пусть это будет длинная дорога наверх, с мозолями и синяками, но честная. Мне некуда спешить, я должна набраться опыта, чтобы, стоя на вершине, не выглядеть провинциалкой. Иначе я постоянно буду слышать еле сдерживаемый смех за своей спиной: «Вон, посмотрите, идет Джейн Флетчер, которая за минуту превратилась из замарашки в принцессу».

Майкл внимательно посмотрел на девушку. Выражение ее лица было напряженным: губы сжаты, глаза поблескивали то ли от лунного света, то ли от внутреннего пламени, которое горело у нее в груди.

Сколько страсти было в ее словах, которые она только что произнесла. Языки невидимого пламени задели его, жар стал распространяться по всему телу. Майклу сразу же захотелось броситься в озеро, чтобы немного охладиться, иначе огонь сожжет его дотла. Но был и другой способ — прижаться к мягким губам Джейн. Может быть, там осталось для него немного живительной влаги?

Он стал медленно наклоняться над девушкой, когда вдалеке увидел целующихся Сильвию и Тома.

Почему именно сейчас? — взвыл про себя Майкл.

— Мы, оказывается, здесь не одни. Моя сестрица не теряет времени даром, зная о том, что скоро ей предстоит вернуться в Италию. Похоже, она прямо сейчас решила отдаться этому рыжему балбесу. Так что мне придется разрушить ее планы.

Джейн повернула голову и в темноте с трудом разглядела широкую спину Тома.

— Может быть, не надо вмешиваться? Сильвия — взрослая девушка, и я думаю, что она не пойдет ни на что большее, чем поцелуй.

Майкл улыбнулся наивности Джейн. Если она сама смогла противостоять зрелому мужчине, то это еще не означает, что все неопытные леди ведут себя подобным образом.

— Зная свою сестренку, я думаю, что, скорее всего, это она совращает невинного Тома.

Молодой человек поднялся и пошел к ничего не подозревающей влюбленной парочке. Джейн осталась сидеть на скамейке. Пусть решают свои семейные проблемы без меня, подумала она и прикрыла глаза, вспоминая ту минуту, когда почувствовала рядом со своей щекой горячее дыхание Майкла. Она открыла глаза и вздохнула, что ж, их собственный поцелуй откладывается на неопределенное время…

Из дома доносились звуки музыки. С противоположной стороны пруда расположилась небольшая группа молодых людей, сотрудников телевизионной компании Уолтеров, которые довольно-таки громко спорили, обсуждая какие-то рабочие моменты. Но даже среди этого шума Джейн услышала сердитый голос Майкла.

— Сколько можно вам говорить одно и то же! Сначала Тому надо встать на ноги, а тебе выучиться, а уж потом думать о любви и о создании семейного очага.

— Любовь приходит независимо от возраста. Сколько было лет Ромео и Джульетте, когда они воспылали страстью к друг другу? Пятнадцать и тринадцать! А нам уже намного больше! — возмущенно прокричала Сильвия и, взяв за руку Тома, пошла с ним к дому.

Паренек, оказавшись между двух огней, чувствовал себя смущенно. Следуя за своей пассией, он то и дело оглядывался на возмущенного босса.

Пройдя несколько шагов, Сильвия обернулась и произнесла:

— Между прочим, в азиатских странах девушка семнадцати лет считается старухой. Ты хочешь, чтобы я осталась старой девой и коротала всю свою жизнь в одиночестве? Кстати, ты уже прожил полжизни, а женой до сих пор так и не обзавелся. Вот Джефри — молодец, я рада за него! Он опередил тебя. Ты видел, как светится его лицо от счастья, сколько доброты во взгляде? Твое же лицо — просто каменная глыба, никаких эмоций. Оно отталкивает. У тебя еще есть шанс измениться. Посмотри вокруг: сколько красивых умных женщин! Неужели среди них нет той единственной, которая бы стала достойной супругой Майкла Уолтера? Я сейчас думаю не о себе, а о твоем счастье, потому что мне жаль тебя. Нельзя всю свою жизнь проводить в рабочем кабинете, на свете существует много других мест, где люди смеются, радуются, любят… Да что с тобой говорить, ты все равно ничего не поймешь, твое сердце зачерствело, а в голове — одни мысли о работе. — Девушка резко повернулась и продолжила путь к дому.

Несколько секунд Майкл недоуменно смотрел на удаляющуюся спину своей сестры. Он был удивлен. Покорная и милая Сильвия показала себя с иной стороны, взяла и надерзила старшему брату. Оказывается, она выросла и не нуждается в опеке. Он-то думал, что она — наивная дурочка. А на самом деле — взрослая разумная девушка, которая вполне может постоять за себя. А что касается его жизни, то не ей судить!

— Сильвия, ты не права! — крикнул он в темноту, но та даже плечом не повела.

Том семенил за ней, опустив голову.

Джейн с восхищением смотрела на миниатюрную девичью фигурку. Сильвия во многом права, подумала она и слегка улыбнулась. Досталось же Майклу от младшей сестренки! Наверное, выплеснула всю накопившуюся обиду. Терпела, терпела и, наконец, решила все высказать. Только лучше бы она поговорила с братом наедине, без свидетелей.

Майкл подошел к скамейке.

— Неужели эта глупышка не понимает, что мне приходится вкалывать с утра до ночи ради благополучия всей семьи? Если бы не я, то компанией давно бы руководил другой человек, а наш банковский счет стремительно приближался к нулю. Отец уже выдохся, а у Джефри голова забита романтикой, — с горечью произнес он, глядя в сторону дома.

Джейн молчала, понимая, что Майклу необходимо выговориться.

— Это меня-то упрекать в бесчувственности! Откуда ей знать, как я переживаю по поводу ее будущего. Мне далеко не безразлично, за кого она выйдет замуж. Если ее супруг не сможет содержать семью, то влюбленность моментально закончится, и начнутся взаимные обиды, упреки, затем последует развод. Приобретя горький опыт, после которого останутся неизлечимые рубцы, Сильвия может замкнуться в себе. — Майкл замолчал и присел на краешек скамейки.

Внимательно слушая молодого человека, Джейн пришла вдруг к невероятному выводу: они оба правы. Сильвия в том, что ее брат постоянно занят только делами. Он словно упустил из виду, что работать надо для того, чтобы жить. Но, с другой стороны, Майкл не может сейчас себе позволить расслабиться, поскольку ему выпала такая жизненная задача, как забота обо всех членах семейства. Хочет ли он избавиться от этого бремени? Пока Джейн не поняла. Но ведь Майкл может переложить часть ответственности на своих помощников, тогда у него появится немного времени для себя, для личной жизни.

— Мне неловко оттого, что я стала свидетельницей семейной ссоры, и не вправе вам… тебе что-либо советовать. Но мне кажется, Сильвия в чем-то права. Майкл, а ты не думал о том, чтобы больше доверять своим подчиненным? Тогда бы у тебя было больше свободного времени, которое ты мог посвящать своей семье.

— О какой семье ты говоришь? Им лучше меня не видеть, потому что как только я появляюсь на вилле, то сразу же начинаются скандалы. Я не деспот, но люблю, чтобы свободное время мои брат и сестра проводили с пользой.

— А не кажется ли тебе, что это их жизнь, и они сами должны решать, как ею распоряжаться? Ведь Сильвия и Джефри уже давно не дети.

Майкл с любопытством посмотрел на Джейн.

— Я как раз только что об этом подумал. Мне пришлось в первый раз выслушать от сестренки столь гневную речь в свой адрес. Она иногда перечила, но не так агрессивно. А сегодня я услышал голос взрослой женщины, которая способна на многое, защищая свои интересы. Да, пожалуй, я был слишком строг с ней, но теперь знаю, что в бытовых вопросах Сильвия разбирается лучше меня. Любить пусть любит, но вот связывать себя семейными узами еще ей рановато. Джейн, я испортил тебе чудесный вечер своими проблемами. Ты стала для меня жилеткой, в которую я немного поплакал.

— Что ты, Майкл, я вовсе так не думаю! В любой семье может возникнуть подобная ситуация. А что касается вечера, то он еще не окончен, поэтому ты можешь подарить мне несколько счастливых моментов. — Уголки губ девушки слегка поползли вверх, потому что она знала, произнесенная ею фраза была явно провокационной.

— Я готов в любую минуту… — завелся с полоборота Майкл, но Джейн прервала его.

— …Накормить меня воздушным десертом, о котором говорила Луиза в самом начале вечеринки.

Майклу оставалось лишь обреченно вздохнуть, ведь он подумал о совсем другом моменте. Что за проза жизни? У него пылает сердце от чувств, а Джейн мечтает о еде!

— Наш повар как всегда превзошел себя, его воздушное желе такое нежное, что тает во рту. Действительно, стоит поспешить, а то нам может не достаться ни ложки. Но если мы не успеем, то я как-нибудь попрошу Томаса приготовить этот десерт только для тебя.

Джейн засмеялась.

— Я не доживу, наверное, до этого времени, так как у тебя не найдется лишней минутки для простой девушки, ты же весь в делах.

— Для любимой девушки у меня всегда найдется время, — серьезно произнес Майкл и посмотрел прямо в глаза Джейн.

Для чего он сделал упор на слове «любимой»? Неужели он произнес это серьезно? Может быть, ей только показалось?

— Ну что, Джейн, ты готова пойти со мной… отвоевывать последние порции десерта?

Лучше бы он пригласил меня на край света, подумала она.

Молодые люди встали и пошли в дом, где веселье было в самом разгаре. Саксофон, барабан и пианола выдавали в микрофон какой-то романтический сиропчик, и небольшая группа молодежи лениво танцевала посредине гостиной. В кругу топталась на месте парочка, это были тесно прижавшиеся друг к другу Джефри и Луиза. У молодого человека глаза искрились счастьем, щеки девушки покрывал румянец.

Увидев довольное лицо подруги, Джейн улыбнулась. Как хорошо, что Луиза нашла свою вторую половинку. Конечно, Джейн частично теряет свою лучшую подругу, но такова жизнь. Луиза недавно обмолвилась, что после помолвки будет жить вместе с Джефри на вилле Уолтеров. Счастливица! Здесь так красиво. Правда, несколько помпезно в гостиной и холле, но зато очень уютно в комнатах.

Она представила обстановку апартаментов Майкла, и тут же всплыли в памяти жаркие объятия и дальнейшее ее постыдное бегство. Как бы она повела бы сейчас, если б повторилась такая ситуация? Думая об этом, Джейн почувствовала, как ее тело охватывает сладостная нега. Она посмотрела просящим взглядом на рядом стоящего Майкла и облизнула губы, будто испытывая жажду.

Молодой человек так и подумал.

— Кажется, мы опоздали, слишком долго гуляли. Если хочешь пить, то можем пойти в библиотеку, там оборудовали специальное место с напитками.

Джейн кивнула.

Как ни странно, библиотека пустовала, поэтому здесь можно было спокойно привести свои мысли в порядок. Но когда рядом Майкл, это очень трудно сделать. Уж слишком он много уделяет ей внимания. Почему? Ведь приехал его отец, собралось много родственников, с которыми можно повидаться только на семейных праздниках. Почему же он не отходит от нее?

Наливая апельсиновый сок для Джейн, Майкл тоже мучился этим вопросом. Почему эта девушка так притягивает его? То, что он испытывает к ней физическое влечение, стало ему понятно с первой минуты их необычного знакомства. Но только ли в этом причина? Конечно же нет. Чувства к ней куда более глубоки. Все можно объяснить более простой фразой: «Любимая, я не могу без тебя». Неужели это действительно любовь? И что же ему теперь делать?

Молодой человек протянул запотевший бокал с соком своей гостье, и Джейн тихим голосом прошептала:

— Спасибо.

— Пожалуйста. Я пойду узнаю, остался ли десерт, а ты подожди меня здесь.

Несколько минут она сидела в тишине, но вдруг с шумом распахнулась дверь и на пороге появился подвыпивший Глен с бутылочкой пива.

— Наконец-то ты одна! Мне надо срочно с тобой поговорить.

— Я тебя внимательно слушаю.

— Ты, ты… мой идеал. — Юноша икнул.

— Это все, что ты хотел мне сказать? — улыбаясь, спросила она.

— Нет. — Глен поставил бутылку на столик и сел рядом с Джейн. — Я еще хочу… ну… это… Чтобы ты стала моей женой.

— Прямо сейчас? — шутливо спросила девушка. Она не хотела обижать юношу, который наутро все равно забудет свое безумное предложение руки и сердца.

У молодого человека округлились глаза, и он долго обдумывал слова Джейн.

— Нет, сегодня уже поздно. Давай за…втра. — Глен зевнул, потом положил свою голову на плечо Джейн и через несколько секунд захрапел.

В этот момент с подносом в руках в библиотеку вошел Майкл. На миг его глаза сощурились, и, бросив осторожный взгляд на открывшуюся его взору картину, он остановился, не зная, что делать. Но, увидев, что рядом с Джейн находится юное и совсем безобидное создание, которое сладко почивает на ее хрупком плече, Майкл расслабился.

— Ну и ну! Вас, мисс Флетчер, даже на минуту нельзя оставить одну.

Джейн пожала свободным плечом, как бы показывая, что она тут ни при чем.

— Так я тебе и поверил, — улыбаясь, сказал Майкл и поставил поднос на журнальный столик. — И кто же это такой?

— Мой рыцарь, — прошептала девушка, боясь разбудить кандидата в женихи. — Он обещал, что, как только настанет утро, он увезет меня на белой лошади в далекие края к себе в замок и подарит огромный сундук с золотом и бриллиантами.

— И ты променяешь вот это превкуснейшее желе на груду металла и камней?

— Надо подумать… Майкл, покажи мне вот тот розовый десерт с вишенкой.

Тот сначала аккуратно отодвинул юношу на другой край дивана и подложил под его голову подушку, а потом подал Джейн розеточку с желе.

— Восхитительно, — промолвила Джейн, положив в рот нежную массу, покрытую взбитыми сливками и ягодами.

Майкл сглотнул. Начиналась очередная пытка. Надо отвернуться, подумал он, потому что смотреть на соблазнительные губы девушки было выше его сил.

— Там есть еще персиковое желе, — хрипло произнес он, глядя в окно.

— О, оно тоже для меня?

— Джейн, все, что находится на подносе, твое, поэтому можешь не спрашивать, а брать очередную порцию и наслаждаться.

— А как же ты?

— Обо мне не беспокойся. Уж я как-нибудь обойдусь без сладкого.

— Но если я все это съем, ты будешь считать меня обжорой.

Майкл повернулся и, улыбаясь, посмотрел на Джейн.

— А ты хочешь возразить?

— Нет. Признаюсь честно — я ужасная сластена. Кстати, передай Джефри, чтобы он следил за диетой Луизы. Если ее не контролировать, то через некоторое время твой брат получит в жены жирного розового поросеночка.

— Неужели все так серьезно? — с поддельным ужасом спросил молодой человек.

— У нее уже патология, у меня еще пока нет.

— Придется пригласить диетолога. Я не хочу, чтобы жизнь Джефри разрушилась из-за маленьких слабостей моей будущей невестки.

Джейн незаметно вздохнула. Слово «невестка» сладко кольнуло в самое сердце.

Какая же Луиза счастливая! Сбылась ее мечта. Вряд ли ей представится такой невероятный шанс — стать женой Майкла. Наивно полагать, что оба брата в одно и то же время вдруг решат обзавестись супругами. А как было бы хорошо, если б и ей самой улыбнулось счастье и появилась возможность войти в семью Уолтеров. Просыпаться в объятиях любимого человека, слышать биение его сердца и знать, что ты одна-единственная, которая может любоваться его красивым упругим телом, слушать ласковый шепот, томиться под пристальным взглядом, полным желания.

Что-то мое воображение разыгралось, пора вернуться на грешную землю, подумала Джейн и рассеянно посмотрела на Майкла, вспоминая, о чем они только что говорили.

— Только не выдавай меня. Не говори Луизе, что это я рассказала о ее пристрастии к вкусной пище. Иначе она меня убьет.

— Неужели она способна на такое?

— Даже не моргнет, пристрелит как зайца, — давясь от смеха, произнесла девушка.

— Джейн, мне как-то стало страшно за Джефри. Может, пока не поздно, ему стоит разорвать помолвку?

— Лучше не надо. Луиза достанет его из-под земли. Твой брат уже угодил в капкан, теперь ему одна дорога — к алтарю.

— В качестве кого? — хитро сощурив глаза, спросил Майкл.

— Жениха, конечно, — задорно засмеялась Джейн. Ей было так весело, что она с упоением захохотала, прикрыв веки и чуть-чуть откинув голову назад. Пышные локоны упали на плечи, спину. Свет от мощной люстры, попадая на каштановые волосы, придал им золотистый оттенок.

Майкл, поддавшись искушению, присел на край дивана и, повернув лицо девушки к себе, запустил свои пальцы в шелковистые пряди. От неожиданности она перестала смеяться и уставилась удивленным взглядом в его серьезные, замутненные желанием глаза. Во рту сразу пересохло, и она обвела кончиком языка свои губы. Этот жест послужил поводом к действию. Майкл, не отрывая взгляда от огромных глаз Джейн, стал медленно приближать ее губы к своим.

Но в этот момент послышалась нечленораздельная речь юноши, которому было неудобно лежать на диване в скрюченном состоянии. Он хотел вытянуть ноги, но ему что-то мешало. Глен недовольно ворчал, тыча своими пятками в спину мистера Уолтера. Тяжело вздохнув, Майкл встал и хриплым голосом произнес:

— У тебя, Джейн, такие красивые волосы, что я не удержался и решил проверить: настоящие они или нет.

Девушка вначале не поняла, о чем он говорит. Ее мысли еще витали в облаках, а губы жаждали ласки. С трудом справившись со своим возбуждением, она натянуто улыбнулась и произнесла:

— Я позаимствовала парик у мистера Харви, завтра должна вернуть.

— Может быть, не стоит. Он так тебе идет. Если хочешь, я выкуплю его у Вилли за любые деньги. — Майкл пытался шутить, но в данный момент ему это плохо удавалось. Он понимал, что своим прикосновением опять нарушил запретную черту, через которую нельзя переступать. Иначе любовный омут затянет его, и не останется сил выплыть наружу. Как руководить компанией, когда голова забита одними мыслями о Джейн?

— У-у, — произнес лежащий на диване Глен. — Дайте, дайте скорее, у-у…

— Пора заняться этим юношей, — сказал Майкл и посмотрел на выбившегося из сил гостя. — Джейн, я пока еще не знаю родственников со стороны Луизы. Этот молодой человек — ее двоюродный брат?

— Увы, это так. Я сейчас разыщу его маму или отца, а ты пригласи Луизу. Надо вместе решить, что делать с этим отпрыском.

Вокруг пьяного Глена началась суета. Проснувшись, он потребовал еще пива. Его мать, красная от стыда, пыталась уговорить своего сына прилечь еще немного поспать. Но Глен стал отталкивать ее руками и лез в драку с любым, кто к нему приближался. Тогда семейство Робертсов быстро ретировалось. Им удалось это благодаря Джеку, охраннику Уолтеров, который одним махом перекинул парня через плечо и отнес в машину.

Было около двух часов ночи, когда отбыл последний гость. Остальные приглашенные на это торжество расположились в своих комнатах, которые им заранее были отведены Майклом Уолтером.

Джейн, поболтав немножко перед сном со своей подругой, тоже отправилась в свои апартаменты. От усталости она валилась с ног. Под душем она простояла всего пять минут, а потом еле-еле доплелась до кровати.

Как хорошо, что не надо никуда ехать, подумала она и сразу же погрузилась в сладкие сновидения.

Ей снился удивительный сон, когда откуда-то из внешнего мира раздался едва слышный шорох. Джейн не хотела открывать глаза, ей было так хорошо, что не хотелось просыпаться.

Повторный звук все же заставил ее проснуться, и вопль ужаса вырвался у нее из груди. На фоне открытого окна в лучах лунного света девушка увидела огромный мужской силуэт.

— Тсс, тише! Джейн, ты разбудишь весь дом, — услышала она знакомый тембр.

— Майкл, это ты?! Что-то случилось? — испуганно спросила девушка.

— И да, и нет, — после некоторой паузы произнес ночной визитер.

— Не тяни, говори!

— Рано утром я опять улетаю в Италию. Позвонила Люсия Пирес и сообщила, что вечером в прямом эфире сцепились два политика. Это может вылиться в большой скандал. Я не хочу, чтобы со всем этим разбирался отец, ему надо поберечь свое сердце. Мне не хотелось уезжать, не попрощавшись с тобой.

— Во сколько самолет?

— В восемь тридцать.

— И как долго тебя не будет? — едва скрывая досаду, спросила она.

— Наверное, не больше трех-четырех дней.

— Желаю удачи. Джефри что-нибудь передать? — с трудом выдавила из себя Джейн.

— Нет. Я оставил ему запись на магнитофоне.

Майкл был так близко и одновременно так далеко! Что же мешало им броситься в объятия друг друга? Ей очень хотелось, чтобы этот мужчина стал ее мужем. Но она помнила предсказание: рядом с ней Майкла ждут неприятности и даже кое-что похуже.

Ему тоже что-то не давало сделать решительный шаг. Как желанна была для него эта милая, прелестная девушка! Но нельзя же взять и насильно переступить через ее чувства… Одним неверным жестом или поступком можно навсегда отвратить от себя Джейн. У нее ранимая душа, которую она прячет порой за показной бравадой.

Если честно, он больше всего на свете хотел бы остаться дома, рядом с этой ночной феей, которой специально предоставил свободную комнату напротив своей. Но непредвиденные обстоятельства спутали ему все карты. Приходилось, не раздумывая, срочно отправляться в командировку.

Почти три часа до этого он провел без сна, ворочаясь с боку на бок. Все его мысли были только о Джейн, покорившей его сердце. Но раз жизнь распорядилась по-своему, то ничего не поделаешь. Вероятно, еще не настало время для пламенных речей и страстных поцелуев. Ладно, он подождет. Но вот будет ли ждать его сама Джейн? Она — молодая красивая девушка, которая утверждает, что мечтает лишь об удачной карьере. Но все равно где-то в глубине души она наверняка лелеет надежду на встречу с тем, кого полюбит.

Каждой клеточкой своего тела она ощущала магические токи, исходящие от Майкла.

— Джейн, ты не обидишься, если я поцелую тебя на прощание? — едва слышно проговорил он.

— Нет. — Ей показалось, что кто-то произнес это за нее.

Майкл нежно прикоснулся губами к ее мягкой теплой щеке.

— До встречи, — прошептал он на ушко девушке.

— До свидания, — сглотнув, тихо пролепетала она. Ей трудно было поверить во все происходящее. Это мираж? Или ангел спустился с небес и коснулся ее щеки своим крылом?
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Утром ее разбудил стук в дверь. Затем она услышала голос Луизы:

— Соня, пора вставать! Все уже позавтракали. Если не поторопишься, останешься голодной.

Джейн натянула одеяло на голову и свернулась калачиком.

— Ну не съем я их бекон с тостами — не помру, — проворчала девушка и перевернулась на другой бок.

— Вставай, ленивица! — требовала подруга. — Мне без тебя скучно. Джефри уехал по делам, а я все утро слоняюсь по дому, не зная, чем себя занять.

— Тогда чего ты толчешься около моей двери? Заходи.

Лу появилась на пороге в светло-желтом спортивном костюме.

— Ой, что это у тебя такой опухший вид? — спросила она. — Много вчера выпила?

— Брось говорить ерунду. Ты прекрасно знаешь, как я отношусь к спиртному. Просто плохо спала.

— Почему? Здесь такая мягкая перина.

И в подтверждение своих слов Луиза прыгнула к Джейн на кровать.

Пружины содрогнулись и подкинули подруг немного вверх. Девушки, как на батуте, стали подпрыгивать и задорно смеяться. Их щеки порозовели, дыхание участилось, и они откинулись на подушки.

— Лу, не кажется ли тебе, что мы ведем себя странновато? — Джейн повернулась на бок и посмотрела на профиль подруги.

— Нет. Ну, подумаешь, резвимся как дети. Что здесь плохого?

— Ничего, хотя в нашем возрасте несолидно вытворять подобное.

— Джейн, — Луиза укоризненно покачала головой, — мы с тобой пока еще не дряхлые старушки. Ты и я полны энергии, которая порой выплескивается через край. Что поделаешь — гормоны! Когда обзаведемся семьями, детьми, тогда нам придется вести себя соответствующим образом. А сейчас мы молоды и просто радуемся жизни. И вообще — хватит ворчать, давай поднимайся. Уже все поели, кроме тебя и Сильвии.

Девушка обреченно вздохнула и стала одеваться.

После завтрака Луиза попросила прислугу, чтобы на центральный балкон вынесли столик для кофе. Подруги уселись в плетеные кресла и стали обсуждать вчерашнюю помолвку.

— Знаешь, Лу, я рада за тебя. У вас с Джефри все так быстро получилось.

— Любовь с первого взгляда.

— Ну уж, не ври! Ты-то давно положила глаз на Уолтера-младшего. Что, забыла?

— Ладно, ладно, со мной все ясно. Но меня интересует, как продвигаются твои отношения с Майклом?

— А никак, — грустно произнесла Джейн.

— Странно, а мне показалось, что ты ему не безразлична.

— Может быть, но его всегда что-то останавливает. То ли он боится сделать решительный шаг, то ли не испытывает ко мне каких-либо настоящих чувств, то ли не хочет обременять себя семейными узами… Я поняла, что у него на личную жизнь совсем не хватает времени. На главном месте у него всегда работа. Сейчас опять умчался в другую точку земного шара, чтобы предотвратить конфликт, который может начаться из-за скандала, разгоревшегося в прямом эфире между двумя политиками. Таким образом, он весь в делах. Жена ему практически не нужна. Наверное, держит про запас где-нибудь любовницу для удовлетворения своих физических потребностей.

— В твоих силах все изменить. Женщина, если она любит, способна на многое. Для начала мне самой надо будет выведать у Джефри, какие девушки нравятся его брату. Затем, изменив твой имидж, разработать стратегию и тактику завоевания Уолтера-старшего.

Джейн хихикнула:

— Отца Майкла?

— Хватит острить, ты прекрасно поняла, кого я имею в виду. С тобой невозможно разговаривать! — Луиза рассерженно поставила на столик чашку с кофе и встала. Она подошла к краю балкона и оперлась на перила. — Посмотри, какая красота! Я хочу, чтобы и ты имела такую же возможность — восхищаться этим великолепным местом. Но самое главное, чтобы вы оба наконец-то поняли, что созданы друг для друга.

Джейн подошла к подруге и, положив на ее плечо руку, тихо произнесла:

— Спасибо тебе, Лу, за поддержку. Но думаю, что мы с Майклом сами сможем разобраться в своих чувствах, только для этого нужно время. У брата твоего Джефри весьма непростой характер, да и к тому же он полностью отвечает за благосостояние своих родственников. Поэтому ему не так просто совмещать личные и служебные проблемы. Мне кажется, рано или поздно он поймет, что нельзя тащить бремя ответственности только на своих плечах, а следует разумно распределить обязанности среди толковых и ответственных помощников. Вот так. А мне… Ну что мне? Остается только лишь ждать.

— Я боюсь, что ты состаришься, пока Майкл соберется жениться. Все-таки его надо чуть-чуть подтолкнуть к этому шагу.

— Не переживай, все будет хорошо! — Джейн вгляделась в даль. — Посмотри-ка в конец аллеи. Уж не Тома ли сюда занесло?

— Его. Пронюхал, хитрец, каким-то образом, что братья разъехались, а старики подались в город навестить друзей. Вот и нагрянул к Сильвии.

— Надо полагать, она сама его пригласила.

— Может быть. Но я, как будущий член клана Уолтеров, должна позаботиться о ближайшей родственнице своего жениха. Давай спустимся вниз, поприветствуем молодого человека и слегка намекнем, чтобы вел себя прилично и не распускал руки.

— Пойдем, — согласилась Джейн, и девушки отправились встречать незваного гостя.

Когда они подошли к Тому, то сразу поняли, что произошло что-то страшное, непоправимое. Его лицо было серым, а взгляд серьезным. Минуты две он сосредоточенно о чем-то думал, потом тяжело вздохнул и выдавил из себя:

— Я сидел и работал, когда из Италии позвонила мисс Пирес… Она сказала, что приехала в аэропорт, чтобы встретить мистера Уолтера…

— Ну же, не тяни, говори скорее! — раздраженно произнесла Луиза.

— …а там узнала, что самолет, на котором должен был прилететь шеф…

— …Что? Что с самолетом? — нетерпеливо произнесла Джейн, глядя на Тома и чувствуя, как из-под ног уходит земля.

— …в общем, он разбился!

— Как?! — вскрикнули девушки.

Джейн побледнела и стала оседать на землю. Том быстро подскочил к ней и подхватил на руки.

— Ее надо положить на кровать, — плохо соображая, что происходит, произнесла Луиза.

Но некогда было рассуждать, надо было действовать. Они почти вбежали в холл, и Том опустил Джейн на кушетку.

— Ты постой рядом, я сейчас, — сказала Луиза и отлучилась в кухню.

Схватив графин, она вернулась в холл и, набрав в рот воды, брызнула ею на безжизненное лицо Джейн. Реснички подруги чуть дернулись, но глаза не открылись. Тогда Луиза шлепнула ее по щеке, что оказалось более продуктивным: девушка пришла в себя.

— Это все из-за меня! — прошептала Джейн, едва очнувшись.

— Что за чепуху ты несешь?

— Да-да! Майкл погиб из-за меня, потому что мне это предсказали.

— Кто? Когда?

— Семь лет тому назад… старуха-колдунья в салоне магии… — простонала Джейн и зарыдала. — Майкл, милый, любимый! Как я теперь без тебя? Прости! Тебе нельзя было быть рядом со мной! Я приношу одни только несчастья! Не хочу больше жить!

Джейн рванулась было с кушетки, но Луиза и Том успели ухватить ее и вернуть обратно.

— Пустите меня! Пустите! — исступленно закричала Джейн.

— Успокойся! — прикрикнул на девушку Том и, взяв с журнального столика графин, выплеснул из него остатки воды на лицо несчастной.

Девушка недоуменно посмотрела на него и немигающим взглядом уставилась на скульптуру Венеры.

— Лучше б Майкл полюбил тебя, мраморную, был бы, по крайней мере, жив сейчас!

Джейн опять зарыдала, а Том и Луиза стояли и лишь беспомощно переглядывались… Надо было бы сообщить о трагедии всем, кто находился в доме, известить родственников. Но ни Том, ни Луиза не могли перебороть себя и сделать это.

Спустя какое-то время по лестнице сбежала Сильвия. Приблизившись к рыдающей Джейн, она тронула ее за плечо и дрожащим от волнения голосом произнесла:

— Не надо плакать! Только что позвонил Майкл и попросил передать, что он, к счастью, опоздал на самолет, который потерпел катастрофу. И…

— Что? Повтори! — воскликнула Луиза.

— Позвонил Майкл. Он просил, чтобы я побыстрее сообщила эту новость Джейн и всем остальным, чтобы никто за него не волновался.

Однако рыдания Джейн не прекратились, а лишь усилились.

— Послушай, дорогая, все в порядке! — стала успокаивать ее Луиза. — Майкл жив, и скоро ты его увидишь. Выбрось из головы все глупые суеверия, мало ли что сказала выжившая из ума старушка. Веришь всякой чепухе и этим только усложняешь себе жизнь.

— Это не чепуха! — сквозь слезы улыбнулась вдруг Джейн. — Далеко не чепуха! И теперь я знаю, что спасло Майкла от неминуемой гибели.

— Конечно, и мы все знаем. Он, к счастью, опоздал на этот проклятый рейс. Хотя пунктуальнее Майкла трудно найти человека. Но в этот раз привычка появляться везде заранее по какой-то причине дала сбой. Это его и спасло.

— Не только это… — загадочно произнесла Джейн, затем поднялась и расцеловала Сильвию.

— Ну что? Мы пойдем?.. — нерешительно полуспросила та.

— Идите, но только без глупостей, — предупредила Луиза и пригрозила Тому пальцем.

— Так, Джейн, а с тобой надо провести разъяснительную беседу, — произнесла она и присела на краешек дивана. — Ты любишь Майкла, а он тебя. Перестаньте, наконец, бояться своего чувства! Вы нужны друг другу. Зачем прятаться от счастья? Вам осталось лишь протянуть друг другу руки, и вы вместе преодолеете все трудности.

Наверное, Луиза права. Будь, что будет! Я просто не смогу жить без Майкла, подумала Джейн и чмокнула подругу в щеку.

— Хорошо, Лу. А сейчас я пойду немного отдохну.



Вечером приехал Джефри, и они вдвоем с Луизой отвезли Джейн домой. Дорога была долгой. Как только выехали за ворота, начался ливень, а гнать машину по мокрому асфальту опасно. Первый осенний дождь навевал грустные мысли, поэтому большую часть пути молодые люди молчали, думая каждый о своем.

Эйфория, вызванная известием о чудесном спасении Майкла, обернулась, как это часто бывает, последующим резким спадом настроения. То есть Джейн была счастлива, что ее любимый жив-здоров, и трагедия не коснулась его. Но пережитый ужас оставил мрачную тень в ее душе, и избавиться от ощущения перевернувшего душу страха для нее теперь было не так-то просто.

В квартире оказалось прохладно и неуютно. Чувство одиночества острым лезвием полоснуло Джейн прямо по сердцу. Раньше, когда нападала тоска, она набирала телефонный номер Луизы и та мчалась через весь город. Теперь же все изменилось. Звонить было некому.

Пожалуй, надо навестить родителей, подумала Джейн, съездить на следующий уик-энд к ним в Балтимор. Отец с мамой последние шесть лет жили на берегу залива в небольшом уютном доме. Дорога дальняя, но что поделать, она не видела их уже почти четыре месяца, так что пора порадовать стариков, да и самой отдохнуть душой и телом.

Утро оказалось не лучше предыдущего вечера. Дождь продолжал насыщать землю влагой. И, судя по погоде, с трудом верилось, что тучи разойдутся, и покажется солнце. Теперь с каждым днем будет все холоднее и холоднее. Закончилось радостное лето, наступала грустная осень.

Джейн натянула на себя джинсы, черную шерстяную водолазку и пушистый пуловер. Сегодня предстоял насыщенный день, она должна подготовить следующую передачу самостоятельно, без Евы Смит. Та отпросилась у Вилли по семейным обстоятельствам. Очередным гостем прямого эфира должен был быть представитель фирмы по пошиву детской одежды. Кое-что уже удалось выяснить по телефону, но остался еще ряд нерешенных вопросов. Так что весь день пришлось посвятить рабочим проблемам. И к ночи она, нанервничавшись и изрядно подустав, моментально провалилась в сон.

На следующий день, за полчаса до выхода передачи, к большой неожиданности для Джейн, ее будущая собеседница — заместитель коммерческого директора фирмы «Маленькая фея», — приехала с парочкой своих очаровательных детишек: девочкой лет трех и румяным годовалым карапузом.

Вначале Джейн растерялась. Как можно работать в прямом эфире, когда тебя то и дело будут перебивать эти сорванцы? Но потом поняла, что присутствие детей в студии, наоборот, сделает передачу более достоверной и наглядной. Ведь на детишках будет одежда, которую выпускает «Маленькая фея».

Держа на руках во время передачи малыша, девушка умилялась его ангельскому личику, милому упрямому хохолку на белобрысой головке. И, несмотря на то, что карапуз непрестанно вертелся и пытался схватить то бусы Джейн, то ее серьги, ей удалось продемонстрировать и его рубашку с кружевным жабо, и брючки. Это был уже маленький человек со своими вкусами и привычками.

Девочка стояла рядом со своей мамой, ни на шаг от нее не отходила и недоверчиво поглядывала по сторонам. Очевидно, немного побаивалась незнакомой обстановки. Ее золотистое струящееся платьице было почти невесомым, отчего создавалось впечатление, что ребенок окутан тончайшей паутиной из шелка.

Джейн легко работала с этими детьми. Чувствовалось, что они живут и воспитываются в спокойной обстановке, с любящими их и друг друга родителями. После передачи, когда маленькие участники покинули студию, девушка неожиданно поняла, что хочет детей, просто жаждет ощутить себя матерью. Сколько любви отдала бы она своим чадам, сколько ласки было бы в ее словах и прикосновениях! Для нее, видимо, уже настало время подумать о создании семьи. Но Майкл еще не готов к такому шагу, а кроме него Джейн никто не нужен. Что же делать?



В течение недели мисс Флетчер вместе со своей напарницей подготовили две передачи, после чего наступили долгожданные выходные. Закупив уйму подарков для своих родителей, Джейн собрала сумки и спустилась в подземный гараж. Положив в багажник свою ношу, девушка села за руль. Десять минут ушло на то, чтобы понять — машина опять в неисправности и никак не хочет заводиться. Планы Джейн рухнули. Неужели придется сидеть дома и заниматься самоедством? Почему судьба так несправедлива к ней? Она чуть не заплакала от досады.

Пришлось подняться наверх. Бросив сумки у входа, она прошла в гостиную и обреченно опустилась на диван. Надо позвонить Луизе. Вероятно, подруга сможет что-нибудь придумать.

— Лу, мне плохо! Я сейчас умру от горя.

— Что случилось? Говори скорее, — встревоженно произнесла та.

— Я сегодня собралась навестить родителей, а машина не заводится. Можно было бы поехать на поезде, но у меня набралось слишком много пакетов.

— Так. Надо подумать… Все, я знаю выход из положения! Мы попросим Джека поработать в качестве шофера на моей машине. До Балтимора он домчит тебя со скоростью света.

— Может быть, не стоит его беспокоить?

— Стоит. Он с удовольствием тебе поможет. Джек отнесется к такому путешествию как к развлечению. Тебе нужно будет лишь, когда приедете на место, получше его накормить, напоить и отправить обратно, если он, конечно, захочет.

— Знаешь, — задумчиво произнесла Джейн, — я, пожалуй, воспользуюсь его услугами.

— Вот-вот! — многозначительно воскликнула Луиза. — И можешь оставить Джека на ночь.

— Лу, ты как всегда неотразима со своими шуточками. У тебя на уме один только секс.

— Ты не права, у меня на уме только одно имя — Джефри. Вообще-то хватит болтать. Тебе пора отправляться в путь, а то ты сегодня не попадешь к своим родителям. Когда вернешься, позвони.

— Хорошо. Спасибо за трогательную заботу.

— Не за что. Целую!

Прошло минут сорок. Джейн то и дело подходила к окну. Вот и сейчас она смотрела на улицу в ожидании увидеть автомобиль Луизы, когда у дома притормозил серебристый «опель», из которого вышел не кто иной, как сам Майкл Уолтер.

— Как же я сильно его люблю! — произнесла вслух девушка и еще раз посмотрела на мужчину, не веря своим глазам.

Майкл поднял голову и встретился взглядом с Джейн. Увидев ее, он улыбнулся и приветственно помахал. Через три минуты раздался требовательный звонок в прихожей.

Девушка поспешила к двери. Открыв ее, она завороженно посмотрела на Майкла. Он был просто восхитителен в джинсах и голубом шерстяном джемпере. Этот оттенок придавал его глазам более насыщенный цвет. Они сверкали и манили, словно опасный омут, в который можно погрузиться навечно, поскольку обратной дороги оттуда нет. Что там: блаженство или ад?

— Джейн, может быть, впустишь меня в квартиру и там как следует разглядишь? Как видишь, я уже вернулся и прибыл по поручению Луизы.

— Что?! Мы договаривались с ней по поводу Джека, — удивленно произнесла Джейн.

— А что, разве я тебе не подхожу? — с веселыми нотками в голосе спросил Майкл.

— Но… мне нужна машина с шофером. Ты же не сможешь вот так, понапрасну, тратить свое время. У тебя наверняка много дел после поездки в Италию.

— В принципе я уже постарался разобраться с накопившимися проблемами, а теперь хочу немного отдохнуть. Надеюсь, в Балтиморе для меня найдется лишняя кровать?

— Так ты, кроме шуток, решил отвезти меня?

— Да. Разве ты еще не поняла?

— Ну, — замялась Джейн, — если ты хочешь…

— Я очень хочу! — многозначительно сказал Майкл и посмотрел прямо в глаза девушки.

От одного этого взгляда ее мысли спутались. Навестить родителей она навестит. Но вот что касается отдыха… Тут у нее возникли сомнения. Как можно расслабляться, когда рядом такой неотразимый мужчина?

— Тогда в путь. Сумки и пакеты там, у двери, в прихожей.

— Мисс Флетчер, всегда готов вам услужить! — вытянувшись и вскинув подбородок, отрапортовал Майкл.

Садясь в машину, он взглянул на небо и произнес:

— Сегодня на удивление хорошая погода: солнечная, безветренная. Наверное, один из последних теплых деньков уходящего лета, так что домчимся, я думаю, быстро.

Майкл был прекрасным собеседником, и Джейн с любопытством слушала его рассказы об Италии. Незаметно разговор переключился на предстоящую свадьбу Луизы и Джефри, затем они поговорили о телевизионной индустрии. У них было очень много общих тем, да и не только. Каждому их них доставляло огромное удовольствие находиться в обществе друг друга, без посторонних.

— Знаешь, Джейн, а мой брат, пока меня не было, неплохо справился с руководством компанией. Компьютеры компьютерами, но ему в этом деле вполне можно доверять.

— Неужели ты наконец-то понял, что незаменимых людей нет?!

— Только я не знаю, что буду делать со свободным временем.

— Как — что? — удивилась Джейн. — Наслаждаться жизнью!

— Я не привык бездельничать, поскольку всю свою взрослую жизнь только и делаю, что зарабатываю деньги. Для меня работа — это все. Я получал огромное удовольствие от того, что компания шаг за шагом становилась популярной, и рос ее рейтинг. Но, выходит, пришло время подумать о себе. Мне уже тридцать три года. Почти все мои друзья обзавелись семьями, даже младший брат меня обскакал. — Майкл напряженно вглядывался в даль, как будто за горизонтом мог разглядеть свое будущее. Что там, за той чертой? А там… О черт, он совсем забыл, что надо пополнить запас бензина.

— Джейн, посмотри по карте, скоро ли заправочная станция?

— Где-то мили через две. Вообще их здесь много, так что без бензина мы не останемся.

Спустя некоторое время они подрулили к бензоколонке, и Майкл направился к кассе. Молодая девица с яркой внешностью стала кокетничать с ним, не обращая внимания на то, что ее клиент не один. Джейн это не понравилось, и она вышла из машины, демонстрируя наглой кассирше свои права на этого мужчину.

Кокетка шла напролом, уверяя, что в данный момент у нее нет сдачи. Но, сказала она, если молодой человек обратно будет возвращаться этой же дорогой, она с ним обязательно расплатится. Джейн прекрасно все слышала, и у нее от возмущения перехватило дыхание. Надо действовать, подумала она, а то ситуация выйдет из-под контроля.

Легкой поступью, чуть виляя бедрами, Джейн подошла к Майклу и, положив руки ему на плечо, прильнула к нему сбоку.

— Милый, нам пора. Родители, наверное, уже заждались.

Кассирша злобно сверкнула черными глазами и сквозь зубы процедила:

— Ой, мистер, оказывается, у меня завалялось несколько долларов, а я даже и не заметила.

— Благодарю, — сказал улыбаясь Майкл, одной рукой при этом кладя деньги в карман, а второй — плотнее прижимая Джейн к своему бедру.

— Дорогая, все в порядке.

Девушка натянуто кивнула, и они направились к машине. Но тут произошло непредвиденное: у одного из работников заправочной станции при виде Джейн вдруг округлись глаза, а на лице появилась благоговейная улыбка.

— Вы… та самая мисс Джейн Флетчер? Вот это да! Мне так нравятся передачи с вашим участием!

Она смущенно улыбнулась, ей было приятно, что какой-то юноша смотрит передачу, в основном рассчитанную на домохозяек.

— Спасибо.

— Вообще-то я всегда смотрю спортивную передачу по «ТВ-Сити». Но недели три тому назад включил телевизор пораньше и увидел вас. Мисс Флетчер, может быть, оставите свой автограф для моей девушки?

— Хорошо. Только на чем?

— Сейчас, одну минутку. — Юноша исчез в подсобном помещении и вскоре показался с книжкой.

Он подбежал к Джейн и протянул ей нечто в яркой кричащей обложке.

— Здесь? — неуверенно спросила она.

Парень, сияя, кивнул.

Майкл стоял чуть в стороне, наблюдая, как Джейн старательно выводит добрые пожелания в адрес какой-то там Лесли Дайсон. Ее лицо было счастливым как у ребенка, которому подарили новую игрушку.

Все-таки слава, пусть даже небольшая, дает человеку огромное удовлетворение. И не только оттого, что его узнают на улице, в магазине, в парикмахерской, а еще и потому, что его тяжелая работа кому-то приносит пользу. Конечно, передача, которую ведет Джейн, это всего лишь реклама новых товаров, за которую компания получает немалые деньги. Но она выгодна всем: и фирме-производителю, и телевизионщикам, и простому населению, которое может наглядно увидеть достоинства и недостатки тех или иных вещей.

— Ну что, покатили дальше? — спросила довольная Джейн, подходя к машине и садясь на переднее сиденье.

— Да, пора, — ответил Майкл, и машина тронулась с места.

Остаток пути молодые люди подтрунивали друг над другом. Джейн попрекала Майкла тем, что тот чуть было не поддался чарам грудастой кассирши. А ее спутник, деланно пугаясь поворотов, утверждал, что из-за них сейчас выскочат толпы поклонников, которые жаждут получить не только автограф теледивы, но и ее поцелуй.

Неужели она ревнует? Такая мысль приятно удивила Майкла. Значит, ей небезразлично то, что какая-то красотка строила ему глазки. Интересно, что бы это значило?

— Майкл, здесь надо свернуть направо, потом, около перекрестка, — налево. Через полторы мили обогнешь церковь, и шестой от угла дом будет наш.

Молодой человек притормозил напротив дорожки, тянущейся среди высоких кустов акации. За стеной густой зелени скрывалась открытая терраса. Дом был двухэтажный с маленьким балконом на втором этаже.

Пока Майкл рассматривал строение, навстречу к ним вышла худенькая пожилая дама с открытым приятным лицом.

— Спасибо, Джек, что помогли моей дочке! Если бы не вы, то она вряд ли бы сегодня приехала к нам.

Майкл вначале растерялся. Какой Джек? Потом вспомнил, что Джейн сначала ждала его охранника. Луиза, живущая сейчас на вилле Уолтеров, вбежала в кабинет и стала горячо умолять его, только что вернувшегося из Италии, о помощи. Она могла не тратить лишних сил на просьбу, поскольку, узнав, о ком идет речь, он сразу же согласился.

— Мама, это не Джек, а Майкл Уолтер.

— Очень приятно, мистер Уолтер! Извините меня за то, что я ошиблась. Это Джейн ввела меня в заблуждение, позвонив сегодня утром.

— Что вы! Она здесь ни при чем, я сам нарушил ее планы, предложив свои услуги. Мне захотелось познакомиться с родителями самой очаровательной девушки на свете.

Неужели он говорит правду? — подумала Джейн, вглядываясь в искренние глаза Майкла.

Миссис Флетчер было приятно услышать столь лестный отзыв о дочери, и она буквально расцвела.

— Ой, что это мы тут стоим! Джейн, покажи мистеру Уолтеру, куда можно поставить машину, а я пока возьму пару пакетов и отнесу в твою спальню. А потом приготовлю комнату для нашего гостя. Ведь он, наверное, сегодня не поедет обратно?

— Миссис Флетчер, можно я погощу у вас до завтра?

— Конечно. Мы будем только рады.

Джейн открыла гараж, и Майкл поставил машину в свободный бокс. Вынимая пакеты из багажника, он отругал себя за то, что слишком поторопился приехать к Джейн и ничего не прихватил с собой из одежды. Ведь здесь ему придется провести почти целые сутки, хотя, может быть, она ему особо не понадобится.

Молодые люди вошли в дом. Небольшой холл, отделанный натуральным деревом, лестница с резными перилами, стеклянные двери в гостиную — все это напомнило Майклу детские годы. Тогда они всей семьей жили почти в таком же домике. Он был маленьким, но уютным, в нем всегда пахло пирогами. Мамины черты моментально всплыли в его памяти: ее добрая улыбка, радостный смех… К горлу подкатил ком.

Вот и сейчас, как в детстве, Майкл почувствовал витавший в воздухе запах разогретого теста, ванили и корицы.

Джейн повернулась к своему спутнику и увидела его серьезное, сосредоточенное лицо.

— Майкл, что с тобой?

— Так, ничего. Кое-что вспомнил. Я когда-то жил почти в таком же доме.

— Тебе здесь не нравится? — обеспокоилась Джейн.

— Нет, что ты, напротив! Я рад окунуться в свое прошлое. Вилла, в которой мы сейчас живем, — холодная. В ней не чувствуется домашнего уюта и тепла. Она вроде музея холостяцкого быта: стерильная, чистая, ни одного лишнего предмета, все рационально и стильно. Но души в ней нет. Ваш дом, я вижу это, насыщен любовью, которая отражается даже в самых простых вещах. Вот, например, занавески — такие милые и веселые! А диванные подушки в красочных вязаных наволочках, просто хочется лечь и уткнуться в них носом.

— Что же тебе мешает? Прошу, — сказала Джейн и широким жестом показала на диван.

— Как-то неудобно. Только приехал и сразу развалился…

— Ну и что? — Девушка взяла Майкла за руку и потянула в сторону дивана.

Он, озираясь по сторонам, присел на краешек и, закинув ногу на ногу, сцепил на коленке руки.

— Майкл, расслабься, на тебя никто не смотрит.

На своей территории Джейн чувствовала себя свободно и непринужденно. Подойдя поближе к молодому человеку, она озорно взглянула на него и слегка толкнула на понравившиеся ему подушки. Пусть полежит, если ему так хочется.

Но Майкл, откидываясь назад, успел схватить Джейн за плечи и увлек ее с собою на диван.

— Ой! — вскрикнула она, оказавшись сверху на мужском торсе.

Два упругих бугорка ее груди прижались к мускулистому мужскому телу. Такое соприкосновение удивило их обоих.

— Джейн! — хриплым голосом простонал молодой человек, глядя в широко распахнутые глаза девушки. Его пальцы с нежностью прикоснулись к пылающим щекам озорницы, потом медленно обвели контуры ее губ.

Огонь страсти охватил их обоих, и если бы не голос миссис Флетчер, то неизвестно, что последовало бы за поцелуем.

Они мгновенно отпрянули друг от друга. Джейн пересела на другой конец дивана и быстро поправила прическу.

— Дочка, где вы?

— Мама, мы в гостиной.

— Можете подняться наверх, я уже приготовила комнату для мистера Уолтера.

— Спасибо, миссис Флетчер! Вы так любезны, — сказал Майкл, тяжело топая по лестнице. — Если не возражаете, я немного отдохну.

Ему нужно было время, чтобы расслабиться. Он не спал последние две ночи, стараясь побыстрее разобраться с конфликтом в Италии, который чуть было не перерос в большой скандал. Кроме того, он еще не отошел от кошмара, пережитого в аэропорту, когда, опоздав на самолет, потерпевший крушение при взлете, видел убитые горем лица провожающих, еще не успевших покинуть здание вокзала…

— Конечно, конечно! Располагайтесь. Может быть, вам принести что-нибудь перекусить? Ужин будет часа через три, но есть горячие пирожки с мясом, с рыбой, с джемом.

— От пирожков я, пожалуй, не откажусь. Только приму душ, и сам спущусь в кухню.

— Хорошо, — произнесла миссис Флетчер и удалилась.

Джейн все это время стояла в стороне. Ее сердце никак не могло успокоиться. Оно словно собиралось выскочить из груди и разместиться рядом с сердцем Майкла, чтобы стучать в унисон и никогда не расставаться. Девушка вдруг представила, как ее сердце вырывается наружу, скачет по ковру и, подпрыгнув, втискивается в мужскую грудную клетку. От этого видения ей стало смешно, и она, улыбнувшись, посмотрела на грудь Майкла.

Молодой человек недоуменно осведомился:

— Что-то не так? Я испачкался?

— Нет, — давясь от смеха, произнесла Джейн. — Просто кое-что вспомнила, — соврала она. — Хочешь, я сама принесу тебе сюда пирожки?

— Если это тебя не затруднит.

— Что ты! Я же отдыхала в машине, а ты трудился. — С этими словами она выпорхнула за дверь и устремилась по лестнице вниз.

— Я буду ждать, — вдогонку произнес Майкл и вздохнул.

Господи, что ему нужно здесь?! Рядом с Джейн он совершает одну ошибку за другой. Эта девушка сводит его с ума. А прежняя привычная, размеренная жизнь превратилась в кошмар. Работа, которой было посвящено все время, теперь не радует его. Мысли непрестанно крутятся только лишь вокруг одного объекта — мисс Флетчер. Сколько это еще продлится? День? Месяц? Год? Или же это навсегда? Не исключено, что случай связал их судьбы в такой крепкий узел, который развязать уже невозможно. Остается единственное — брак! Что и говорить, в супружеской связке нелегко двигаться вперед, но зато он, Майкл, будет каждый день ощущать рядом с собой теплую женскую плоть, вдыхать аромат нежной кожи, слушать милый голос, шепчущий ему слова любви…

Да, ой хочет этого! И должен добиться, чтобы Джейн согласилась стать его женой.

Приняв ванну, Майкл обмотал полотенце вокруг бедер. Ничего другого ему не оставалось, поскольку в спешке он забыл прихватить с собой что-либо из одежды. Единственная легкая куртка лежала в багажнике.

В дверь тихо постучали.

— Входите, открыто.

Через порог с подносом в руках переступила Джейн. Она сосредоточенно смотрела на чашку, боясь разлить кофе. Оказавшись в комнате, она поставила поднос на стол и только тогда посмотрела на Майкла. Ее взгляд остановился на широкой мускулистой груди и постепенно стал спускаться вниз, к голым ногам. От увиденного у нее закружилась голова. Такого великолепного мужского тела она не видела никогда, даже на пляже. Ей стало дурно. Захотелось выбежать на свежий воздух, потому что к горлу подкатил ком, а лоб покрылся испариной.

— Я принесла тебе кофе с пирожками, — выдавила из себя Джейн.

— Спасибо. Ты извини, что я в таком виде, — улыбнувшись, произнес Майкл. Мимо него не проскользнуло смущенное выражение лица девушки. — Я забыл взять с собой легкую домашнюю одежду.

— Ничего страшного, сейчас пойду поищу в папином гардеробе какой-нибудь спортивный костюм.

— Не надо. Я еще немного обсохну и съезжу в супермаркет. Заодно куплю что-нибудь к ужину.

— Зачем? У мамы всегда стол ломится от всевозможных блюд. Особенно она старается к моему приезду.

— Но не к визиту незваного гостя.

— Не переживай, тебе тоже достанется.

— Но в таком случае все равно не помешает какое-нибудь лакомство. Что предпочитает твоя мама?

— Торт со взбитыми сливками «Моя мелодия». Его продают в магазине «Пышка Долли» через два квартала от нашего дома.

— Отлично. Кстати, я пока не познакомился с мистером Флетчером. Он будет за ужином?

— Думаю, отец успеет вернуться от врача.

— Может, ему купить что-нибудь из спиртного?

— Не надо. Папа принимает таблетки, и напитки могут ему навредить.

Во время этого недолгого разговора Джейн старалась смотреть куда-нибудь в сторону, но только не на Майкла, но ей это плохо удавалось. Она помимо своей воли бросала взгляды то на мощную грудь молодого человека, то на полотенце, обмотанное вокруг узких бедер, то на крепкие мускулистые ноги, слегка покрытые волосами.

Майкл заметил ее любопытство. Он видел, с каким вожделением Джейн осматривает его. Подобное разглядывание оказалось настолько возбуждающим, что его разбуженная плоть была готова немедленно отреагировать самым откровенным образом. Ему даже пришлось на время отвернуться от девушки и вести разговор через плечо. Майкл с трудом сдерживал свои эмоции. Если б они с Джейн были в доме одни, он бы наверняка не выдержал и, скинув с себя полотенце, набросился на нее, как изголодавшийся дикарь.

Пора перестать думать о сексе, надо срочно отвлечься от навязчивой идеи, подумал Майкл и хриплым голосом спросил:

— А тебе что-нибудь купить?

— Мне? — Джейн лукаво сощурила глаза. — Да, ананас.

— Хм, ладно.

— Все, я пошла. Тебе надо одеться, а то замерзнешь.

— Подумать только, какая забота!

— Просто не хочу, чтобы мой гость подхватил простуду, — сказала Джейн и ушла, бросив напоследок пожирающий взгляд на спортивный торс Майкла.

Молодой человек быстро оделся, перекусил и, спустившись вниз, поставил поднос на кухонный столик.

— Миссис Флетчер, я собираюсь немного прогуляться. Что-нибудь надо купить?

— Нет, спасибо, сынок, не надо. Мы с Джимом сделали вчера нужные запасы.

Слово «сынок» обрушилось на Майкла нежными воспоминаниями о маме и детстве. Как давно он не слышал этого слова! Ком подкатил к горлу, к глазам подступили слезы. Чтобы не выдать своего волнения, Майкл вышел на улицу и перевел дыхание.

Мать, взглянув как-то на его детский рисунок, нежно прижала голову юного художника к себе и произнесла: «Сынуля, ты будешь выдающимся художником». Разбирая после смерти ее вещи, Майкл наткнулся на это свое произведение: кривой домик, два неуклюжих дерева и солнце. Самые обычные детские каракули!..

В жестоком мире бизнеса и конкуренции нет места для сентиментальности. Там, чтобы выжить и остаться на плаву, приходится прятать свою ранимую душу. Майкл рос чувствительным, романтичным мальчиком с обостренным художественным вкусом. Он мечтал посвятить свою жизнь творчеству. Но жизнь не предоставила ему выбора. Отец, лишившись любимой жены, был вынужден работать до седьмого пота и заодно вести хозяйство, правда в последнем ему помогала экономка. Конечно, он быстро выдохся и, как только подрос его старший сын, переложил на него большую часть профессиональных и бытовых забот.

Майкл стал помогать отцу, хотя его сердце тянулось к вечному и прекрасному — искусству. В творческом порыве он пытался выразить на холсте весь спектр своих переживаний. Вечерами он малевал одну картину за другой. Ему хотелось выплеснуть чувства, мучительно переполнявшие его юношескую душу.

Розалия Флетчер так ласково произнесла это слово «сынок», как будто он действительно был ее сыном, подумал Майкл.

Машина притормозила у супермаркета, и мистер Уолтер вошел в здание. Первым делом он отправился в отдел спортивной одежды, где подобрал для себя легкий трикотажный костюм, майку и кожаные шлепанцы. В соседнем отделе ему приглянулась льняная рубашка. Затем Майкл без колебаний, будто только за этим и приехал, направился в ювелирную секцию.

Выбрав изящное кольцо с бриллиантом, он оплатил покупку кредитной карточкой и положил бархатную коробочку в карман. Сегодня он должен решиться на серьезный шаг. Нельзя отказываться от счастья, которое находится рядом, стоит лишь протянуть руку.

Но захочет ли Джейн связать свою жизнь с вечно занятым работой человеком? Он должен убедить ее, что сделает все, чтобы она стала самой счастливой женщиной на свете. Нельзя постоянно прятаться от судьбы, которая устала указывать ему на то, что именно эта девушка является его второй половинкой.

Майкл ставил машину в гараж, когда из дома выбежала Джейн и помахала ему рукой.

— Отец уже вернулся. Пойдем, я тебя с ним познакомлю.

Молодые люди вошли в гостиную, и Майкл сразу почувствовал на себе внимательный взгляд пожилого мужчины.

— Это мой папа — Джим Флетчер, а это — Майкл Уолтер.

Мужчины пожали друг другу руки, но Майкл почувствовал некоторое напряжение со стороны мистера Флетчера. Он, похоже, относился к тем людям, для которых семья, дети — самое важное в жизни. Самое важное и тщательно оберегаемое. Так что чужаку нужно очень постараться, чтобы его здесь признали и стали доверять.

Миссис Флетчер сразу засуетилась, приглашая всех к столу.

За ужином обстановка несколько разрядилась. Джим оказался хорошим собеседником. Ведь он достаточно повидал на своем веку. В качестве менеджера ему приходилось мотаться по всей стране для заключения контрактов с той или иной компанией. За это платили приличные деньги, поэтому мистер Флетчер десять лет проработал на одной фирме. От добра добра не ищут.

Майкл поделился своими проблемами в телевизионном бизнесе. Через некоторое время мужчины уже нашли общий язык и, непринужденно общаясь друг с другом, совсем забыли о дамах.

Джейн облегченно вздохнула. Она не могла не заметить: отец вначале очень настороженно отнесся к тому, что она заявилась домой с каким-то незнакомым молодым человеком. Теперь можно было немного расслабиться, у мужчин нашлись общие интересы. Постепенно разговор отца и Майкла перешел на другую тему. Они стали спорить о перспективах той или иной команды по регби в предстоящем чемпионате.

Когда трапеза была закончена, солнце уже клонилось к закату.

— Майкл, а вы видели, какой открывается вид на залив с обратной стороны дома? — спросила миссис Флетчер, убирая тарелки.

— Нет. Я еще не успел.

— Приготовься, сейчас ты увидишь чудесную картину, — сказала Джейн и, взяв Майкла за руку, повела за собой.

Перед дверью она повернулась к нему и произнесла:

— Закрой глаза.

Майкл подчинился.

Девушка открыла дверь и радостно воскликнула:

— А теперь смотри!

Вид на залив был настолько восхитителен, что у гостя просто не хватило слов выразить свой восторг. Ему сразу же захотелось схватить кисти, краски и запечатлеть заходящее за небольшой холм с другой стороны бухты оранжевое солнце и многоцветную игру облаков. А также лодки и яхты, покачивающиеся у причала и сверкающие полированными поверхностями и стальными тросами…

— Такое впечатление, что время повернуло вспять. У нашей семьи тоже был дом, но только рядом с речкой. Здесь у вас вообще многое напоминает мне детские годы.

Джейн приятно было слышать это. Она улыбнулась и произнесла:

— Если захочешь, то сможешь часто приезжать сюда, даже когда меня не будет. Родители с удовольствием примут тебя. Ты им понравился. Я видела, как мама то и дело подкладывала тебе салат и жаркое, а папа наконец-то разговорился. В последнее время из-за болезни он совсем замкнулся, но ты смог отвлечь его от мрачных мыслей. Знаешь, я довольна тем, что вместо Джека приехал ты.

— Да? — удивленно произнес Майкл, приподняв одну бровь и посмотрев на Джейн в упор. — Утром мне показалось, что ты была, наоборот, не рада моему появлению.

Девушка немного смутилась. Как объяснить этому непонятливому человеку, что ее душа совсем измучилась, а гордость не позволяет ей показать свои чувства. В момент, когда Майклу удалось избежать авиакатастрофы, Джейн на секунду подумала, что предсказание гадалки сбылось, и от неминуемой гибели его спасла именно пробудившаяся в сердце любовь. Но сейчас она уже сомневалась в этом…

— Просто Лу четко и ясно сказала, мол, приедет Джек, поэтому я была несколько удивлена, когда увидела вдруг тебя.

— Эта Лу — хитрюга! Она прекрасно знала, что Джека нет на вилле, он взял два дня для решения своих личных проблем.

— Может быть, она просто забыла? — пытаясь оправдать Луизу, задумчиво предположила Джейн.

— Мисс Робертс живет у нас уже несколько дней, поэтому в курсе того, что Джек отсутствует.

Девушка покраснела, она вдруг догадалась, почему Луиза так поступила, — той захотелось поиграть в сваху. Что теперь подумает Майкл? Вдруг решит, что это замысел самой Джейн? Ну, погоди, Луиза, только попадись на глаза! А пока следует прервать этот опасный разговор, решила Джейн и произнесла:

— Пока солнце еще не село, давай пить здесь чай?

— Отличная идея. Залив так чудесен в лучах заходящего солнца. Твои родители очень удачно выбрали место — тишина, покой и вода.

— А ты, оказывается, романтик! — улыбнувшись, произнесла Джейн и с любопытством посмотрела на Майкла.

Неужели она изначально ошиблась, обозвав его Каменной Статуей? Ей и раньше приходилось убеждаться, что в груди этого мужчины бьется горячее сердце. Джейн услышала его негромкий стук еще при той первой, роковой встрече, но подумала, что ей всего лишь померещилось.

Тогда, около лифта, Майкл буквально загипнотизировал ее. Она сразу утонула в омуте его глаз. Вот и сейчас этот человек смотрит на нее предельно откровенным, чувственным взглядом, от которого ее тело начинает томиться в предвкушении наслаждения.

— Я сейчас принесу чашки, — пролепетала Джейн и вошла в дом.

Майкл облокотился на перила и стал любоваться огромным белым пароходом, медленно идущим к причалу. Послышался приветственный гудок, от которого сердце молодого человека тревожно забилось. Как будто и его одиночное плавание подходит к концу. Пора причаливать к берегу. Скоро наступит момент встречи, когда одна судьба соединится с другой.

Отец нашел себе спутницу. Брат Джефри скоро женится на Луизе. И он, Майкл, хочет разделить свою жизнь с Джейн. К такому решению он пришел неожиданно, достаточно было взглянуть на себя со стороны. Ему уже тридцать три года, поэтому… Нет! Не из-за этого он хочет взять в жены Джейн. Надо посмотреть правде в глаза. Просто на его пути встретилась красивая, умная, добрая и чувственная девушка, которая смогла проникнуть в его сердце и остаться там навсегда. Одним только взглядом она околдовала его, перевернув всю холостяцкую жизнь вверх дном. Только согласится ли Джейн выйти за него замуж? Какие чувства она испытывает к нему? Что ж, скоро он это узнает.

Джейн неслышно появилась на пороге, держа на подносе две чашки с дымящимся чаем, сахарницу и блюдо с пирожками.

— Родители сказали, что устали и решили пораньше лечь спать. Они встают в пять утра, но ложатся рано. Папа болеет, а маме без него скучно. Вот они и подстраиваются друг под друга.

Молодые люди сели на плетеные стулья, и Майкл, взяв в руки чашку, задумчиво произнес:

— Хочешь, я тебе признаюсь?

— Да. — Джейн замерла в ожидании следующей фразы.

— Я им завидую.

Девушка разочарованно вздохнула.

— Они по-настоящему любят друг друга. Я видел, как твоя мама ласково обращается к своему мужу, а он бросает на нее нежные взгляды, будто им по двадцать лет.

— Моим родителям действительно хорошо вместе, но иногда им не хватает меня, поэтому я стараюсь выбираться сюда почаще.

Из окон соседнего дома послышались звуки томного блюза, и Майкл, не долго думая, поднялся и подошел вплотную к Джейн.

— Можно тебя пригласить на танец? — спросил он, нависая над девушкой.

Она кивнула и встала. Майкл бережно обхватил тонкую девичью талию и осторожно прижал Джейн к себе. И тут же ощутил идущую от нее чувственную волну. Ее груди, соприкоснувшись с мужским телом, напряглись и заныли. Вскоре каждая клеточка ее кожи под ладонями Майкла налилась нестерпимым жаром. Огонь по кровеносным сосудам проникал все глубже и глубже. Еще немного, и Джейн сгорела бы дотла, но влажный поцелуй принес ей временное облегчение. Однако этого было недостаточно, чтобы погасить разбушевавшийся пожар.

Завладев губами девушки, Майкл понял, что еще немного — и он потеряет контроль над собой. Здесь, в ее доме, это было бы безрассудством. Ему надо только лишь сделать предложение, а близкие отношения отложить до свадьбы. Она чиста и невинна и должна пойти под венец в белом платье.

Каких бы мне это ни стоило сил, я должен сохранять дистанцию. Джейн мне доверяет, и я обязан оберегать ее, подумал он.

Зазвучала новая мелодия, и они, не отрываясь друг от друга, продолжали покачиваться в такт музыке.

Солнце уже упало за горизонт. На улочке, сбегающей к пристани, зажглись фонари. На террасу попадал лишь их слабый отсвет.

Напряжение нарастало. Джейн уже не отдавала отчета своим действиям, ее язык нежно гладил контуры губ Майкла. Она стонала и плотнее прижималась к мускулистому мужскому телу. Майкл решил, что наступил тот момент, когда пора признаться девушке в своих чувствах.

Он подхватил ее на руки. Горящие от страсти глаза молодого человека окончательно заворожили Джейн. Она прижалась к его груди и запустила пальцы в шелковистые волосы.

— О! — простонал он, потом подошел к ротанговому диванчику, бережно посадил на него девушку и опустился рядом, у ее ног.

— Джейн, — чуть осевшим от волнения голосом произнес Майкл, — мое сердце разрывается на части. С первой встречи все мои мысли только о тебе. Я больше не могу скрывать свои чувства. Я люблю тебя!

От неожиданного признания у Джейн перехватило дыхание. Не ослышалась ли она? Может быть, это сон? Но взгляд Майкла не позволил ей дольше секунды сомневаться в том, что все происходящее — живая действительность. На ее глаза навернулись слезы.

— Милая моя девочка, не плачь! Я хочу отдать тебе всего себя, подарить такое наслаждение, которого ты никогда еще не испытывала. Но только надо немного подождать.

— Почему? — дрожащим голосом спросила она.

Майкл, чуть улыбнувшись и поцеловав запястье Джейн, нежно произнес:

— Ты должна остаться невинной до свадьбы, которая, если ты не возражаешь, состоится в тот же день, на который намечено бракосочетания Джефри и Луизы.

Достав из кармана джинсов бархатную коробочку, Майкл вложил ее в ладонь растроганной девушки.

— А теперь, Джейн Флетчер, я прошу тебя стать моей женой!

Осторожно открыв крышечку, она взглянула на золотое колечко. Как следует рассмотреть его в темноте было нелегко, к тому же из-за слез все расплывалось у нее перед глазами. Однако радость переполняла ее. Это обручальное кольцо давало надежду на то, что скоро она действительно выйдет замуж за Майкла и станет миссис Уолтер.

— Майкл, я хочу стать твоей! И тоже люблю тебя всем сердцем, всей душой! — Она заглянула в его глаза. В них было столько огненной страсти, что у Джейн заныло внизу живота.

С большим трудом Майкл сдерживал эмоции, он склонил голову к коленям девушки и обхватил ее бедра.

— Я постараюсь сделать все для того, чтобы ты всегда была счастлива!

— Мое счастье — это ты, — промолвила Джейн и погладила Майкла по голове.
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Церемония бракосочетания состоялась в последний день весны на вилле Уолтеров. Для этого торжества была специально сконструирована небольшая платформа с аркой, которую украшали гирлянды цветов, банты и воздушные шары.

Прибывающие гости рассаживались по местам. Майкл и Джефри, одетые в одинаковые смокинги, стояли рядом и, ожидая приезда сводной сестры, поглядывали на ворота. Сильвия позвонила по мобильному телефону и сообщила, что она уже в такси и мчится домой. Так получилось, что из-за экзаменационной сессии ей пришлось задержаться в Италии. А тут еще рейс подвел, самолет приземлился с большим опозданием. Мать Сильвии и отец братьев Уолтеров прилетели еще два дня назад и немного помогли Майклу и Джефри с приготовлениями к свадьбе, отвечая на телефонные звонки родственников и представителей прессы.

Джейн и Луиза сидели в комнате. Девушки были очень взволнованы предстоящей церемонией и постоянно впадали в панику.

— Лу, посмотри, у меня один цветок из букета немного поник. Тебе не кажется, что это плохая примета? — дрожащим голосом промолвила Джейн.

Подруга подошла к столу, на котором в вазочках стояли два одинаковых восхитительных свадебных букета.

— Не говори глупости! А потом, это не твой букет, а мой. Джейн! — вдруг воскликнула Луиза, выглянув в окно. — На небе появилось облако, а вдруг начнется дождь?

— Так это, наоборот, хорошо! Добрый знак, что семейная жизнь сложиться удачно. Место, где будет проходить торжество, под прочным навесом. Твое платье будет в полном порядке.

— А туфли?

— Джефри отнесет тебя на руках.

— Жених не должен видеть свою невесту до начала церемонии, — капризно сообщила Луиза.

— Ну, тогда… Майкл отнесет тебя, а Джефри — меня. И вообще, это может сделать за них Джек.

Луиза хихикнула:

— Я не против.

— Я тоже, — поддержала ее Джейн, и девушки одновременно засмеялись.

— Фу, как нехорошо думать о другом мужчине в день свадьбы! — улыбнулась входящая в комнату Бетти Троумен. — Вы готовы, красавицы? А то ваши женихи уже изнывают от нетерпения.

— Мы-то готовы, но, говорят, еще не приехала Сильвия. В Италии из-за дождя задержали рейс, однако, она вот-вот должна появиться. Ей очень хочется попасть на свадьбу, — произнесла Луиза, всматриваясь в даль. Туда, где на перекрестке уже появилась черная точка. — Кажется, в нашу сторону на большой скорости движется автомобиль. Может быть, с ней?

Девушки с надеждой посмотрели в окно. Они уже совсем измучились в ожидании свадебной церемонии.

Машина резко затормозила, и из нее вышла Сильвия.

— Ну, наконец-то! — воскликнули сразу три молодые женщины.

— Я пойду и все разузнаю, а вы готовьтесь. Скоро начало.

Прозвучали первые такты органа, и в этот момент в конце ковровой дорожки появились две ослепительно красивые невесты. Они шли одна за другой в белоснежных облегающих платьях, расшитых жемчугом и стразами, по направлению к своим женихам. Луиза лучезарно улыбалась Джефри, а тот смотрел на свою возлюбленную восторженным взглядом.

Джейн направилась к алтарю робко, опустив глаза. Тело Майкла напряглось, а сердце забилось с такой силой, что готово было выскочить из груди навстречу своей половинке. Никогда в своей жизни молодой человек не испытывал паники, но в эти несколько минут его охватило чувство неуверенности. А вдруг в последнее мгновение Джейн отвергнет его?

Девушки подошли к приглашенному для совершения обряда священнику. И только тогда Джейн медленно подняла голову и посмотрела на Майкла. Взгляд невинных зеленых глаз, спрятанный за тонкой прозрачной фатой, был предназначен ему и только ему. И он понял, что с этой минуты его жизнь будет посвящена единственной на свете женщине — Джейн Уолтер, его законной супруге.

Бракосочетание длилось долго, как, впрочем, и торжественный ужин. Молодожены уже изнывали от внимания со стороны гостей и с нетерпением ждали той минуты, когда можно будет покинуть шумное общество и оказаться наедине со своими возлюбленными.

Наконец наступил момент прощания с виновниками торжества. Но перед тем как покинуть гостей, по традиции молодая жена бросает через плечо свадебный букет, который ловят стоящие сзади молодые девушки. И та, которая поймает его, должна будет выйти замуж в ближайшее время.

Луиза и Джейн пробежали взглядами по ожидающим своей удачи девичьим лицам, и каждая из них для себя отметила то место, где расположилась сводная сестренка Уолтеров. На счет три юные жены бросили цветы и одновременно повернулись. Букет Джейн упал в руки Сильвии, а букет Луизы угодил прямо в лоб Тому. Молодой человек засмущался, потому что все присутствующие весело засмеялись.

Под эти радостные возгласы гости проводили молодых, которые быстро распрощались с родственниками и друзьями и отправились на лимузинах в отель, в специальные номера для новобрачных. Братья заранее предусмотрели такой вариант, потому что оставаться на вилле, где до утра будут развлекаться гости, было бы полным безрассудством. В окна спален проникали бы звуки, которые могли помешать полностью погрузиться в новые чувственные ощущения и тем самым испортить впечатления первой брачной ночи. Если для Луизы и Джефри это было не столь существенно, поскольку они восторг интимного единения уже испытали, и не один раз, то для Джейн и Майкла наступал долгожданный момент, когда они смогут наконец остаться наедине и открыть для себя друг друга.

Майкл приблизился к Джейн и прикоснулся губами к ее нежной шее. Девушка затаила дыхание.

— Неужели это не сон? — сдавленно прошептал он и расстегнул маленькую жемчужную пуговичку на платье жены.

— Нет, любимый! Я — твоя! — поворачиваясь, промолвила девушка.

Платье медленно опускалось вниз, обнажая сначала худенькие нежные плечи, потом упругую грудь, живот с аккуратным крошечным пупком… Затем с легким шорохом роскошный свадебный наряд упал на пол. Майкл был потрясен, увидев идеальную фигуру Джейн.

— Богиня! — с восхищением воскликнул он и стал исступленно целовать два маленьких розовых бугорка ее грудей.

Изнывая от страсти, Джейн стала лихорадочно расстегивать рубашку своего возлюбленного.

— Я больше не могу ждать, — простонала она.

— Сейчас, милая, одну секунду, — прошептал он, рьяно скидывая с себя одежду. Потом, подхватив жену на руки, осторожно положил ее на шелковые простыни. — Джейн, я так сильно тебя люблю, что, боюсь, долго не выпущу отсюда.

— Еще неизвестно, кто кого не выпустит! — шутливо произнесла она и притянула Майкла к себе.

Лунный свет, проникнув сквозь шторы в покои новобрачных, ласкал обнаженные тела, которые в порывах любовной страсти дарили друг другу ни с чем не сравнимые наслаждения.





Эпилог



Прошло два с половиной года. На вилле Уолтеров произошли некоторые изменения. На территории, прилегающей к дому, появился большой открытый бассейн, корт для игры в теннис и детская площадка с качелями-каруселями, с песочницей и разными другими приспособлениями для игр. Обе молодые супружеские пары почти одновременно обзавелись детьми.

Майкл ни на шаг не отпускал от себя свою жену, которая после свадьбы перешла работать в семейную телевизионную компанию «ТВ-ньюс» и успела сделать блестящую карьеру. За ней бегала толпа поклонников, жаждущих получить автограф или какой-либо другой знак внимания.

Мужу в такой ситуации приходилось нелегко. Но запретить работать Джейн он не мог, поскольку видел, как светится счастьем ее лицо с экрана телевизора, когда она ведет свою передачу «Семейные тайны». Этот проект полностью принадлежит Джейн. Талантом и работоспособностью она добилась небывало высокого рейтинга программы, что повлияло на успех всей компании в целом. Молодой муж был доволен тем, что среди множества красивых женщин он смог найти самую привлекательную, самую умную и чувственную.

После бурной брачной ночи, спустя девять месяцев, Джейн подарила Майклу маленького карапуза Кевина.

Через два месяца после этого замечательного события ее подруга и ближайшая родственница Луиза, в свою очередь, произвела на свет очаровательную малышку Джулию.

Две молодые мамы нежились на лежаках у бассейна и любовались своими чадами, которые вместе с няней пытались построить пирамидку из цветных пластмассовых кубиков. У Джулии кое-что получалось, а вот Кевин никак не мог ровно поставить один кубик на другой. Он пыхтел как паровоз и с силой давил на игрушки. Потом что-то залепетал и сдвинул брови к переносице.

— Джейн, тебе не кажется, что твой малыш сердится и даже ругается? — улыбнувшись, спросила Луиза.

— Кажется, — промолвила подруга и привстала с лежака. — Я просто удивляюсь тому, какой он неуклюжий. Неужели так сложно научиться складывать кубики у Джулии? Вон, какой чудесный замок у нее получился, просто загляденье.

Луиза как-то хитро приподняла одну бровь и, прищурившись, произнесла:

— Мне до боли он кого-то напоминает…

— Естественно, меня и Майкла.

— Внешне — да, но вот своими неуклюжими действиями — только тебя.

— Ты хочешь сказать, что Кевин унаследовал мою невезучесть?

Подруга кивнула.

— Но если это так, то его ждет прекрасная супружеская жизнь. Ведь именно благодаря невезучести и неуклюжести я встретила на своем пути самого красивого, самого умного, самого страстного мужчину.

— Вот и неправда! Самый, самый, самый — это мой Джефри.

— Нет, Майкл!

— Не спорь, давай пойдем на компромисс и признаем, что нам с тобой достались самые лучшие мужики в мире — братья Уолтеры. Ты согласна?

Джейн немного помолчала, думая по-прежнему, что Луиза явно преувеличивает достоинства своего неповторимого Джефри. Но все же решила не спорить с ней.

— Ладно. Пусть будет так!

Молодые женщины переглянулись и, примирительно улыбнувшись, тут же переключили свое внимание на малышей.



КОНЕЦ
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